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A rátóti Noé.
Budapest, május 6.

(V.) Huszonnégy esztendős korában tar
totta Széli Kálmán a képviselöházban első 
beszédjét. A napirenden Irányi Dánielnek egy 
indítványa volt: a botbüntetés eltörléséről. A 
tárgy erősen vonzotta a fiatal vármegyei 
szolgabirót, Deák Ferencnek különösen ke
gyelt öcscsét, a képviselöház Benjáminját. 
Leküzdötte szerénységét, le félelmét is, föl
ment a szószékre és szólni kezdett, ügy 
érezte, hogy vétkezik, ha melléje nem áll az 
indítványnak. A vita alatt álló kérdés nem 
volt-e ügye a szabadelvüségnek, a haladás
nak s az emberi méltóságnak? S nem volt-e 
kötelessége az ifjúságnak odasietni a porondra 
s az ország színe előtt fölvenni a küzdelmet 
a felvilágosultság és a humanizmus diadalá
ért ? ;Széll Kálmán inkább akart szerénytelen
nek látszani, mint árulójává lenni ideáljai
nak; inkább akart szónoki kudarcot vallani, 
mint lebirni magában a kötelességtudás ösz
tökéléseit. És beszélt, a szive legmélyéből 
hozva fel érveit, ostrom alá fogta hallgatóinak 
lelkiismeretét, megrázta s föllelkesítette szózatá
val a parlamentet. S mialatt tapsok között szállt 
le a szószékről, az öreg Deák Ferenc moso
lyogva olvasott egy papirszeletet, amit Somssich 
Pál küldött le hozzá az elnöki székből. Erre 
a papirszeletre ez a pár szó volt Írva: „Feri, 
meglásd: ember lesz ebből a gyéreiből 1"

Somssich Pálnak igaza lett. De nem 
akkor, midőn alig harminckét esztendős ko
rában pénzügyminiszterré lett. Akkor sem, 
midőn hogy megmentse politikai meggyőző
dését, tétovázás nélkül odadobta miniszteri 
tárcáját. Sőt még ezelőtt kilenc héttel sem, 
midőn miniszterelnökké nevezte ki ő felsége. 
Karrierje igazán csak mostanában csinálódik,

T Á R C  A.
Luiz.

— A Budapesti Kapld e r e d e t i  tá roája . — 
Irta: Thury Zoltán.

Damora és Kisóc között, de jóval közelebb 
Bsóehoz mint Damorához, kisiklott egy teher
vonat. Én inkább úgy mondanám, hogy be akart 
bújni a föld alá, mint a giliszta, hogy aztán ta
lán megint elöbujjék valahol. A lokomotív tudni
illik mélyen beleásta a fejét a töltésbe s tehe
tetlenül vorgődött, mint valami csapdába került 
óriás vad. A kerekei örületesen forogtak fenn a 
levegőben s valami belső düh dolgozott még a 
hatalmas masinaállatban, mert az összeroppant 
gépezet utolsó erőfeszítéseivel egyet-egyet lökött 
még macán az egész nagy test s mintha szégyen- 
lené a szerencsétlonségét, odáig vájta be magát a 
földbe, ahol a fényesre törült rézcsapok, fogan
tyúk, rudak lapja befödi a kazánt. Mögötte a 
kocsisor olyan volt, mint egy hosszú hornyó 
mászás közben. Néhol föl volt puposodva a háta, 
másutt meg lehasalt a sinekro s amint a 
lokomotivban még lihegett az erő, úgy mozgott az 
egész előre-hátra. S azalatt recsegett az egész. 
Kűzbon egész sor hosszú kocsira friss fenyődoszka 
volt rakva. Ezek közül nehány dórákban roppant 
ketté. Ivbo hajlott az egész gúzsba láncolt pászma 
s aztán egymásután roppant szét a sok deszka 
az iszonyú nyomás alatt, apró puffanásokkal, 
mintha puska ropogna. S csikorogva görbült a 
vas. A nagy lapos tányérok a kocsik végein 
jobbra-balra fordultak, amelyik hol kapta az 
ütést s az egyik kocsi, — amiben nagy ládák vol
tak, meg egy összolapitott zongora, ami még 
mindig búgott — a levegőben lógott két másik 
között. S omber egyelőre nem látszott sehol. 
Csak mintha a gőz sistergésén, a kerekek lármá-

hogy ügyet kezd rá vetni az a sajtó is, amely 
komor és fenséges dacában eddigelé Bánffy 
Dezsőn kívül senki egyebet nem akart észre
venni. Igaz, hogy egyelőre még csak a vonal 
alatt éri Széli Kálmánt ez a tisztesség; de 
ha jól viseli magát, még felviheti az isten a 
dolgát s juthat neki dicséret a most még 
kissé rideg vezércikkelyekben is. Ám ha addig 
csonka marad is a dicsősége, most már re
mélheti, hogy pályafutásában fölér erre a 
szédítő magaslatra is. Egyelőre már az is 
nagy vívmány, hogy egyáltalában észreveszik. 
Sőt ott a vonal alatt enyhitgetik is már 
azokat a némileg rigidus véleményeket, ame
lyeket egyéniségéről a vonal felett eddig hir
dettek. Nemrégiben még fitymálták nagyúri 
pózját; ma már megengedik, hogy ami benne 
gőgnek látszott, az bizony lehetett csömör is. 
Csömör . . . Vájjon nemkáprázik-ea szemünk? 
Hát akik végig dicsérték az előző korszakot, 
ma már belátják, hogy volt rajta mitől meg- 
csöinörleni? Pedig úgy látszik, belátják; mert 
ime, mélabus elismeréssel szólnak a mogorva 
komondorról, amely jellemszilárdul vicsorgatja 
a fogát, mialatt a becézett ölebek alázatosan 
apportíroznak s a fürge agarak meghunyász
kodva lesik gazdájuk füttyét. Óh, hát van 
már becsülete a komondornak is? Nem 
pártütö többé az, aki nem nyal minden po
litikának kezet? Nem virtus többé a meg
köpött zsebkendőnek apportirozása? S kitün
tetés nem jár-e többé azoknak, akik a va
dásznak egy füttyére megcsalioliak és utuó- 
zöbe vették a legnemesebb vadat is? Lám, 
lám, mennyire módosulnak az erkölcsök és 
a nézetek. De egyben mégis csalódnak az 
önhelyreigazitók. Ami Széli Kálmánban gőg
nek látszott, néni volt az sem gőg, sem csö
mör. Csak megfigyelés volt: tartózkodó meg

figyelése annak, vájjon mikor járja le magát 
l . • -a . * . ___ . . I li i,
ján s ahogy törött a vas, meg a fa, a százféle 
vad lármán keresztül nyögés hallszott volna. 
Olyan jaj. mintha valakinek a mellén térdepel
nek s éppen csak sóhajtani tud benne a kin.

Aztán lassan mind a két oldalról emberek 
jöttek, kék sapkás vasútiak, egy bakter, aki a 
vörössel bekerített fehéres táblát is magával 
hozta s futva jött, s később egy hivatalnok Ki- 
sócról, sáppadt, hebegő ember, aki csak szalad
gált a kocsik mellott föl és le, de semmi okosat 
se tudott csinálni. Elől a lokomotív mindig csen
desebb lett, kifújta magát s mintha a sírját ásná, 
még egy kis nehézkes fészkelődéssel nyugodal
masan elhelyezkedett a földben. Fenn a kerekek 
már lomhán forogtak s megállapodott a sok egy
másra torlódott kocsi. Csak a zongora búgott 
még fenn a kocsiban — és most már halkabban, 
do a csendben még rémületesohbeii hallszott az 
egymásra szakadt romok alól, mintha valahonnan 
nagyon mélyről jönne, az omberi hang. Akik ott 
állottak, előbb menekülni szerettok volna tőlo, 
olyan borzalmas volt itt a csendes messzi nagy 
vidék közepén ez a romlás cs mindjáit 
hozzá a panasz is. De aztán hozzászoktak 
s némelyik úgy várt valami uj jajt, hogy töl
csért csinált a kezéből a fülére s lesett utána, 
mint a madárra, ami könnyen elröpülhet. Ki 
tudja, szól-e még egyszer. Egyszer azt is hal
lották : segítség . . .  segítség . . .  — de a mire 
rájöhettek volna arra, hogy milyen tájról jön a 
hang, csend lett. A tisztviselő, a kisóci főnök 
megemberelte magát és kiáltott:

— Hol van ? Beszéljen 1 Megmentjük 1
De semmi válasz se jött.
Két oldalról a mezőkről futva jöttek az 

emberok. Szálas nagy parasztok ásóval, kapával, 
egyiknek meg kasza volt a vállán, a minek a 
fényes acóljáról harmatos lucerna csüngött le. 
Aztán lányok, asszonyok — és mind csodálatos 
némán. Megdermesztette valamennyit ez cso
dálatos vasút, ami igy helyezkedett el, nem szép

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.

ebben az országban az elvtelenség és az 
analfabetaság. Aniig ez a kettő nem dőlt 
romba, addig Széli Kálmánnak nem volt mit 
keresnie az aktív politika terén.) Az egyház- 
politikai alkotások idején Boszniának volt 
még rokkantja; s a következő korszaktól ön
érzete és lelkiismerete tartotta öt távol. S ha 
nem vett részt e rendszer feldöntésében, 
most kiderül e viselkedésének oka. Számított 
rá, hogy összeomlik az sajátmagától is; 
s aggódva figyelte, mikor jön a veszély pil
lanata, amelyben a rendszer hajléka alól ki 
kell hozni a minden áron megmentendő or
szágos érdekeket. Ezt figyelte ő meg s ezért 
Volt ö olyan rendíthetetlenül nyugodt, mikor 
körülötte magosán lobogtak a pártszenvedély 
lángjai.

Dehogy akarta Széli Kálmán a szabad
elvű pártot megmenteni. Az országot akarta ö 
megmenteni, a nemzetnek az ősi alkotmányba 
vetett hitét, a parlamentnek kallódó tekinté
lyét, az elvszilárdságnak és a műveltségnek 
az elvtelen tudatlanság felett való előjogait. 
Ez az, amit Széli Kálmán meg akart men
teni. S ez az, amit bizonyos áramlatok még 
ma sem tudnak neki megbocsátani. Hány
szor vetették szemére Széli Kálmánnak a 
válság idején is, azóta is, hogy törekvései 
ellentétben állanak a pártérdekkel. A pártot 
nem szabad megalázni! A pártot nem szabad 
szétrepeszteni 1 A pártnak akaratát nem 
szabad meghiúsítani 1 A pártot nem sza
bad idegen elemekkel összekeverni! A 
párt, a párt és mindig csak a párt! 
Az alkotmány, az ország békéje, a közélet 
harmóniája, a parlament munkaképessége: 
mindez semmi volt, legfeljebb fahusángok, a 
pártbálvány oltárán lobogó áldozattüzbe dobni 
valók. S hogy ettől a lüztöl már-már lángba 
borult az egész ország, mit bánták azt a

sorjába, hanem egymás tetejébe. A töltésre föl 
se merészkedtek, csak alulról bámultak föl reá 
és sáppadtak voltak valamennyien, némely asz- 
szonynak pedig úgy remegett a lába, hogy leült 
a fűbe. Fenn pedig most már a másik oldalról 
jött pár vasúti tiszt Damoráról s köztük egy na
gyon tekintélyes formájú ur, akinek a hangja 
messziről átharsogott a nagy csendben.

— Hej emberek, ne bámuljunk! — kiabálta. 
— Munkára!

S mikor elérkezett az utolsó kocsihoz és 
végignézett a soron le egészen a lokomotivig, ami 
olyan volt, mint valami óriás ló, amit a fejével 
lefelé élve ásnak le a földbe s a hátulsó láváival 
valamicskét kapálózik még, úgy megállóit, mintha 
főbeverték volna. És lelkendezni kezdett:—Jézus, 
Jé z u s ...  — Akkorra már a kisóci főnök ur szedte 
magát össze valamennyire s újra bekiabált az 
összezúzott, egymás hálára kapaszkodott kocsik 
köze:

— Az emberek az elsők! Szóljon, aki éli 
Szedje össze az erejét 1 Kiáltson I

S feleletnek csakugyan elő is került a 
kocsik közül egy gyönge kis hangocska. Finom, 
mint a csengettyű, valami egészen vékony kis 
üvegharang, alig-alig tudott valahogyan megbir
kózni a nyüzsgéssel, ahogy az emberek körül 
egyre gyűltek.

— Itt vagyok, i t t . , .
-  Hol?
Már alig hallszott, amint újra szólott:
— I . . itt.
A Kisóc felől érkozett bakter botorkált előre és 

lihegve, valósággal oszelösen bődültbelo a romokba:
— Luiz 1 Te, te vagy ?
A többiek is intettek körül, hogy: igen, 

csakugyan olyan a hangja, mintha ő volna. Min
denki ismerte. Nem olyan asszony volt, akinek 
a hire a kis bakterházhan marad. Annakelőtte 
szobalány volt valami nagyon úri háznál, minden
keppen igen müveit nőeske, aki regényeket is olva-
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pártönzésnek piromániákusai? Haddveszszen 
oda minden, csak maradjon meg a párt: ez 
volt a jelszavuk. Ma pedig az a dicséret éri 
Széli Kálmánt, hogy buzgó és értelmes tűz
oltó. Hej, ha akkor beledobhatták volna a 
sistergő zsarátnok közé, micsoda kéjes megha
tottsággal siratták volna el szegény lejét. 
Hát igenis, Széli Kálmán kitűnő tűzoltónak 
bizonyult. S ha nem csupán az országot 
mentette meg, hanem a szabadelvű pártot 
is, majd meglátjuk, hogyan fogják neki ezt 
a régi oszloposok meghálálni.

Egyelőre még némi fanyarságot ész
lelünk ebben a Széli Kálmán felé való 
bókolásban. Avagy nincs-e valami savanyu 
rezignáció abban, ha azt hangsúlyozzák, 
hogy a bejött uraknak is van joguk sza
badelvűeknek lenni. Engedelmet kérünk, a 
változásnak lényege nem itt van. A fontos 
az uj rendszerben az, hogy a szabadelvű 
politikának nincs en többé joga a közszabad
ságok rovására élősködni, a törvények foga
natját a párturalomnak alárendelni s a több
ség érdekét az alkotmány érintetlenségéhez 
fűződő nagy nemzet: érdekkel ellentétbe he
lyezni. Ez az, ami a lényeges vonás az uj 
rendszerben. Akik kívül állottak a szabadelvű 
párton, ennek előtte is lehettek szabadelvűek, 
De akik benn voltak a szabadelvű pártban, 
azok nem fognak ezentúl reakciót árulhatni 
a liberális gyékényen. Ha már elmélkedünk 
a dolgok változandóságáról, akkor ne suhan
junk el olyan könnyedén a módosult hely
zetnek legjellemzőbb tulajdonsága felett.

S téves az a nézet is, amely attól teszi 
függővé a jövendőt, vájjon a szultán a ré
gieknek vagy az újaknak fogja-e a keszkenő
jét odadobni. Aki igy vélekedik, az nem 
ismeri Széli Kálmánt. Sem az újak, sem a 
régiek politikáját nem fogja Széli Kálmán 
csinálni, hanem a saját magáét. Ez a harma
dik politika, amely egészen az ö egyéniségének 
a kisugárzása, szerencsés ekklekticizmussal ki
vette a jót s eldobta a rosszat az újból és a 
régiből. Az ország közjogát olyan féltékenyen 
őrzi, mintha ellenzék volna; a szabadelvüsé- 
get pedig úgy fogja fel és gyakorolja, ahogy 
a Bánffy többségének azt felfognia és gyako
rolnia kellett volna. Széli Kálmán ott veszi 
föl a fonalat, ahol a Deák-párt elejtette. Föl
veszi és tovább fonja, de nem az Apponyi

sott s ezen a réven állandó csereviszonyban ál
lott még a hivatalnokok feleségeivel is. Podig 
akkora volt az egész asszonyka, mint egy gyer
mek és gyönge, száraz kis testecske, semmikép
pen sem fejlődött, hogy aki a gyermekeit látta, 
ugyancsak bámult: — Ekkorka anyátok van, 
ekkora mindössze ? — Csak a feje volt szép, 
nem is szép, inkább csak rendkívül különös eb
ben a világban. — Nagyon fehér volt a bőre, 
olyan rózsákkal az arca közepén, mintha őrökké 
lázas lőtt volna s nagy, bámész szemei, széles 
ideges orra, amire idegenkedve nézett az ura, a 
nagy, durva bakter, mert azt hitte s mondta is, 
hogy ilyen orra csak annak a fehérnépnok van, 
aki férfiak után szaglász s szőke, lenhez hasonló 
volt a haja és hosszú, egy kicsit boglyas. Meg 
szépen öltözködött. Az isten tudja, hogy hogyan 
jutott a bakterhez feleségnek, mert arra nem 
igen mondhatnak esetet még a vasútiak se, akik 
pedig sokat járják mindenfolé a hosszú vonala
kat, hogy valamelyik bakterné miderbe füzvo 
állott volna ki a vonat elé a fehér táblával, 
amikor az ura alszik. Ennek podig még az is 
volt, meg topánkák, finom sokféle topánkák, 
sárgák, feketék, amiről ő mind azt mondta, hogy 
a kisasszonyok! ól kapta, akiknél szolgált s akikkel 
fenntartotta a barátságot még mostanság is, pe
dig ide s tova hét esztendejo annak, hogy elke
rült tőlük. Most mintha kipordült volna a sok 
néma ember közé, egyszerre látták valamennyien 
tetőtől talpig, úgy ahogy ismerték a maga külö
nösségében — s még egy pillanatig dermedten 
állottak, aztán megrohanták a kocsikat. A tekin
télyes hivatalnok egy paraszt kezéből kivette a 
kapát s fölkuszott az egyik kocsi tetejére. De 
máris látszott, hogy nem sok haszna lesz ennek 
az erőlködésnek. Amint lecsapott a kapával a 
kemény vastag burokra, amivel körül volt pán
célozva a kocsi, szikrázott a szerszám, do semmi 
kárt nem tett a vasban. Lenn mások az ajtók
nak estek neki, de a sok pánt, a begörbült sar
kak nem engedtek. Szerszám se volt a mun
kához. Amivel a földet vájják, azzal éppen csak 
bekopogtak a nagy vasas kocsikon.amelvek közül

rokkáján, sem a Bánffy Dezsőén, hanem a 
saját magáén. Az uj elemeknek különben oda 
se dobhatná keszkenőjét. Mert azoknak — 
legalább ma igy látszik — nincs külön po
litikájuk. Hogy van-e a régieknek, azt mi nem 
tudhatjuk. De ha van, megmondhatjuk előre, 
hogy annak nem fog a szultán kendőt dobni. 
Mert az a politika megbukott, soha többé 
fel nem támasztható módon s minden időkre 
bukott meg. Ugyan mit restaurálhatna belőle 
Széli Kálmán? A betegesen túltengő párt
önzést, amely megzsibbasztotta a közszelle
met? Vagy azt a cézártébolyt, amely az 
alkotmány törmelékéből akart magának pie- 
desztált építeni? Avagy talán azt a közjogi 
lelketlenséget, amely az ischli klauzulában 
csúcsosodott ki? A régi politikának csödlel- 
tárából nincs mit elvitatni az enyészettől. Az 
uj szabadelvüség csakis úgy töltheti be hiva
tását, ha szakit a régi rendnek minden ha
gyományával.

De Széli Kálmán nemcsak mint szultán 
szerepel a magas figyelmét feléje fordító lap 
tárcájában, hanem mint Noé is. Ebben a 
képben van költészet is, politikai tanács is. 
Ha nem akarja — igy szól a tanács — 
hogy összetépjék a bárkájába gyűjtött külön
féle vadállatok, ne menjen egész közel hoz
zájuk, s csak úgy a rácson keresztül etesse 
őket. Hát mi egészen más okát sejtjük a do
lognak. A Noé bárkájában kétféle fenevad 
volt: lojálisak és illojálisak. A lojális fene
vadaktól azért nem esett bántódása, mert 
hálából kímélték megmentöjüket. Az illojális 
fenevadak pedig azért nem bántották Noét, 
mivel — nem félt tőlük.

B E L FÖ L D .
A  k ü lü g y m in i s z t e r  B u d a p e s t e n .  TMcsből 

táviratozzák, hogy gróf Ooluehowski a jövő héten, 
hétfőn vagy kedden, Budapestre indul és nyolc- 
tíz napot szándékozik itt töltoni, ahonnan a ki- 
rálylyal egyidejűleg 18-án tér vissza Bécshe.

A király mondta. A legutóbbi kiúaü-.-gás al
kalmával 6 felsége egész sorát fogadta a magasrangu 
hivatalnokoknak, politikusoknak és a közélet egyéb 
szereplő tényezőinek, akik jobbára azért járultak a 
trón elé, hogy köBzönetet mondjanak a nekik ado
mányozott kitüntetésekért. Ama férfiak egyike előtt, 
akik a tegnapi audiencián voltak, nagy elismeréssel

isten tudja, hogy melyik kripta már. S aki J 
nem csinált semmit, csak bámult és mindig sö- 
tétebben meredt rá a hosszú sor kocsira, töp
rengve, nem aggodalommal, hanem valami félel
mes nyugalommal kémlelte maga körűi a népet, 
meg a munkát, az a bakter volt. Összegörnyedt, 
előbb úgy, mintha rá akarná vetni magát vala
kire, aki még nincs itt, akit nem lehet még látni, 
olyan volt, mint valami nehézkes, nagy vad, az
tán lassan lepihent a háborgása, inkább ő félt, 
nem tudta, hogy mitől, de valami borzasztótól, 
amivel szemben nem védelmez meg az erő s 
nyögve szólott az omboroknok:

— Inkább csak hagyják. Nem akarom látni.
A tekintélyes ur izzadtan szállott le a kocsi 

tetejéről s míg a verejtéket törölte magáról, a 
bakterhez ment kérdezősködni:

— Miért jött ezen a vonaton?
Tompán felelt az ombor !
— Nem tudom.
Aztán megint végignézto a kocsikat és 

hozzátette :
— Vagy tán tudom. Tudom, nem tudom, 

tudom. Ez a vonat korán mogy, korán jön, ezen 
szokott járni, ha a kisasszonyokhoz megy. Sza
bados ur mindig fölveszi.

— Hiszen az nem szabad. Tudja maga.
— Azért fölveszi. Néha még akkor is mog- 

állott, ha nem intettük lo. Csak megállott s hívta 
a Luizt. — Tessék, tessék, elbírjuk — mondta.

— S Luiz ment.
— Ment, igen gyakran — s a nagy ember

ből nagy hangban, bömbölve szakadt ki a düh: 
— Pedig gyermekei vannak, kettő I .,

A tekintélyes ur megijedt attól, a ml Itt 
hirtelenébon végbe ment s míg tétován kutatni 
kezdett az emlékeiben, hogy milyen is volt az 
asszony — csitította az embort.

— No, no, nőm kell úgy felfogni.
— Nem, nem, tudom én. Mondtam noki is.
Az emberek körül még mindig döngették a 

zárt kocsikat. Egyik-másik ongedett is már, de 
csak zúzott holmi került ki belőlük, ládák, pak
kok. sok zsák . . . Ember sehol „ . . S most

nyilatkozott ő felsége, mint halljuk, Bánffij Dezső báró.
volt miniszterelnökről:

— „Nehezen váltam meg tőle, — ezek voltak a 
király szavai, — korrektül, gavallérosan viselkedett 
az egész válság alatt és most >s.“

E zt írja a Pesti Hírlap.

4 a  Ú jvidéki szerb püspök. A király, hír sze
rint. megerősítette Sevics Mitrofánnak újvidéki görög 
keleti szerb püspökké történt megválasztatását. Az 
erre vonatkozó királyi elhatározás a hivatalos lap 
egyik legközelebbi számában fog megjelenni.

A kúriai b íráskodás a főrendiházban. A fő
rendiház közjogi és törvénykezési bizottságának elő
adója már elkészítette jelentését a kúriai bíráskodásról 
szóló törvényjavaslatról. A jelentés mindenekelőtt 
hangsúlyozza, hogy a törvényjavaslat lényogében és 
egészében véve ugyanaz, amelyet a bizottság 1896 
szeptember 1-én tartott ülésében tárgyalás alá vett 
és a főrendiháznak elfogadásra ajánlott, egyedül 
egyes részletekre nézve tartalmaz némi módosításo
kat és illetve kiegészítéseket. Általánosságban a 
bizottság a törvényjavaslatot ezúttal is elfogadja, 
a módosításokat pedig és illetőleg a kiegészítéseket 
a követkoző okokból :

Ez intézkedések mind arra irányulnak, hogy 
amennyire csak lehet, még nagyobb mérvben bizto
síttassák a képviselőválasztás teljes szabadsága és 
tisztasága, a többség valódi akaratának érvényesü
lése, azok nagyobbrészt magára a választás tányéré 
vonatkoznak, do kiterjednek a választók összeírására 
és a választással összofüggő más kérdésekre is, min
denütt a törvényjavaslat alapját képező elvekkel 
összbangzóan rendelkezvén, azoknak csak kiterjed
tebb, szigorúbb alkalmazását, tehát tökéletesebb meg
valósulását célozván.

Névszerint ami a választás tényét magát illeti, 
annak törvényszerű lefolyását lényegesen előmozdi- 
t.-.ndja a választás érvénytolonségónek kiteriesztése 
a hivatalos hatalommal való visszaélésnek azon eso- 
tére is, midőn a visszaélés a hivatali alárendelt ellen 
vagy által követtetik el, továbbá a rendőr, csendőr 
és fegyveres ere alkalmazása által eszközölhető be
folyásnak különböző módjaira és általánosan a vá
lasztási elnök kötelességszegésének mindazon ese
teire, midőn azt azon célzattal teszi, hogy a válasz
tás eredményét a képviselő javára meghamisítsa.

A választási elnökük, illetve szavazatszedésl 
au.döttségi elnökök ellen kötelességszegés esetére 
s-iguru büntetés megállapitása, a főszolgabirák és 
szolgabirák választhatási képességének korlátozása, 
éo az állami és törvényhatósági tisztviselőknek, úgy 
a k .ztégi jegyzőknek eltiltása a választási mozgal
makban való részvételtől s a választók mindennemű 
befolyásolásától, mindmegannyi üdvös intézkedés 
a választók szabad akaratának nyilvánulása érdekében.

Végül a választási jog felmentése az adófizetés 
feltétele alól a honpolgárok választási jogát függet
lenebbé s általánosabbá teszi és sok jogsértésnek 
elejét veszi.

Mindezeknél fogta éo tekintettel a jelen poli-

má: hang se, pedig egy-egy pillanatra olyan 
csend lett, hogy a lohellctot is meg lehetett volna 
hallani. Azok odabenn ugylátszik végképp el
aludtak. 8 egyszerre a meddő kalapálásnak segít
ségére jört a még nem egészen döglött masina, moly 
remegve, Jonogva még mindig valami jobb ágyat 
keresett magának s nagyot rántott a terhen, amit 
cepelt. Hanyatt fordult, velő rohant vagy hét 
kocsi, amibői aztán torony lőtt egymás feje tetején 
s ott, ahol ketté szakadt a sor, elszakadt egy kocsi 
is. Ketté vált, hogy a felo erre hullott, a má
sik meg amarra. Egyszerre rárohant mindenki s 
hátul, lassan megindult a bakter is.

Ott ült az asszony lócán s mollotto Szaba
dos ur, a nagyon csinos szép fekete bajuszos 
Szabados. Csöppet se vette ki a formájukból őket 
a katasztrófa. Á fejük egymáshoz simult s a kar
jaikat is egymásra fonták s ugv ültek ott, mintha 
éppen csók közben csapott volna boléjük a vil
lám s inég arra so maradt volna idejük, hogy 
megijedjenek. Az arcaikra rátorzult a mosolygás 
s ha azután még nyögtek, az már nőm volt 
képes letörülni a képükről a félbehagyott pilla
nat rajzát. Bűn lakott ebben a sötét kopasz ko
csiban, sietős, bujkáló szeretkezés. Még a halál 
se tagadhatta lo, ami podig ott repdesett még 
körül és hideget fújt rájok, hogy borzadozva hú
zódtak el az emberek.

Csak a baktor állott ott morov, buta nyu
galomban. olyanforma arccal, mint aki már biz
tos a dolgában, nem kell ennio macát a gonddal. 
Hát ngy van csakugyan, ahogy képzelte. S inkább 
szomorú volt és nagyot sóhajtott. Aztán már 
indulni akart, amikor az asszony mollott a lócán 
apró pakkokat vett észre.

— Hozza csak ki nekem Iványi — mondta 
egy vasúti embernek, aki tátott szájjal bámult 
reá — azt a holmit ott a pádról.

— Ml az?
“  Játék. Mindig hozott a  gyorm ekeknok  

valamit. Ennyiben nem is volt rossz szive . . .
k a  Kis paksamétákkal megindult a maga 

ulián. visszafele azon az utón, amelyiken ide jött.
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iikai helyzetre, a törvényjavaslatot a bizottság a fő
rendiháznak úgy általánosságban, valamint részleteire 
nézve is elfogadásra ajánlja.

U j ir o d a lm i  s z e r z ő d é s .  Egy berlini táv
irat szerint a Hordd. Álig. Zeitung jelenti: Biztos 
értesülésünk szerint a jövő hét folyamán a kül
ügyi hivatalban bizottsági tárgyalások lesznek az 
irodalmi és művészeti termékek és fényképek 
szerzői jogának kölcsönös biztosítására Németor
szág és Ausztria-Magyarország között kötendő egyez
mény dolgában. Ausztriát báró Call miniszteri 
tanácsos, Magyarországot dr. Tőry miniszteri ta
nácsos fogja képviselni. A német birodalom ré
széről részt vesznek a tárgyalásokban: Reichardt 
külügyminiszteri igazgató, Göbel v. Harrant nagy
követségi tanácsos és Hauss, Dungs és Müller 
titkos tanácsosok.

Á llam i n ép isk o lák  e lh e ly e zé se . A /'őrendi-
ház közjogi és pénzügyi bi:ottsága ma délelőtt 11 órakor 
báró Vay Béla elnöklete alatt tárgyalta az állami 
elunt népiskolák megfelelő elhelyezésére vonatkozó 
törvényjavaslatot. A kormány részéről jelen volt dr. 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, továbbá 
Graenzrns/ein Béla pénzügyi átlamtitkár.

A törvény javaslat felolvasása után dr. Wlassics 
Gyula valiás- és közoktatásügyi miniszter előadja, 
hogy a szőnyegen levő törvényjavaslat kizárólag az 
állam épületeiben rosszul elhelyezett iskolák építke
zéseiről szól. Körülbelül 196 olyan állami iskola- 
épület van, moly mai helyzetében fenn nem tartható. 
Iparkodni fog. hogy mind a 196 iskola kellő karba 
helyeztessék és a közigazgatási bizottságok ellenőrző 
működésének bevonásával, legszigorubb felügyeletet 
lóg gyakorolni az iránt, hogy az építkezések 
jutányosán és a célnak megfeleiőleg történjenek. A 
költségek fedezésére a pénztári készletekből felve
endő egymulió /omn/í- /elegendőnek tartja, de arra ha
tározott felelősséget senkisern vállalh it, hogy mind a 
196 iskola építkezési szükségletét ez összeg teljesen 
fedezni is fogja, raindazonaltal hiszi és valószínűnek 
is tartja, hogy az említett összeggel a szükséges 
tantermek és tanítói lakások felépíthetők lesznek.

Báró Harkányi Frigyes örömmel üdvözli a tör
vényjavaslatot és a miniszternek a bérházakban el
helyezett iskolákra vonatkozó helyes tervét is. Dr. 
Korányi Frigves készséggel járul a törvényjavaslat
hoz és örveud, hogy a miniszter az egészségügyi 
követelményeknek is eleget óhajt tenni.

A bizottság a törvényjavaslatot általánosságban 
és részleteiben változatlanul elfogadta s ily értelem
ben javaslatot terjeszt a főrendiház elé.

A k ato lik u s autonóm ia. A katolikus autonó
miát szervező kongresszus buszonhetes bizottsága 
ma délután fél négy órakor gróf Szapáry Gyula el
nöklete alatt értekezletet tartott és tovább tárgyalta 
a kilences bizottság javaslatát. A 10. §-t a bizottság 
a következő szövegben állapította m eg:

.Ezen önkormányzati szervezet mellett ép
ségben tartatnak a püspökök részére a katolikus 
elemi-, közép-, fő- és szakiskolákban, valamint a 
tanító-, tanítónő- és kisdenóvónŐ- (óvó) képzők
ben a vall,:soktatás és a katolikus tanintezo ek 
minden fokozatában és a katolikus tápintézetok- 
ben az oktatás és nevelés intézése úgy a vallás, 
mint a hitelet szempontjából."

Gróf Szapáry Gyula elnök az ülést fél hét óra
kor bezárta és a tárgyalás folytatását e hó 8-ára, 
délután fél négy órára tűzte ki.

Püspöki konferencia.
— A püspöki kar és a kúriai bíráskodás. —- 

Budapest, május 6.
A hercegprímás budavári palotájában ma érte

kezletre gyűltek összo a magyar katolikus püspöki 
kar tagjai. A püspöki konferencia célja az, hogy 
megbeszéljék az episzkopátusnnk a kúriai bírásko
dásról szóló javaslattal szemben való állásfoglalását. 
Határozatot ma nem hoztak és a tanácskozás részloteit 
természetesen elrejtik a nyilvánosság elől. Minden
esetre érdekes külsősége azonban a konferenciának, 
hogy nem több mint tizenhat egyházfejedelem volt ott; 
az elmaradtak közt volt véletlenül >chlauch Lőrinc 
bíboros, a főrendiház egyházpolitikai vitáinak 
egyházi vezére és lamassa József egri érsek, a 
ki a liberálisabb iránynak legkiválóbb képviselője a 
püspöki karban. Eljött eilonben az igazi ecclesia mili- 
taus lcgexponáltabb három képviselője: gróf Mág
iáik Gusztáv, Steiner Fülöp és báró Hornig Károly. 
A békés irányzatnak is volt ott néhány erélyesebb 
szószólója, igy Császka György érsek, Bubics Zsig- 
mond, Dessswfly Sándor és Rimely Károly püspökök.

A szállongó h’írek szerint nagy ellentétek van
nak a püspöki karban a szószékparagrafus körül és

ezeknek a híreknek a valószínűségét legalább is 
nem kisebbíti az, hogy a konferencia első nap
ján, hosszas vita után sem jutottak a főpapok meg
állapodásra.

A konferencia lefolyásáról a következő tudósí
tást kaptuk :

A konferencia tagjai délelőtt 10 órakor gyüle
keztek a hercegprímás budavári palotájában és a 
tanácskozáson résztvottek: Vaszary Kolos hercegprí
más (Erztergom), Császka György érsek (Kalocsa), 
továbbá a következő püspökök : Bende Imro (Nyitra), 
Bubics Zsigmond (Kassa), Dessemffy Sándor (Csanád), 
báró Hornig Káro’y (Veszprém), Ivánkovics János 
(Rozsnyó), gróf Majláth Gusztáv (Erdély), J/esz/ányi 
Gyula (Szatraár), Ríméiy Károly (Besztercebánya), 
Steiner Fülöp (Székesfehérvár), Fehér Ipoly főapát 
(Pannonhalma), Mihályi Viktor görög katolikus ér
sek (Balázsfalva), Firczák Gyula (Munkács), Szabó 
János (Gyulafehérvár), Vályi János (Eperjes).

Távolmaradásukat kimentettek: Famassa József 
érsek (Eger), Schlaueh Lőrino (Nagyvárad), Hettyey 
Sámuel (Pécs), Hidassy Kornél (Szombathely), Szmre- 
csányi Pál (Szepes), Schuszter Konstantin (Vác), Zalka 
János (Győr), Fável Mihály (Nagyvárad), dr. Radu 
Demeter (Lúgos), Drohobeczky Gyula (Nagykőrös), 
kik részint betegségüket, részint más elfoglaltságu
kat adták okul.

A konferenciát az elnöklő Vaszary Kolos bíboros 
hercegprímás imája előzte meg.

A püspöki konferencián a jegyzői tisztet Iván
kovics János rozsnyói püspök vitte. Vaszary Kolos 
hercegprímás megnyitó beszédében felkérte n. püspöki 
kar tagjait, hogy tegyék meg észrevételeiké n Auriat 
bíráskodásról szóló törvényjavaslat ama rée.letoiro 
vonatkozólag, amelyek a katolikus egyházat legköze
lebbről érintik.

A konferencia tagjai közül számosán nyilatkoz
tak és kifejtették álláspontjukat a törvényjavaslattal 
szemben. Végleges határozatot azonban nem hozhat
tak és az értekezlet délután órakor véget ért.

A püspöki konferenciát, miután a kitűzött napi
rendnek csak első pontját tárgyalhatta le, kedden,, 
május 9-ikén, délelőtt 10 órakor folytatják. A keddi 
napra való elhalasztás azért történt, mivel Vaszary 
Kolos hercegprímást hétfőn a király magánkihallga
táson fogja fogadni.

A tanácskozásról hivatalos jelentést nem ad
nak ki.

K Ü LFÖ L D .

Freycinet bukása.
Jiudapest, m ájus 6.

Megtörtént, amit pár hónappal ezelőtt 
alig lehetett volna hinni: egy francia hadügy
miniszter megbukott, amiért kedvében járt a 
Dreyfus-etlenes tábornak. Maga Freycinet, jólle
het a revizionista lapok eléggé figyelmeztet
ték napról napra arra a silány, szégyenletes 
szerepre, amelyet a Dreyfus-ügyben elejétől 
fogva játszott, nem hitte a képviselöházzal 
szemben való állását ennyire megingatottnak, 
ámbár sejthette, hogy nem jó vége lesz rá 
nézve a dolognak. A Duruy tanár előadásai
nak felfüggesztése miatt hozzáintézett inter
pellációra még meglehetős hetykeséggel felelt, 
azt mondván, hogy mivel Duruy tanár Drey- 
fus érdekében cikket irt, mely a hallgatóit 
megbotránkoztatta, ezek ellene egyértelműen 
tüntetést rendeztek. Az itt aláhúzott két 
szó eléggé mutatja a hadügyminiszter ten
denciáját, amelyet azonnal meg is értett 
a képviselöház, mert nyomban tiltakozó kiál
tások zúdultak föl és nagy zaj keletke
zett. A zaj még fokozódott aztán, mikor az 
iskola parancsnokának az eljárásáról helyes
lőén nyilatkozott a miniszter, kinek a sza
vaiból ki lehetett érteni, hogy a fiatal tiszt
jelöltek tüntetésével határozottan szimpatizál, 
A zaj olyan hatalmas lett, hogy Freycinet 
nem fejezhette be szavait s lelépett a szó
székről.

Ebből a  jelenetből, amely a legvilágo
sabb dezavuálást fejezte ki, Freycinet le 
is vonta m agára nézve a következte

tést. Azonnal átadta lemondását Dupuy mi
niszterelnöknek. Tette pedig ezt nem 
csupán az interpelláció miatt, hanem nyil
ván mert érezte, hogy ö ebben a kép- 
viselöházban még sokkal különb viharoknak 
lesz kitéve. Tudta, mert hiszen be van je
lentve, hogy számon fogják tőle kérni azt, 
hogy a hamisítással vádolt Du Paty de Clam 
miért van még folyvást szabadlábon, holott 
Picquart majdnem esztendő óta fogságban 
ül; érezte, hogy meg fogják interpellálni a 
külügyminisztériummal való konfliktusa miatt, 
amelynek során a külügyminisztérium rábi
zonyította a hadügyminisztériumra a hazug
ságot, rosszhiszeműséget, sőt hamisítást; és 
tudta magában, hogy mindezekre és sok 
egyéb szemrehányásra képtelen lesz fe
lelni. Hogy tehát a képviselöházban mind
járt első intrádára lehurrogták, ez hatá
rozottan szerencsés körülmény rá nézve, 
mert megkapta vele az ürügyet arra, hogy 
a tisztességnek némi látszatával lépjen le 
arról a polcról, amelyre gyávaságánál s a 
kardesörtetö generálisok előtt való meghu- 
nyászkodásánál fogva nem volt való.

Távirataink azt jelentik, hogy a hadügyi 
tálcát Rrantz közmunkaügyi miniszter vette 
át, kinek a helyébe Monestier szenátor lépett. 
Róla csak annyit tudhatni, hogy köztiszte
letben álló ember, aki a múlt kiállításon, mint 
a kiállítás elnöke, szépen reprezentálta Francia- 
országot s ugyancsak jól reprezentált Tuniszban 
is a Ferry-szobor leleplezésekor. Igazlelkü repub
likánus, akiről sokan hiszik, hogy hamarosan le 
fogja bonyolítani a Dreyfus-ügyet; csak az a 
kérdés, hogy több bátorsága lesz-e a hadsereg 
fejeivel szemben, mint volt az öreg fehér egér
nek. Ettől függ pedig minden és ettől függ a 
Dupuy-kabinet további megmaradása is, mert 
a kormány helyzete mindenesetre kényes 
leuz, akármiképpen üt is ki a semmitöszék 
egyesített tanácsainak a döntése.

Rrantz, aki Dupuynek meghitt embere, 
már a hetedik hadügyminiszter 1894. őta, 
amikor Dreymst vád alá fogták és elítélték.

I Murcier, Billott, Cavaignac, Zurlinden, Cha- 
nuiue, Freycinet sorra buktak és többé-ke- 
vesbé kompromittált emberek lettek. Krantz- 
nak nagyon kell vigyáznia arra, hogy a 
kleriko-militarizmussal szemben derekasan 
megállja a helyét, nehogy ő is egy sorba
jusson hat elődjével.

Mai távirataink a következőket jelentik:
P ir i . ,  május 6.

A képviselöház tegnapi ülésén történt dolgok 
miatt Freycinet hadügyminiszter átadta lemondá
sát Dupuy miniszterelnöknek, aki azonnal minisz
tertanácsot hivott össze, amelyen a hadügyminisz
ter nem volt jelen. A  minisztertanács befejeztével 
a miniszterelnök Loubet köztársasági elnökkel 
tanácskozott.

Rrantz közmunkaügyi minisztert hadügy- 
minisztorré, Monestier szenátort pedig közmunka
ügyi miniszterré nevezték ki.

P árts, május 6.
Néhány miniszter, köztük Délcassé, Ouillain 

és Lockroy, ma délelőtt Freycinethez, ment és le 
akarta beszélni a lemondásról. Freycinet azonban 
azt mondta, hogy kora és a legutóbbi hónapok fára-, 
dalmai nem engodik meg, hogy a hadügyi tárcát 
tovább is megtartsa.

P ir i i ,  május 6.
A Havas-ügynökség jelenti. A képviselőház 

tegnapi ülése után Freycinet nem titkolta Dupuy 
miniszterelnök előtt, hogy a Házban történt dol
gok olyan benyomást tettek reá, hogy le kell 
mondania. Dupuy lo akarta beszélni szándékáról, 
de Freycinet ma délelőtt levelet irt Dupuynek, amoly- 
bon bejelentette lemondását és sajnálkozását fe
jezte ki a miatt, hogy kénytolen kollégáitól meg-J 
válni. Azt hiszi, mondja a levélben, hogy szándé
kától nem állhat el, mert a megfontolás is csak 
megerősítette benno a tegnapi ülésen szerzett be
nyomásokat.

Pária, m ájul 6.
Som a lakosság körében, sem a parlament- 

ben nem keltett feltűnést Freycinet lemondása.

M 0  L  L S E I D L I T Z  P O R
fo li i lin u ltn to t la n  h * z l s : « -  mir.dam. g y o m o r b a .)  o k n á l ,  m e ly e k b ő l a r o s > i  
a i u ó . n é .  4a a c é k r c k e d é s  aaokoU  k v la lk e a n i. A grógjaaertárakbaa M O L L  aé- 
mtatóuja körűdé eredeti duboaokbu i  io M k r a i.

M OLL’- í t o  FRANCIA BORSZESZ és SÓ
Legjobb fájdalomcnillapitó bedörzsölés, csuz, kösz vény és egyéb meghülési bajok*
nál. A raktárakban ólommal cárt (pletnbirU üvegekben 90 kraicáriával kaphatt*
M OdLL kéasitméay kérendő.
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A  Literié ejry munkatársa előtt akként nyi
latkozott a volt hadügyminiszter, hogy a szélső
baloldal rakoncátlankodása miatt mondott le, mert 
bosszantotta az, hogv a Darny-ügyben való inter
pellációra nem engedték felelni, jóllehet a több
ség helyeselte eljárását,

A Patrie szerint Freycinet lemondásának 
sokkal mélyebbreható oka van.

Goury. aki tegnap Dupuy tanár előadásai
nak felfüggesztése miatt meginterpellálta a had
ügyminisztert, egy újságírónak a következőket 
mondotta:

— Egyszerű kérdést intéztem Freycinethez, 
formális interpellációt, de nem akartam azzal 
napirend-vitát és szavazást provokálni, mert igy 
még érteném a hadügyminiszter lemondását. Azt 
hiszem, hogy Freycinet már előbb elszánta ma
gát a demisszióra és csak ürügyet keresett. Kü
lönben hétfőn okát fogja adni a kormány ennek 
a részleges kormányválságnak, mert interpelláció 
léstül Freycinet lemondása miatt.

Paris, május 6.
A  Havas ügynökség jelenti: A képviselőház 

folyosóin ma este Hrants hadügyminiszter azt 
mondta egy barátjának, hogy nem áltatja magát 
azokra az akadályokra nézve, melyekkel talál- 
kozhatik. Nem ismeri a Dreyfus-ügyet és eddig 
nem volt mit foglalkoznia ezzel az ügygyei. Azt 
hiszi, bo kell várni a semmitőszék határozatát. 
El van tökélve arra, hogy semmi felelősségtől 
vissza nem riad és a semmitőszék Ítélethozatala 
után tudni fogja kötelességét. Minisztériumának ösz- 
szeállitására nézve még nem határozott az uj 
hadügyminiszter, de bizonyos, hogy katonai mun
katársul egy olyan tisztet sem fog választani, aki 
tele volt keverve a Dreyfus-ügybe.

Párls, május 6.
Ha a Firijwnrt-ügyben Krante hadügyminisz

ter és Zurlinden meg tudnak egyezni, akkor Zur
linden megmarad állásában.

Párls, május 6.
Egy Cloideni nevű asszony, ki ez idő szerint 

fogságban ül, megnevezte azt a helyet, a bol Henry 
ezredes állítólag fontos irományokat, köztük Dreyfus- 
nak Vilmos császárhoz intézett hamisitott levelét el
rejtette.

H ÍR E K .
B udapest, május 6.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Április 30-án uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessűk tovább.

Lapunk legk öze leb b i szám a hétfőn d é le lő tt 
Jelenik m eg.

Szem élyi hírek. Darányi Ignác fölamivelésügyi 
miniszter, másnemű hivatalos elfoglaltsága folytán 
kedden, azaz folyó hó 9-én nem tart kihallgatást. — 
Plóss Sándor igazságügyminiszter csütörtökön, folyó 
hó 11-én nem tart kihallgatást. — Zetenka Pál ég. 
hitv. ev. püspök és Molnár Viktor egyházmegyei fel
ügyelő Erdélybe utaztak és résztvesznek a hoaezu- 
falusi-lürészmezei uj templom vasárnapi felavatásában.

— A hercegprímás a k irálynál, l'assary Kolos 
bíboros hercegprímást — mint értesülünk — a király 
hétfőn, május 8-án magánkihallgatáson fogadja.

— O sászka érzek Jnbtlenmn. Megírtuk már, 
hogy Csistka György kalocsai érsek ez idén éri meg 
püspökké szenteltetésének huszonötödik évfordulóját. 
Az érseket 1874. iunius 19-én avatták szepesi püB- 
pökké. A kalocsai papság nagyszerű ünnepségekre 
készül, Mayer Béla címzetes püspök pedig üdvözlő 
feliraton dolgozik. Császka érsek értesülvén e  kegye- 
ietes előkészületekről, kijelentette, hogy az firümna- 
pot csendes visszavonultságban óhajtja tölteni és 
azért ezúttal minden zajosabb ünuopeltetés mellőzé
sét kéri, mar csak az okból is, mivel esztendőre 
fogja megölni áidozópappá szenteltetésének ötvon- 
éves fordulóját. Addig is nagyszabású müvekkel 
szándékozik emlékezetessé tonui ezt a kettős 
jubileumát.

— K itüntetett fólepán. A hivatalos lap mai
száma közli, hogy a k;rály Molnár Viktort, Temes- 
megyo és. Temesvár varos főispánját, aki az idén 
ücucpü föispanaaganak tiz éves jubileumát, hivatali 
működésénél) és a Temes-Bégavölgvi vizszabályozó 
társulat miniszteri biztosi minőségében szerzett érde
meiért a Lipót-rend lovagkeresstjével tünteti) ki.

— A ném etalföldi nj konzul. A  hollandi ki
rálynő a néhány bó előtt elhalt magyarországi főkon- 
zul, Jonltheor Taréra de Matloe helyébe Van Hoyen 
Henrik Jan Barendot nevezte ki hollandi főkonzul
nak Magyarország részére. A fókonzul^tuá hivatalos 
helyisége VI, Aradi-utca 48, szám alatt vén. 1
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—  K r e m e n tx  b íb o r o s  h a lá l a .  A  kölni
érseki szék elárvult: Krements Fülöp bíboros 
érsek ma kora hajnalban meghalt. Az agg főpap, 
aki a leghíresebb német érsekség élén állott, az 
utóbbi években csöndes, szelíd ember volt, mintha 
egész hevét kitombolta volna abban a fékevesz
tett harcban, amely egy negyed évszázaddal 
ezelőtt a Vatikán és Németország közt kitört. 
Krements püspök volt ennek a harcnak Tirteusa, 
ő szította azt heves lobogásra, talán nem éppen 
temperamentumánál fogva, hanem valószínűleg 
inkább okos spekulációból. A spekulációmk kü
lönben sem volt ellensége: mindig diplomatikusan 
kitudta eszelni, hogy kit kell szép szóval tartani. 
És mindig óvatosan kitudta korülni a veszedel
met. Amikor Bismack sorra becsukatta a püspökö
ket: Krements hirtelenül hiányzott a jelenvoltak 
közül és — mint a költő mondja — többé nem 
énekelt. Szépen visszavonult a vidékre, amikor a 
harc szedni kezdte áldozatait. Miután igy eleget 
tett jobbra is, balra is, egy szép napon, 1885-ben 
megkapta a kölni érseki széket és 1893-ban a 
biborosi kalapot. Azóta nem volt többé Tirteus, 
hanem szelíd öreg ur, aki cukrot osztogatott az 
iskolás gyerekeknek. Úgy halt meg, békében, 
csöndben.

— M iniszter a Pasteur-lntéxetben. A közok
tatási miniszter ma délelőtt dr. Korányi Frigyes 
egyetemi tanárral meglátogatta a dr. Hőgyes Endre 
vezetése alatt álló Pasteur-féle intézetet, hogy sze
mélyesen meggyőződést szerezzen annak állapotáról. 
Hőgyes tanár fogadta a minisztert s végigkalauzolta 
a klinika egyik zugában elhelyezett, néhány szűk és 
sötét szobából és pincehelyiségekből álló intézeten. 
A miniszter nagy figyelemmel kisérte Hőgyes tanár
nak felvilágosításait s maga is meggyőződött 
arról, hogy az intézet jelenlegi állapota tartha
tatlan. Naponta 120—150 beteg keresi fel az 
intézetet s a várószoba oly kiosiny, hogy a bete
gek nagy része a folyosókra és az udvarra szorul. 
A miniszter érdeklődött az általános kór- és gyógy- 
tanintézet iránt is, amely kapcsolatban van a 
Pasteur-intézettel, de helyiségei épp oly szükek és 
célszerűtlenek, mint emezé. Ezután csatlakozott a 
társasághoz Dcáky Sándor, a klinika gazdasági igaz
gatója s megtekintették a kísérleti állatok tenyészté
sére épült kis házacskát, amely a telep Mária-utcai 
részén van elhelyezve. Itt szóba hozta a miniszter a 
tervbe vett uj Pasteur- és kóriani intézetek elhelyezését. 
Az uj intézet, amelynek hézagpótló voltát és imminens 
szükségességét a miniszter maga is hangsúlyozta, a 
klinikai telep Mária-utcai frontján, a régi bonctani 
épület és jelenlegi sebészeti klinika közötti területen 
lesz egy egyemeletes épületben elhelyezve. A minisz
ter félórai tüzetes szemle után búcsút vett a szakértő 
orvosi testülettől, újból kijelentve, hogy maga is meg 
van győződve az állapotok tarthatatlan voltáról és 
kilátásba helyezte, hogy lehetőleg hamarosan szanálni 
fogja azokat.

— AJandoK u múzeumnak. A Frundsberg nevű 
osztrÚK nibgyar hadihajó értékes ajándékot küldött a 
Nemzeti Múzeumnak Khinából. Tegnap érkezeit meg 
n hatalmas láda. tartalmazván sok ritka kagylót, 
skorpiót, rákot, halat és egy feltűnő nagy óriás kí
gyót. Bár a szép gyűjtemény egy pár darabja már 
képviselve van a Nemzeti Muzeum gyűjteményében, 
mégis értékes a küldemény, mert különösen a kígyók 
között sok ritka példány van. Megeinlitjüa meg azt 
is, hogy az osztrák-magyar hadihajó ládáján kifo
gástalan magyarsággal ez a címzés volt: A Frunds- 
berg parancsnokságától. — A Magyar Nemzeti Muzeum 
Igazgatóságának.

— s z e l i  K álm án üd vözlése. Széli Kálmánt mi
niszterelnökké történt kinevezése alkalmából a Pénz
intézeti Tisztviselők Országos Egyesülete feliratilag 
üdvözölte. A miniszterelnök a feliratra a következő 
leiratban válaszolt:

Miniszterelnökké történt kineveztetésem al
kalmából hozzám intézett meleghangú üdvözlé
sükért fogadják legőszintébb köszöneteinet. Fe
lesleges is mondanom, hogy különösen jóleső 
érzelmeket keltett bennem éppen azon tisztvise
lők megtisztelő figyelme, ki- kel a magyar köz
gazdaság felvirágoztatásán évek hosszú során át 
együtt működhettem.

— Krantz. Mától fogva Camille Krantz a Dupuy- 
kormány eddigi közmunkaügyi minisztere vezeti, 
a francia hadügyeket: ma nevezte ki őt a lemon
dott Freycinet helyébe hadügyminiszternok Loubet 
elnök. Az uj hadügyminiszter szikár, ideges, puritán 
fejű katona. Hosszú a szakálla, bőrig nyírt a haja. 
A Vosgos kerület képviselője, parlamenti pályája 
előtt a katonai intézeteknek egész sorában viselt 
fontosabb állásokat. Tavaly a parlamentben előadója 
volt a hadügyi bizottságnak. Kevésbé szónok : in
kább éles vitázó, tömérdek katonai tudással, erős 
logikával. Általában azt tartják róla, hogy a Dreyfus- 
ügyben a legpártatlanabb álláspontot fogja elfoglalni.

— Baktort szünidő. A m. kir. tudományegye
temen e hó 12-én, petiteken rektori szünnap lesz, a 
mikor az egyetem minden fakultásán szünetelni fog
nak az előadások*

— A pápáról. A pápa állapota egyre javul. A 
kihallgatásokat — bár csekélyebb mértékben — is
mét megtartják, az egyház kormányzásában azonban 
még most is nagy a fennakadás. A pápa, akire a 
Szent Péter-templomban való megjelenés jó hatással 
v.olt, már uj terveket készít. Hogy a május 11-diki 
ünnepség ismét ott lesz-e, az még nem bizonyos. 
Annál inkább reméli a pápa, hogy 1899 karácsonyán 
személyesen fogja megnyithatni az úgynevezett szent 
évet, melyet 1825 óta nem hirdettek. XIII. Leó pápa 
akkor mint fiatal szeminarista állt XII. Leó mellett, 
aki ezüstkalapácscsal nyitotta ki Szent I’éter-templo- 
mának porrtikusában, a mindig bezárt jubileumi ajtót. 
A pápa legközelebbi célja most, hogy ezt a kalapáos- 

maga tehesse meg. És az ő szívóssága mellett
ez nem lehetetlen.

Jóízű adomát mondott el róla a napokban Ca
sanova santiagói bíboros, oki tiz év előtt járt Rómá
ban és elutazása előtt bucsulátogatást tett a pápánál.

— Ön nagyon megindulnak látszik — mon
dotta XIII. Leó.

— Szent atyám — felelelt a bíboros — ez on
nan van, mert fájdalommal tűnődöm azon, részesü
lök-e még valaha abban az örömben, hogy Szentsé
gedet láthassam.

—- Már miért ne? — felelt a pápa. ön még oly 
fiatal és igy remélheti, hogy még talán egyszer el
jöhet Rómába.

—  A  v é g z e t .  Freycinet, francia hadügymi
niszter megbukott azon a napon, amelyen a ma
gyar tudományos Akadémia megválasztotta őt 
tagjának. A sors játszva emel s mosolyogva ver 
le, mint az olvasókönyvekből tudható. Most már 
csak azt a problémát kell megoldani, hogy a két 
eset közül melyik az emelkedés és melyik az esés.

—- A győri püspök b e te g ség e . Györb6\ jelentik, 
hogy Zalka János püspök egészsége javulófélben van, 
mégis orvosai tanácsára le kellett mondania arról a 
tervéről, hogy szokott nyári üdülőhelyére, a sopron- 
megyei Rákosra vonuljon. E helyett hosszabb fürdő
használatot ajánlanak. Mindenekelőtt azonban nyu
galmat és kíméletet rendelnek a lábbadozó betegnek, 
holott ő egyáltalán nem hajlandó a gondjaira bízott 
egyházmegye kormányzása körül eddigi szorgosko
dásában lansadni. Beavatott körökben arról beszél
nek, hogy szükség esetén segéd-püspököt fognak 
melléje kinevezni utódlási joggal, mint néhány évvel 
azelőtt a betegeskedő Lönbárt erdélyi püspök mellé. 
A kultuszminiszternek hivatalos fölterjesztést küldtek 
Győrről a püspök állapotáról.

— H u szon öt év. Wimmer Antalnak, a székes- 
fővárosi központi pénztár igazgatójának 25 éves szol
gaiad évfordulóját fényes lakomával ünnepelte meg 
ma este a Drechsler-féle helyiségben a pénztar tiszt
viselői kara. Wimmer Antal a fővárosi társadalmi 
Sietnek állalanosan ismert és kedvelt tagja, ki mint 
főnök tisztviselői szeretetét s tiszteletét rég kivívta 
magának. Háry Ferenc, a tisztviselők nevében lel
kes szavakban üdvözölte a jubiláló igazgatót, aki 
inoghatva mondott köszönetét. Késő é je i volt, ami
kor szétoszlott az ünneplő társaság.

— E lité it  horvát k ép v ise lők . Zágrábból jelen
tik, hogy Potocsnjak és Mazuranics ellenzéki képvise
lőket az idevaló járásbíróság Kojcsevics crkvenicai 
járási elöljáró ellen elkövetett becsületsértés miatt 
egy-egy havi fogházra ítélte. A panasz tárgya egy 
beadvány volt, amelyet Potocsnjak Mazuranics meg
bízásából a kormányhoz intézett s amelyben Rojcse- 
vicaot jegyzőkönyvek hamisításával vádolta.

— A3 örm ény pátriárka m eghalt. Á’oMSÍanhn- 
polyból jelentik, hogy Azarián örmény-katolikus 
pátriárka tegnap este 72 éves korában meghalt. Két 
héttel ezelőtt tüdőgyuladás döntötte ágyba s meg is 
ölte. Az elhunyt pátriárka Konstantinápolyban szü
letett, tanulmányait az ottani örmény szemináriumban 
kezdto 8 Rómában fejezte be. 1881-ben nevezte ki a 
pápa pátriárkává. A Vatikánban nagyon szerették a 
pátriárkát, aki igen gyakran fordult meg Rómában. 
A pápa jubileuma alkalmával ö adta át a szultán 
szerencsekivanatait. Betegsége utolsó napjaiban ér
kezett Bampolla bibornok államtitkár távirata, amely
ben értesítette, hogy a papa a pátriárka fölgyógyu
lásáért imádkozik a áldását küldi a betegnek.

—- Kardaffér. Boveredob&n ma az egész várost 
felbőszítette egy kardaffér, amelynek hőse egy va
dászfőhadnagy, aki üsszekaszabolt egy békés polgárt. 
Hogy miből keletkezett a szóváltás, azt nem mondja 
meg a 2?<venből érkezett távirat. A főhadnagy kardot 
rántott 8 fején, meg a szemén súlyosan megsebesí
tette az erdészhivatalnokot, aki futásnak eredt. A 
főhadnagy utána rohant s még egy vágást mórt a 
menekülőre, A városháza előtt a járókelők vetettek 
véget a vérengzésnek.

— Májusi hó. Bécsböl jelentik, hogy egész 
Ausztriából havazaa és nagy hideg híre érkezik. 
Bécsben ma reggel hó esett s a hőmérő még déltáj
ban is csak hat fokot mutatott. A Semmeringen tegnap 
óta szakadatlanul esik a hó. Innsbruckban tegnap 
fagyott és hózivatar volt. Az egész Erchcmséaet vas
tag hólepel borítja.

T I
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— M ájas 21-lke. Budavár bevételének ötven

éves fordulója tudvalevőleg május 21-én lesz. A fő
város polgársága ezt a napot az idén különös fény
nyel fogja megünnepelni. A közönség kizarándokol 
a budai temetőben nyugvó hősük sírjához és azt 
megkoszorúzván, fényes ünnepet rendez a honvéd- 
szobornál, ahol Barabás Béla és Hentaller Lajos or
szágos képviselők mondanak ünnepi beszédeket. Az 
ünnep rendezőbizottsága holnap délután négy órakor 
tartja nagygyűlését a József-utca 18-ik szám alatt 
lövő vendéglő nagytermében. A gyűlésen minden 
érdeklődőt szívesen látnak.

—  D r á g a  r e l ik v iá k .  Ez a néhány utolsó 
napja a hétnek a kegyeleté volt. A kogyeleté a 
külföldön és — piruljunk érte, — a kegyeletlen- 
6égó minálunk. Hogyan, miképpen? Ez a nohány 
sor megvilágítja:

A francia kamarának tegnapi ülésén indítvá
nyozta Fourniere képviselő, hogy Balzac földi marad
ványainak a Panteonba való átszállítására rendkívüli 
bitéi szavaztassák meg. De Mahy képviselő hasonló 
indítványt tett Quinet, M lehelet és Bénán holttestére 
vonatkozólag. A Ház nagy többsége sürgősnek je
lentette ki az indítványt és külön bizottságot ren
delt ki.

A berlini Muzeum-téren emelendő Frigyes csá
szár-emlékre nézve Vilmos császár anyjára bízta a kö
zelebbi rendelkezéseket. Az özvegy császárné Maison 
müncheni szobrászt bízta meg az emlékmű elkészíté
sével és műtermében meg is tekintette a modelleket. 
Végül egy lovas-mintát választott, amely Frigyes csá
szárt úgy tünteti föl, amint ő a csapatok élén lova
gol. Az omlékszobor 4 és fél méter magas lesz ée 
egészen bronzból öntik.

Marsoillobe egy küldöttsége érkezett a spanyol 
képzőművészeti akadémiának és egy  megbízottja a 
kormánynak. Azért jöttek, hogy megkapják az en
gedélyt arra, hogy a marseillei temetőben eltemetett 
Francisco Goyának, az 1820-ban elhunyt nagy spa
nyol rajzolónak és festőnek hamvait visszakapják 
Spanyolország számára. Otf akarják eltemetni spa
nyol földön, amelynek Goya oly sok és nagy dicső
séget szerzett.

A külföld e poétikus kegyeletéről beszá
moltunk. Kritika és megjegyzés nélkül Írjuk ide, 
hogy viszont nálunk hogyan sáfárkodnak ezzel a 
szent ós nagy érzéssel. íme egy rövid riport:

A Kossuth-siremlék ügyéről a fővárosi mér
nöki hivatal tegnap előterjesztést tett a tanácsnak. 
Előirányzott rá 150.000 forintot ós javasolta, hogy 
három dijat tűzzenek ki, 2000, 1500 és 1000 forinto
sat, az első dij nyertesére pedig bízzák rá a kivitelt 
is. A pályázat határideje 6 hó és csak magyar em
ber vehet benne részt; a stíl szabadon választható- 
A Kossuth-szoborról azonban egy szóval sem emlék
szik meg az előteijesztés. A Kossuth-szobor tudni
illik veszedelmes szobor, sok szép ordónak vághat 
elébe. Az ordó pedig előbbre való a kegyeletnél.

— Dr. S llb erste ln  Ö tvös A d o lf m ü vei. Három 
irodalmi lestület és pedig a Budapesti Újságírók 
Egyesülete, az Otthon és Pester Lloyd szerkesztősége 
egyesült, hogy dr. Siberstein ö. Adolf müveit el
hunyt pályatársuk családjának javara értékesítse. 
Sikeresebb terjesztés érdekében gyűjtő iveket küld
tek szét s kérik azokat, a kiknél iv van, hogy ez 
ügyet — már a jótékony cél érdekében is felkarolni 
szíveskedjenek.

— H alálozás. Idősb Vörös Kálmán budapesti 
szállító- és bizományüzlet-tulajdonos ma hajnalban 
meghalt. A boldogult egyike volt a fővárosi keres
kedővilág legrégibb s lesrbecsültebb képviselőinok. 
Harminchárom évvel ezelőtt alapította üzletét, e nem
ben az elsőt Budapesten, ügy itthon, mint a kül
földi kereskedői világban köztisztelet és becsülés- 
nek örvendett. A halál 66-ik életévében ragadta el. 
Temetése hétfőn délután 3-kor lesz a gyászházból, 
Arany János utca 7. sz.

Paksy Lajos ügyvéd a főváros volt ügyésze e 
hó 5-én 80 éves korában meghalt Budapesten.

őzv. Tausz Lipótné, sziiletott Neumann Rozália 
e hó 5-én 54 éves korában Budapesten meghalt.

Dr. Dockai Antal teológiai tanár, a zágrábi egye
tem prorektora ma délután szélütés következtében 
hirtelen meghalt.

— As áldetektle. A napokban beállított az 
Erdélyi-utca 17. számú hazba Fehér Kálmánná ház
mesternőhöz egy fiatalember s azt kérdezte tőle, 
vájjon hol lakik egy Kalmár Anna nevű cselódleany. 
A bázinesternő azt mondt-i, hogy ilyen nevű leányt 
nem ismer. Erre az ismeretlen kijelentette, hogy ó 
detektív, s utasította az asszonyt, hogy menjen a 
lakókhoz, tudakolja meg, melyikuél van szolgálatban 
Kalmár Anna. A házinesternő engedelmeskedett s 
ment kérdezősködni. Mire visszatért, az uldeiektiv 
mar nem volt ott 8 vele együtt eltűnt a falon függő 
ezüst óra, meg lánc is. A rendőrség a csalót most 
mindenfelé keresi.

—  V é g i g n é z t e  a  t e m e t é s é t .  Ilyen cim
alatt azt a históriát szokta olvasni az ember, 
hogy valaki helyett mást temettek el, és az a 
valaki a legjobb egészségben nézte végig a saját 
temetését. Ezúttal a dal egy sokkal exotikusabb 
esetről szól. Egy chicagói milliomos, Mason 
Parker a minap halálos ágyán azt a kívánságát 
fejezto ki, hogy szeretné a saját temetését végig
nézni. Erre a siró-rivó rokonság előhívatta Hóeke 
lelkészt, aki az énekkar segédletével elvégezte az 
egész gyászszertartást. Majd gyönyörű gyász
beszédet mondott, amelytől maga a gyászolt is 
sirva fakadt. De megtörölte szemét és a papnak 
dusás honoráriumot adott, kifizette az énekeseket 
is. A közönség erre eloszlott, és megjelent a 
temotési vállalkozó. Parker ezzel sokáig tárgyalt, 
niig végre a temetés minden legkisebb részletére 
nézve is megegyezett vele. Aztán néhány óra 
múlva meghalt. Ezt tessék utána csinálni. ”

— Aranka, Antal és Xzmén. Úgy került össze 
ez a három név, hogy ma a királyné szobrára való 
adakozások között a kiadóhivatalban két olyan utal
ványt is elkönyveltek, amelyen az írás az aprónép
ség kedves verselöjóuek és mesemondójának, Pósa 
bácsinak szól, ámbátor a Budapesti Napló címére ér
kezett. Az adományokról lapunk másik helyén be
számolunk ; itt csak azt jegyezzük föl, hogy Chriszió 
Izmén Szeghalomról éppen olyan bájos sorokban írja 
meg az adomány rendeltetését, mint Venetianer Aranka 
és Antal Gyimes-Felső-Lokról. Az Arankáék gyűjtő- 
ivén a kis négyhetes Lillike is szerepel, meg a Mari 
és az Anna szolgáló is. Ilyen agilis közönsége van 
a Pósa bácsinak.

— F erenc Ferdlnánd főh eroeg köszöneté . A
trónörökös főudvarmestere, gróf Nostitz altábornagy, 
Markó Miklós a „Cigányzenészek albuma" szerkesz
tőjét arról értesítette, hogy a trónörökös a pompás 
diszkötésü albumot könyvtára részére elfogadta s a 
szerzőnek meleg köszönetét fejezi ki.

— A v isegrád i grófi pár. A rendőrségnek 
régi ismerőse már az a kalandornő, akit ma délelőtt 
két visegrádi csendőr a főkapitányságra kisért. 1890-ben 
akadt először dolga a fővárosi rendőrségnek Fűk 
Terézzel, aki, akkor Beinach Ilona név alatt tö
mérdek csalást követett el. Két évi fegyházra ítél
ték és örök időre kitiltották a fővárosból. Amikor 
Ismét szabad lett, mindenfelé kószált, mig végre rá
talált egy vállalkozó szellemű emberre, aki el
vette feleségül és késs volt vele az előkelő 
grófot játszani a világ előtt. A „grófi pár" hus- 
vét előtt Fwtf^radra érkezett. Fűk Térésnek nyom
ban megszaporodtak a tisztelői, különösen akkor, 
amikor elterjedt a bír, hogy a gróf nagybá
csija haldoklik és igy a grófi párra óriási örökség 
várakozik. A dús örökségről szóló mesét a kalan
dorok elégé kihasználták; egy kereskedőnél más
félezer forint adósságot csináltak, egy másiknál 
nyolcszáz forintot, egy jámbor parasztgazdától 
pedig másfélezer forintot vettek kölcsön. Május 
1-én a gróf ur elutazott Németországba, ahol 
állítólag a nagybácsi haldoklott. Az útiköltsé
gekre a visegrádi takarékpénztár adott ötszáz forint 
hitelt. A szalmaözvegy asszony másnap táviratot 
mutatott egy kereskedőnek, amelyben ez volt: — 
„Jöjj azonnal, meghalt a bácsi.'* Erre a táviratra pénzt 
kért a kereskedőtől, aki óvatosságból fölülvizsgálta 
a telegrammot és észrevette, hogy azt Budapesten 
adták föl és nem Németországban. A kereskedő be
jelentette az esetet a csendőrségnek, amely rögtön 
letartóztotta az asszonyt. Kiderült az is, hogy az 
állítólagos grófi férj tönkrement bécsi kereskedő. A 
szélhámos asszonyt ma délután visszavitték Vi
segrádié, miután a rendőrség ráismert benne a már 
egyszer megbüntetett kalandornőrc. Most a férjét 
mindenfelé körözik.

— H ázasság . Kratochwilla János fővárosi fog
orvos ma tartotta esküvőjét az erzsébetvárosi római 
katolikus templomban Prahács Hermin kisisszony- 
nyal, Prahács Gyula MÁV. felügyelő leányával. As 
esketést Belki Károly kassai székesegyházi őrkano- 
uok végezte.

Goldglane Lajos Szilágy-Somlyóról eljegyezte 
Klein Berta kisasszonyt, Klein Salamon leányát Sá- 
toralja-Ujhelyről.

Pascha Lipót, a Pascha és Társa cég főkönyv- 
vezetője eljegyezte Guttwillig Jolán kisasszonyt, Gutt
willig fővárosi vállalkozó leányát.

— Elveszett ékszerek. Rómából táviratozzék, 
hogy a Clary-Radivil hercegpárnak A’dpo/yből való 
megérkezésekor a kocsiban, amelyen a fogadóhoz 
hajtattak, elveszett egy útitáska, amelyben háromezer 
líra készpénz és százezer líra értékű ékszer volt. 
Állítólag a kocsis lopta el a táskát s már el is 
fogták.

— Frakkban bajos fe sten i. Angeli bécsi festő
művészt a napokban meghívták az angol udvarhoz, 
hogy megfesse Ft&fóna királynő aroképét. Ez alka
lomból egy érdekes apróságot újítanak fel a festőről 
a lapok.

Ferenc József király meg akarta festetni arcképét 
Angelivel. Egy magas udvari tisztjét bízta meg, hogy 
adja tudtára .4nye/inak, hogy a király általa akarja 
arcképét megfestetni. A megbízott levél utján kérette 
magához Angelü, hogy a magas megrendelést tudtára 
adja, mire Angeli azt felelte, hogy nem mehet el, 
mert nagyon el van foglalva, hanem arra kéri a levél 
íróját, hogy fáradjon hozzá, ha valami köz-leni 
valója van.

Nem maradt egyéb hátra, az udvari tiszt felke
reste a festőt és közölte vele a király akaratát, a 
bizonyos szigorúsággal jegyezte meg, hogy ha a ki
rály ülni fog előtte, frakkban, fehér nyakkendővel 
kell megjelennie, miután az udvari illem igy kívánja.

Angeli eloget tett a figyelmeztetésnek. Mikor a 
király megjelent nála, Angeli festeni kezdett, azonban 
a frakkban nagyon kényelmetlenül érezte magát s fel
bátorodva a király barátságos társalgása által, igy 
szólalt meg:

— Felség, nem is képzeli, milyen kellemetlen 
frakkban festeni.

— Nos miért teszi ? — kérdi a király.
— Mert ezt a parancsot kaptam — válaszolj 

Angeli.
— Oh, kicsinyes dolog — jegyezte meg a király 

— 8 fölszólította a művészt, hogy vegye föl dol
gozó kabátját, amit Angeli azonnal meg is tett. A 
helyzet mindinkább kedélyes lett, s miután a festő 
tudta, hogy a király szenvedélyes dohányos, megkí
nálta szivarral.

— Szabad itt dohányoznom ? — kérdi a király.
— Igen, felség — válaszolt Angeli,
— Úgy, akkor inkább egy Virginiára gyújtok rá, 

szólt a kiráiy, s köpenye zsebéből elővette kedvenc 
szivarját . . .

— Azóta Angeli többé nem festett frakkban.
—  C s o n t v á z a k  a  t e n g e r e n .  Egy ameri

kai gőzös, City of Para a neve, borzalmas hirt 
vitt a minap San-Franciscoba. Cornitonál ÍKözép- 
Amerika) — mondták a hajósok, egy céltalanul 
bolyongó bárkát vetett partra a tenger. A bár
kában kilenc emberi csontvázat találtak. A csont
vázak keze-lába természetellenes állásba volt ki
forgatva, amit ugv magyaráznak, hogy a kilene 
ember éhhalállal halt meg, nagy kínok közepette. 
A bárka Írásait megvizsgálták, s kitűnt, hogy a 
szerencsétlen véget ért kilenc ember EL Triomfo- 
ból való hivatalnok és hajós. A múlt év decem
berében a parttól távol horgonyzó postahajóhoz 
eveztek ki a bárkán, amelyet egy hirtelen támadt 
vihar kisodort a nyílt tengerre. Vissza már nem 
mehettek, s akkoriban azt hitték, hogy a tenger 
áldozataivá lettek. Most derült csak ki, hogy a 
szerencsétlenek mily borzasztó áron váltották 
meg azt a kis utazást.

— A bu dapesti á llam i fe lsőbb  le án y isk o la  
növendékei ma tartották meg ének- ée szavalati es
téjüket. As érdekesen összeállított műsort a növen
dékek énekkara nyitotta meg Eackl Lajos tanár ve
zetése alatt. Czigler Margit szavalata után Deutsch 
Lenke és Szenté Piroska, Lévai Margit, Beimann Dóra 
s Bergl Sarolta szép és szabatos éneke következett. 
Vészi Margit Kiss József Tűsek című költeményének 
előadásával aratott általános tetszést. A hangverseny 
után Peujol egy vigjátéka következett, amelyet Schlat- 
terné tanított be. A növendékek közül különösen ki
váltak Dévai Erzsi, Ormai Gizi, Grünvald Ilka, 
Goldberger Olga, Brodi Erzsi s Váradi Irma. Az estén 
előkelő közönség volt jelen, amely nagyban gyö
nyörködött a produkciókon és igen hálás volt a ta
nári kar iráut.

— E g y  bOloaelkedö ön gy ilk os. A bécsi Maria- 
hilferstrasse egy kávéházában az éjjel szíven lőtte 
magát egy elegánsan öltözött fiatalember és meghalt. 
Az öngyilkos, Langhammer Ottó, részletesen beszá
molt arról, hogy mi vitte tettére. „Pályatévesztett va
gyok" — ezzel kezdte utolsó levelet. Ebben a levél
ben benne ven különben meghasonlott lelki életének 
a hü képe. Sorra bírálja Leibnitz, Cartezius és Spi
noza filozófiáját és egyikben sem találja megaztn maga
sabb célt, amelyért érdemes volna végigküzdeni az éle
tet. Az estét a Raimund-szinházban töltötte. Jói mula
tott, de a színházból magával vitt hangulata is az öngyil
kosságot érlelte meg benne. Egy kollégájától lopta 
el a fegyvert, amelylyel kioltotta életét s azért bo
csánatot kér tőle. A leveleken kívül még egy költe
ményt is irt a kávóházban, amelyről azt mondja,

jegyzéket a  v ilá y h  irii CHAMPIÖNt!„THEROYALPRO<iRESS"MmW l.
Kizárólagos főraktár: L á n y  . l a k a i t  é s  F i n  k c r ó k p a á r n a g . r r a k t i i r á b a n ,  B u d a p e s t e n ,
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hogy hattyúdala. Szépen perdülő versekben az élet 
Örömeiről és szenvedéseiről leszűrt gondolatait fejezi 
ki benne.

— F0STB0H BX TTB-FBE8SE. ü d v ö s  dolog ezt *
német nevet jól belevésni kinek-kinek a memóriájába, 
mert ma ezt, holnap azt csapják be azzal a szemér
metlen és ostoba papirossal, amely ezt a címet viseli. 
Hetilapnak nevezi magát a sajtó fönt említett para- 
aitája, de a homlokára csak azt Írja föl, hogy a ha
todik évfolyamban van, hogy a szám hányadik, azt 
a  világért sem árulná el. Ugyanis ez a hetilap csak 
akkor jelen meg, amikor van elég megkoppasztani való 
anyag. A tárcarovatában egekig magasztal egy-egy 
vidéki kereskedőt, mindegyik példányban mást. A 
legutóbbi száma százötven kereskedő nevét közli 
külön-killön az egyazon szövegű dicshimnuszban. És 
hatalmas betűk hirdetik, hogy aki a neki küldött 
példányt nem küldi vissza, előfizetőnek tekintetik. És 
az a vidéki szatóos — különösen rájuk vetette ki 
legutóbb hálóját a F. P. — dehogy küldi vissza a 
lapot, amikor ogész cikk szól róla. Az előfizetési ár 
jpedig egy évre fiz forint, kevesebb időre nem lehet elő
fizetni. Világos, hogy a Forlsehritts-Presse szélhámos
kodása busás anyagi jövedelemmel jár. A parazita 
a „Logódy-Gasse“-ban rejtőzik Budapesten, apró be
lükkel van a papíron, hogy a .szerkesztő* : C. Wal- 
deck, hitelesség kedvéért ide jegyezzük, hogy a leg- 
ntőbbi százötven név számára készített egyszövegü 
négyoldalas lap Miller Károly nyomdájából ke- 
fült ki.

— Parasztdráma. Borzalmas eset történt a 
hevesmegyei Hort községben. Egy Bató Antal nevű 
jómódú gazdaembor megfojtotta a feleségét, aztán 
felakasztotta magát. Bató már rég féltékenykedett a 
csinos asszonyra s c miatt a gyilkosság napján is 
keményen összeszólalkozott hitvesével. Dühében meg
fojtotta az asszonyt és a holttestet beledobta a kútba. 
Azután felrohant a padlásra és ott felakasztotta

Eagát. Mire a szomszédok jöttek, már csak két holt- 
tem volt Bató Antal házában.

— L ucolienl barátja. Bugán óból táviratozzak 
hogy  Lueeheni barátja, Panisza anarkista, akit Er- 
ítsébet királyné meggyilkolása után Svájcból kiutasí
tottak, hamis néven odaérkezett s néhány hét óta ott 
tartózkodott. A rendőrség tegnap fölismerte Panizzát 
S Bttonnal letartóztatta.

— K itüntetés. Mint biztos forrásból értesülünk, 
ő es. és kir. fensége József főherceg Fnuth Károly 
előnyösen ismert fővárosi mérnök és gyárosnak az 
udvari szállítói címet adományozta.

— A e sn i és  kB szvényes b eteg ség ek  néhány 
nap alatt biztosan meggyógyíthatok a Zoltán-féle 
kenőcs használatával, üvegje egy forint. Zoltán Béla 
udvari szállító gyógyszertárában (Budapest, V.,Nagy- 
jKorona-utca 23.).

— Oyomorbajok. A gyomor kisebb betegsé
geiből azért származik legtöbbnyire nagyobb baj, 
mert az orvoslásukat elhanyagolják. Pedig ajánlatos 
a kisebb baj orvoslása, erre logalkalmatosabb a dr. 
Pasa-féle balzsam, amely Fragner B. gyógyszertárá
ban (Prága, 203. III.) készül és minden gyógyszer
tárban kapható.

— T ájékozásul. Glogowzky és Társa cég abból 
az alkalomból, hogy a földmivelésügyi minisztérium 
részéről egv megelőzőleg tartott versenytárgyalás 
alapján néhány Írógép szállításával bízatott meg, a 
nagyközönséggel el akarná hitetni, hogy e megbíza
tást egy irógup-szakértőkból, gépészmérnökökből álló 
bizottság szakvéleménye alapján nyerte el. Tekin
tettel arra, hogy ez állítás határozott valótlan, a 
saját érdekűül:ben és az igazság érdekében elkerül- 
hetlennek találjuk kijelenteni, hogy az ad hocirógép- 
szakértökül kinevezett urak nem hivatásszerű gép- 
irásszakértők, hanem a következők voltak : farkas
házi Farkas Kálmán, a vizépitési és talajjavitási 
hivatal közegészségügyi osztályának főmérnöke, 
Janoeó Jenő, a vizépitési és talajjavító hivatal fel
ügyelője, Zarka Emil, ugyancsak a közegészségügyi 
mérnöki osztály mérnöke s végül mint egyedüli gépész
mérnök Schön Fülöp, szabadalmi ügyvivő, oki. gé
pészmérnök. Ebből látszik tehát, hogy az egész bi- 
zot.ságban csak egy gépészmérnök volt jelen, kinek, saj
nálatos, szakvéleményét nem ismerjük és ugyancsak 
az igazság érdekében kell kijelentenünk, hogy ezen 
gépészmérnök szakértő irodájában kizárólag két 
Yost-gep van alkalmazásban. A közönségre bízzuk 
tehát, ho.y ebben az ügyben véleményt alkosson. 
Fosf írógép-részvénytársaság Budapest, Ff., Erzsébet- 
körút 9—ff. New-York palota,
> — . Érdokea versen y . A földmivelésügyi m.
kir. miniszter a folyam- és kultúrmérnöki hivatalnál 
felmerült nagy mérvű irógép-sziikségletnek a létező 
lég óbb rendszerű Írógéppel való fedezése érdekében 
hirdetett, nyílt pályázatból kifolyólag egy irógép- 
•zakér'.ókböi, csupa gépész-mérnökükből álló minisz
teri vizsgálóbizottságra bízta annak az eldöntését, 
hogy a pályázatra jelentkezett 8 különféle irógép- 
reudszer között melyik a legjobb. Es a miniszteri 
bizottság rendkívül beható, több napig tartó szak
értői vizsgálat alapján az eredeti Bemington-Standard 
írógépet deklarálta valamennyi között az abszolút leg
jobbnak és: ennélfogva mind a 29 m. kir. folyam- és 
Kultúrmérnöki hivatalnak, a miniszter rendeletétől kifo
lyólag az lív é. . Bc.vington-Standard írógéppel és Edison- 
mimeogtaphfal való felszerelésével a Glogowski és 
Tuisa cég, melynek telepe V. Erzsébet-tér 16. sz. a. 
van. lett megbizva.

(z) L egjobb m inőségű és színtartó harisnyák 
és sportruházatok legnagyobb választékban Hegek 
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. A vadássnőhőz.

(z) Svájol Urnáét* ruhák és különlegességek 
raktára Magyarországon. A leszabott ruhákról divat
lap és árjegyzékkel, a méter szerint kapható hímzett 
batiszt piké anyagokból mintákkal szolgál Steru Jó
zsef Budapest, Kálvintér 1. Újdonság: Körhimzett ruha.

(z) KI akar e g y é v e s  önk én tes lenni? Lásd
Lieklblau A. debreceni katona-iskolájának hirdetését.

(z) E g y  n egyed  M ázad óta fennálló dr. Garai 
Antal-féle rendelő intézet a mai naptól fogva 
Andrássy-ut 24. sz. alatt létezik.

(z) ötven hölgy, kik mind a főváros legelőke
lőbb társaságához tartoznak, teljesen külön előadást 
rendeztetek a Magyar körképtársaság első emeleti nagy 
termében. Látni óhajtottak mindent, amit a Hódoló 
dissfelvonnlás látogatói díjtalanul tekinthetnek meg: 
Kbinát és a khinaikat, a világhírű nőszobrokst, stb. 
De legjobban érdekelte őket a színes fényképezés, 
melyet nagyszerűnek, elragadónak találtak. A höl
gyeket kísérő urakat inkább a khinai képek mulat
tatták, ami a szőnyegen levő khinai kérdésnél fogva 
teljesen érthető. A hölgyeket annyira lebilincselte a 
színes fényképezés, hogy még annak tudományos 
fejtegetése iránt is érdeklődtek, sőt többen a nagy 
angol vetítő gépet is tüzetesen szemügyre vették.

Velencétől Szirakuzáig.
— Úti naplő. —

Irta : G ergely Is tvá n .

Bologna.
„Ha esetleg Bolognában
Gambrinusba visz a sétád, 
Legtöbbnyire ott találod 
Stecohettit, a nagy poétát

Menj el még az egyetemre,
S maradj ott, mig meg nem únod, 
De csudáid meg kegyelettel 
Az ös Piazza NettúnotI

Ám leginkább az jellemzi 
Ezt a várost s a vidéket 
Hogy itt minden asszony arcán 
Látni édes gödröcskéket I* —

A tanácsra, melylyel engem 
Már elláttak Budapesten,
Bolognába megérkezvén 
Rögtön visszaemlékeztem.

Épp elállt a záporesS.
Tisztuló meny . .  . tarka sziuek . . . 
Odafönt a régi klastrom . . .
Távol meg az Appeninek . . .

S  az árkádos 6s B ologna,
Ez a vörös téglaváros,
Közepén a Ohiesával,
Újra fényes, napsugáros 1

Güdröcskés nők szép hazája, 
Tudománynak büszke honja, 
Gyöngye te a Pó-vidéknek, 
Üdvözöllek, Bs Bologna 1

Annyi sok szép hírt hallottam 
Rólad már az iskolában,
A mikor nem hittem volna,
Hogy még itt is jár a lábami

Bár rólad sokat tanultam,
Egyet nem tudtam, valóban:
Hogy egy leves három líra 
Az Italie-fogadóban. —

Néztem föl a palotákra,
Sok toronyra, az azúrra,
Mig kocogva lassan vitt be 
Egy lovával a vettúra.

Csak úgy áradt a vidám nép 
A Piazza Nettunóra,
H ol vén Neptun patinásán 
Néz le a sok  o sa v a rg ó r a ;

Ottan szürkül Bolognának 
ős Palazzó Publieója,
Sok freskóval sok bolhával 
Múlt emlékek ápolója;

Es a szomszéd nagy piazzán
■v' IJj idők nek  uj lovagja

Ott áll Viotor Emmanuel 
Diadalmas éro-alakja.

K át p iazzán  együtt látni 
Történelmét Bolognának!
(Huncutok, kik két piactól 
Ennél többet is kívánnak.)

Hangosabb lett most a népség, 
Enyhén jött az olasz alkony: 
Bolognai asszonyokkal 
Megtolt minden ablak-balkon.

Mert kicsalta az utcáról
Pöl-fölhangzó méla ének, —
Hanem egyik Bem mosolygott: 
Nyoma sínes a gödröcskének I

Ah elmenni Bolognából,
És nem látni gödröcskéket? 1 — 
Komoly, karcsú hölgyet láttam, 
Kinek szeme tűzben égett.

„Szép signora, álmélkodva 
Nézem szeme bűvös éjét, —
Szép signora, mosolyogjon,
És mutassa gödröcskéjét!“

.Mosolyogni?!* szólt keserűn. 
„Soha többé, tönkre mentünk:
Ma vonult el Bolognából 
Borsaglieri-regimentünk!“

„Isten önnel, szép signora,
Ne merüljön el a gyászban, — 
Hosszasabban vigasztalnám,
De dolgom van a sörházban !* —

És az érzés a szivemben 
Oly keserű, olyan fájó,
Most, hogy ezt a cégért látom: 
„Ottó Hofmeister birrájo.*

Ez a név van odaírva
Stecchettinek kötetére,
Melyben zengő dalba omlott 
Szeme könyje, szive véro.

Oh mindazt a szent poézist,
Melyet vér és könnyek mosnak, 
Fölajánlá a poéta
Valami sváb sörcsaposnak.

„Ottó Hofmeister birrajo 1 
Mindezért most az a jussom,
Hogy hálából nékem aztán, 
Kevesebb hab s több sör jusson 1*

Ekként hangzik az ajálás,
A mint kurtán azt megirád, —
Oh te koosmák bús nomádja,
Be jól értem a  szatírád’!

Senkid sincsen, semmid sincsen,
És a lelked magányában 
Nem vársz máshol szeretetot,
Csak Bologna sörházában.

„Stecohetti ur“ szól a pinoér 
„Nem jön el ma, otthon fokszik, — 
Majd elmúlik betegsége,
Ha egy kissé megmelegszik 1“

Hogyha mostan megtehetném,
Amit sugall szivem vágya,
Oda futnék az ágyadhoz,
Oh to kocsmák bús nomádja, —

Ápolnálak, szolgálnálak,
Bár megtiltod, bár nem kéred, — 
Alázatos szegény szolgád,
Kis bajtársad, bü testvéred 1

F Ő V Á R O S .
(•) A polgárm ester ex&badeáge. Halmos János 

polgármester tegnap tiz-tizennégy napi szabadságra 
elutazott a fővárosból. Távolléte idején Matuska Ala
jos alpolgármester helyettesíti.

(•) A lipótm axel vasnt. A tanács mai ülésén 
jelentették be a budapesti közúti vasúttársaság be
adványát, amelyben az értesíti a tanácsot, hogy o 
üpótmazai vasút építését ma uira megkezdte. Az elő-
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ndó, tekintettől a keroskedelmi miniszternek ismert 
leiratára, azt indítványozta, hogy vegyék a bejelen
tést tudomásul és adják meg az építéshez a hely
hatósági engedélyt, de a tanács előbb be akarja 
várni Vossics tanácsos írásbeli jelentését a kereske
delmi minisztor leiratára és azzal egyidejűleg óhajtja 
tárgyalni a vasúttársaság bejelentését.

(*) G róf K reith Bé a m uzenm a. A székesfő
város tanácsa már régebben felhívta gróf Kreith 
Bélát, hogy szabadságharci ereklvemuzeumát költöz
tesse ki a Stofánia-uti volt kiállítási műcsarnokból, 
mert a főváros ott rendezi be a maga múzeumát. 
Gróf Kreith eddig nem felelt meg a felszólításnak, 
miért is a tanács mai üléséből tudatta vele, ha nyolc 
nap lefolyása alatt nem viteti el a „tárgyait*, hát 
karhatalommal üritteti ki a műcsarnokot. Egyben a 
tanács a régészeti bizottság véleménye alapján ki
mondotta, hogy az ereklyeznuzeumból semmit sem 
vásárol.

F r is s  v iz e t  te s s é k !
— Jelenet. —

A főváros tervezető szerint a 
vizárulásra a városligetben ezen
túl egészséges^ munkabíró férfinak 
nem adnak engodelmet.

Palika (a városligetben): Papa, olyan szomjas 
vagyok!

Apa : Mindjárt, fiam. Találunk egy bácsit, aki 
vizet árul, attól majd kapsz.

Első vizárus (arra cammog): Friss vizeeet 
tessééék!

Apa : Hé, adjon idő egy p o h á rra l(P a lik a  inni
akar.)

Palika: Mondja, bácsi, miért oly szomorú 
maga ?

Első vizárus (vállát vonva): Hát egy kis ka
nyaróm van . . .

Apa : Az istenért, Pali, ne igyál! (Elrohannak.) 
Második vizárus: Friss vizet!
Apa: No ennél ihatol, Pali! (Palika inni akar.) 
Második vizárus : Ajjaj , . .
Apa : Mit nyög, kérem ?
Második vizárus: Ez az átkozott vörhetiy 
Apa (két kilométerrel odább megáll Palival):

No, ez szép kis szaladás vo lt! De megfutottunk a 
vörheny elől . . .

Harmadik vizárus (beleütközik): Kérem, inerro 
van a Bethesda-kórház?

A  negyedik: Arra balra, most gyüvök onnét. Ra- 
gányos, vagy nem ragánvos ?

A harmadik : Hat tífusz volna . . •
A negyedik: Akkor siessen, mindjárt vége a

rendelő óranak . . .
Apa (Palival ogy fára mászik): Borzasztó! 
Ötödik vizárus (piros cédulával a hátán): Friss

vizet 1
A hatodik (a torkát ecseteli): Éljen a torokgyík ! 
P a / i : Nini, papa, gyik, azt mondja! Meg

fogom . . .
A hetedik vizárus (egy mentő kocsin arra robog): 

Friss v izet!
Apa: Pali, rohanjunk ! (Hazafelé rohannak.) 
Nyolcadik vizárus (énekel): Nem látok, nem lá

tok, gyújtsál babám világot: Friss trachoma . • . 
azaz víz !

— o.—

N y i l t t é r .
(Aí  e rovat alatt kőzlötteknrk sem tartalmáért, sem alakjáér 

nem felelős a izerkeeztösög.)

K enés iszapfürdői l e g r a d i k á l i s a b b  gyógyu
lást b iztosítanak csiiz, kössveny, neuraigia  
(ischiás) stb. ellen. Budapesttől 4 Arányit a. 
Uj, legmodernebb fürdőberendezések. 6 0  lufidon 
árnyas fürdőpark. K urszalon, színház. N api 
pen zió k  f r t  2.60-tól. Pronpectust k ü ld :

az igazgatóság.

t
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F. évi május hó 1-től

Med. dr. Huszár Miksa
bőr- és külső betegeknek rendel X — á.

1  K i r á l y - u t c a  5 3 .  a z . =

D r .  B e n k ő  G é z a
ügyvédi Irodáját

Budapesten, V I . ,  N a g y m e z ő - u t c a  4 3 .  a z . alatt
megnyitotta.

T é li k ú ra Rhaumitlkua bajok, kftuvtny, nea- 
ralfitk, lachiaa stb. e llen . ftaw  
kAnaa Iszapfürdő, kü lön  fürdők

Szt. L u k á c s f ü r d ő ^ S S H i
caó Arak. 1’ruapektuBt uurren
kü ld  az IsazflatoiAfeB u d a p e s t ,

Flsőranpru k'^neshóvviaO (f.vógy. 
flivdö, p á r a tla n  g ő z fü id 'v ő l,  
legm odernebb  iszapfürdőkkel, 
pom pás ásványt / u sz o d á k k a l,  
k ő - 's  k á d fü r d ő k k e l. 200 k é 
n y e lm e s  lakószobával. A legszo 
lidabb k ezelés. Prospektus k ivá- 
uatra in g y en  éa b rm entve.

SZÍN H Á Z, zene.
*• H írek a Nemzeti Színházból. A Nemzeti 

Színház utolsó vasárnap délutáni előadása ebben az 
évadban a holnapi lesz, amelyen Himfy dalait adják.
— Az ifjúsági előadások ez idei sorozata szerdán 
ér véget Az ember tragédiával. — Május tizenkettedi
kén pénteken Göthe Faust]át adják Margit szerepé
ben P. Márkus Emíliával és Faust szerepében Somlo
vad. — Jövő vasárnap Shakespeare Szentivánéji álma 
kerül színre bérletszünetben.

*• Oper&hás. Kedden lép fel Arnoldson Sigrid 
asszony másodszor a Sevillai borbélyban. Szerdán 
Lobengrin kerül szilire Danczkny Sarolta felléptével, 
a többi szerepeket éneklik : Diósyné, Perotti, Beck 
és Ney Dávid. Csütörtökön bérletszünetben adják 
Mignont Arnoldsou Sigrid felléptével. Szombaton a 
Kukuska kerül szilire negyedszer a rendes szerep
osztással.

** H írek a V ígszín házból. A Vígszínház meg
szerezte előadásra George Feydeaunsdz Monsieur Chasse 
cimü három felvonásos bohózatát, amely Mihály Jó
zsef fordításában Az ur vadászik cím alatt fog bemu
tatóra kerülni. — Vígszínház egész jövő heti műsorát 
az Arany kakas tölti be, amelyet egyre telt hazak 
előtt adnak ; ugyancsak ennek a bohózatnak a nagy 
sikerére való tekintettel Hcnnequin Utazás a válás 
körül cimü bohózatának bemutatóját a színház elha
lasztotta. — Almássy Lola betegségéből felépülvén, 
holnap, vasárnap délután, Pékár Gyulának Dodó fő
hadnagy cimü vigjátéka ismét színre kerül. — A 
csütörtöki ünnepnapon délutáni előadásban Hennequin- 
tiek Helyet a nőknek ! cimü mulatságos bohózata ke
rül előadásra ; jövő vasárnap délután pedig Pinero- 
nak Tanqueray második teleségét adják. A nagy sikert 
ért érdekes angol drámának ez lesz az első délutáni 
előadása mérsékelt helyárakkal.

• •  A  Népszínház újdonsága. A Népszínház leg
közelebbi újdonsága Audranntik a Baba szerzőjének, 
három felvonásos Toledad cimü operettjo lesz, mely
nek szövegét Carré irta, s amelyet Fái I. Béla és 
Makai Emil fordították.

'* Némajáték a Vígszínházban. A Vígszínház- 
nak a hón»p végén rendkívül érdekes vendégművé
sze lesz: C. Sí ver in francia mimo-drámai művész, 
akit a legelsőrangu színpadi művészek közé soroz
nak s akinek szamára olyan irodalmi előkelőségek 
írtak zenés némajátékokat, mint Catuile Mendés, Jean 
Richepin, Armand Sylvestre és Edmond JtaOawJ, a 
Cyrano de bcrgcrac szerzője. Séverin a Chaml habits! 
cimü némaj. tokban fog a Vi^ziMáarban vendégsze
repelni, amelynek Catullo Mendéz aszeizóje s amely
nek zenéjét P. Vidal szerzefe. A Népszmáázban pár 
év előtt óriási síkénél bemutatott Tékozló fiú óta ez 
lesz az első zenés némajáték, amely Budapesten 
színre korúi s a Chaud kábíts! annal érdekesebb 
lesz, mert a franciák legnagyobb játékmüvesze mu
tatja he magát benne. C. Séverin, aki ez idő szerint 
Berlinben aiat nagy művészi diadalokat, most vau 
első kü.földi művészi kőrútján s a Vígszínház nem 
mulasztotta el az alkalmat, hogy ezt az érdekes mű
vész-specialitást a budapesti közönséggel megismer
tesse. Séverin Berlinből egyenesen Budapestre jön, 
ahol maga fogja vezotui a Chaud habits! betanítását.

• •  A N em zeti Szính áz újdonsága. A Nemzeti 
Színház legközelebbi újdonsága Beír de Tarigue Vál
ság előtt czimü három felvonásos vigjátéka lesz, 
amelynek első előadását május tizenkilencedikére, 
péntekre tűzte ki az igazgatóság. A főszerepeket 
Mihály fi, Náday, Horváth, Gabányi, Zilahy, Latabár és 
Alszeghy Irina, Fizfáryné, K. Gerö Lma, Ligeti Juliska 
és Keczeri fog ák játszani.

•• Eljegyzés. Fejér Jenő, a Betyárvilág operett 
ifjú zeneszerzője, aki legutóbb szép sikert aratott 
ezzel az első operettjével a Népszínházban, eljegyezte 
Karfunkel Sárika kisasszonyt.

• A Denevér. Berlinből táviratozza tudósítónk, 
hogy a királyi Operaházban ma volt ifraasf operett
jének, a Denevérnek a bemutató előadása, amelyen a 
szerző is megjelent. A siker felvonásról-felvonásra 
fokozódott. A szereplőket és a szerzőt temérdek sok
szor tapsolták a lámpák elé.

•• Hírek a Fővárosi Nyárt Színkörből. Az első 
operett-előadás május 8-ikán, hétfőn lesz, a mikor 
Verő György operettjo, a Virágcsata kerül színre. 
Ebben mutatkozik bo a két primadonna, Rélhy Laura 
ée Arenrf* Anna. Ugyanekkor lén fel elősiör az inraz- '

gaió, Makő Lajos is. A darab kiállítása még a Szom- 
batosokőnóX is szebb és díszesebb. Pénteken lesz a 
premiérje Gévzy István színmüvének, a Sdrdy-Znfznak,

• •  K isfa lu dy-8zinh áz. A héten ma este volt a 
negyedik darab bemutató előadása. Gyöngyi Izsó A 
Simkovies lányok cimü bohózata kerül színre, a darab 
témáját idegenből kölcsönözte Gyöngyi, a feldolgo
zás azonban az ő pazar ötleteire vall. A sikerüli 
bohóságon a közönség kitünően mulatott. A színé
szek jól játszottak és nyílt szinen is tapsot arattak. 
A szerzőt tüntetőleg tapsolták, de nem jelent meg a 
lámpák előtt, mert azalatt a színész pompás játékában 
a Vígszínház közönsége gyönyörködött.

** Premierek Ős-Bndavárban. Ezidén ős- 
Budavár a fővárosi nyári színpadokat kettővel gya
rapította ; az egyiken operetteket, a másikon bohó
zatokat játszanak, s mind a kettőn kizárólag magyar 
szerzők eredeti vagy átdolgozott munkáit. Ma szi
táló csőben, de azért szép közönség előtt mutatko
zott be ez a két nyári színpad. Az egyiken Heltai 
Jenő és J/a&ai Emil eredeti operettjét, a Gésagimná
ziumot mutatták be, a másikon Gntiusnnk egy tör
vényszéki bohózatát. Az operetthez Sztojanovics 
Jenő, az ismert operaszerző irt bájos fülbemászó 
muzsikát. Á közönségnek kiválóan tetszett ez a két 
frissen megirt bohóság, nomkülönben Reiner Ferenc 
bohózata, a Tiszt urak civilben. Csak dicséretet érde
mel a kedvelt mulatóhely igazgatójának, Szekula Hu
gónak az a törekvése, hogy megmagyarositsa, nívóra 
emelje a német trágárságokkal elhalmozott magyar 
mulató-színpadot. Ha csupa ilyen darabjai lesznek, 
mint a maiak, sikerülni is fog a törekvése. A dara
bok színpadi kiállítása, a sok kápráztató uj díszlet a 
a korrekt nagy zenekar akármelyik operettszinpadnak 
becsületére válnék. Van előadás hétkor, nyolckor, 
kilenckor, tízkor, úgy hogy a famíliáknak is jut, meg 
a szalmaözvegyeknek is. A repertoárt a külföld leg
jelesebb orfeum-művészei egészítik ki. A törekvő 
vállalatnak, mint valaki ezou a premieren megjegyezte, 
még csak — Jupiter Pluviust kellene szerződtetnie...

*• Színházak m űsora. Nemzeti Színház. Hétfőn: 
Thurán Anna. Kedden: Nöuralom és Férjek iskolája. 
Szerdán: Fehér nász. Délután 2 és fél órakor ifjúsági 
előadásul: Az ember tragédiája. Csütörtökön: Idegen 
nő. Pénteken: Faust. Szombaton : Agglegények. Va
sárnap : Szentieánéji álom.

Magyar királyi Opera: Hétfőn nincs előadás. 
Kedden : A sevillai borbély. Arnoldson Sigrid asszony 
vendégfelléptével A  babatündér. Szerdán : Lohengrin. 
(Danczkay Sarolta vendégfelléptével.) Csütörtökön: 
Mignon. (Arnoldson Sigrid asszony vendégfeliépté. 
vei.) Pénteken: nincs előadás. Szombatou: Kukuska. 
Vasárnap: Wgoletto.

Vígszínház: Vasárnap délután: Dodő főhadnagy. 
E ste : Az arany kakas. Hétfőn • Az arany kakas. Ked
den: Az arany kakas. Szerdán: Az arany kakas. 
Csütörtökön : Délután : Helyet a nőknek. Este: Az arany 
kakas. Pénteken: Az arany kakas. Szombaton: Az 
arany kakas. Vasárnap délután: Tanqueray második 
felesége. Este: Az arany Kakas.

Népszínház: Vasarnap délután: Piros bugyelláris. 
Esto: Fehér csirke. Hétfőn : A görög rabszolga. Ked
den : 1 ibliás asszony. Szerdán : Falu rossza. Csütörtö
kön : Délután: Náni. Este: .4 görög rabszolga. Pén
teken: Baba. Szombaton: Görög rabszolga. Vasárnap 
délután: Fehér csirke. Este: Mária bátyja.

Magija- Színház: Vasarnap délután: Robinzonok 
és A Bar nett-lány ok. Este: A Gy1 kovicz-lángok. Hét
főn és a bét többi napjain: Gésá, . Vasárnap délután: 
Aranylnhodalom.

Fővárosi Nyári Színház: Héttőn: Virágcsata. 
Kedden: Virágcsata. Szerdán: Virágcsata. Csütörtö
kön dó után : Király házasodik. E s te :  Kék asszony. 
Péntekeu: Sárdyház (először.) Szombaton: Sárdy-hát. 
Vasarnap délután : FereíAytf. Sate: Sárdy-ház.

Kisfaludy Színház. U édőa  és a h á  több napjain: 
A Simkovics-lányok.

Dalos-Szinház: Hétfőn : Szép Qalathea. Egy sző a 
miniszterhez. Kedden: Fortunió dala. Szép Heléna. Szer
dán : Parasztbecsiilet (dráma). Eljegyzés lámpafénynél. 
Matrózok. Szép Heléna. Csütörtökön : Forlunio dada. 
Varázshegcdü. Szép Heléna. Pénteken: Upj/anae. Szom
baton : T íz lány, egy férj sem. Fortunio dala. Szép 
Heléna.

Az Operaház előadása otthon. A m. kir. 
Operaházban holnap, (vasárnap) este Lehár Ferenc lírai drá
mája. a Auktwfa kerül színre. A Telefon Hírmondó az előadást 
közvetíteni fogja s igv az előfizetők otthon is végighallgat
hatják. Opera tttáu 11 éráig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon.

SPORT.
I fja ’ ágt tornatinnep. A z V . kerületi állami 

főreaiiskola tanulóinak v sarnapi tornaünnepélye, te
kintettel a kultuszminiszter megjelenésére pontban 
3‘a óraaor fog kezdődni s a 700 főből álló 12 oszlop 
a 69. gyalogezred zenekara mellett a Stefánia-úti beja
rat felől a millenniumi versenypályára bevonulni.

A b eszélő  ú jság  a lóversen yek rő l. A Telefon 
Hírmondó holnap (vasárnap) délután 4 Órától negyed 5-ig, 
5 órától negyed 6-ig és negyed 7 órától háromnegyed 7-ig rész
letes tud Ritást olvastat tel a lóversenyekről, köztük a Sem- 
seéi Hazafi-díj eredményéről. Akit tehát ogyeb oifoglaltsága 
v tszatart attól, hogy a versenytérre kimenjen, a Hirmondfi 
u tjá n  n y e r h e t  le g h a m a r a b b  é r t e s ü lé s t  a  v e r s e n y e k r ő l.
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Budapesti tavaszi lóversenyek.
— Első nap. —

Budapest, május 6.
Barátságtalan, esős időben kezdődött az első 

meeting megnyitó napja. Kis közönség nézto végig 
az egyes futamokat. A nap főesoménye a Batthyány-, 
Hunyady-dij az által is sokat veszített érdekességéből, 
hogy az indulónak jelzett Mindig és Pardon nem 
jelentek meg, távolmaradtak o versenyből.

Or-durt, Komámasszonyt és az angol 5<eisartont 
nyergeitek az 500 darab aranynyal dotált díjhoz. A 
ring Or-durt favorizálta, a versenyt azonban Pardon 
istállótársa, Komámasszony nyerte meg. Or-dur esélyét 
az tette tönkre, hogy Stewarton őrült iramot diktált. 
Or-durnak nyilván hosszú volt a táv.

Annál izgalmasabb képet nyújtott a Májusi 
handicap, amelyben a több Ízben gazdát cserélt, eladó
versenyekre kárhoztatott Contra keltett nagy megle
petést fejhossznyi győzelmével a hároméves Mária 
Pia és Dogé ellen.

A fogadók kedvencei Prosa és Tip Top a vert 
mezőnyben voltak, Tip Top úgy látszik nem érvé
nyesíthette gyorsaságát a nagyon is mély talajban. 
Istállója nagyon is osalódott, amidőn azt hitte, hogy 
Tip Top-n&k jó a mély talaj. A nehéz, robusztus 
mén nagy súlyával a nyeregben a mély talajban nem 
birt a könnyű és kissulyu vezetőkkel lépést tartani. 
Nagyon jól futott a vén //mos, e verseny tavalyi győz
tese, mely nagyon későn nyomult fel a vezetőkhöz. 
Contra győzelmére még a gazdája sem gondolt, 
innen van, hogy győzelmére olyan busás osztalékot:
5-re 186 forintot fizetett a totalizatőr. Ezzel a megle
petések futama még nem volt befejezve. Az utolsó 
Kétévesek versenyében, az Árverési díjban Teleki J. 
gróf Ormuz-ja keltett nagy meglepetést győzelmével. 
A meglepetés nemcsak a húszszoros kvótában nyil
vánult, hanem abban a körülményben, hogy ez a 
szép alkotásu kétéves több magasan kipróbált két
évest győzött le könnyen. így Solaro-t és Topromew-t, 
melyeket ezrekkel fogadott istállója. Ormuz kétség
telenül elsőrangú ló. A mai rekordját — tekintettel 
még hiányos kondíciójára — valószínűleg nagyob- 
bakkal is fogja felülmúlni.

A részletes eredmény a következő :
I. Megnyitó verseny. Dij 3000 korona. Távol

ság 2000 méter. Blaskovich Ernő Keletje (Rum- 
bold) első, Consort (Wilton) második, Virginie (Poole) 
harmadik, azután Dainty, Áldomás és Sir Blaso. 
Totalizatőr: 5 : 8 .  Helyrefogadások : I. 25 : 36. II. 
25 : 132.

II. Sándor-dlJ. Gátverseny. Távolság 3200 mé
ter. Tiszteletdij. Ez a verseny résztvevők hiányában 
elmaradt.

III. B atthyány-H unyady-dlJ. Dij 500 darab 
arany. Távolság 1600 méter. Báró Königswarter 
Komám&sszonya (Adams) első, Ordur (Hyams) má
sodik, Stewarton utolsó. Totalizatőr: 5 : 11.

IV. Eladó nyeretlenek handloapje. Dij 2000 
korona. Távolság 1600 méter. Báró üchtritz Zs. 
Mondalne e (Sharpé) első, Corsica (Wilton) második, 
lse harmadik, azután Bugris, Ártatlan és Lucifer. 
Totalizatőr : 5 : 16. Helyrefogadások : I. 25 : 53 és 
H. 25 : 65.

V. M ájúéi Handioap. Dij 8000 korona. Távol
ság 1000 méter. Mr. Duke Contrája (Hesp) küzdelem 
után fejhoszszal első, Mária Pia (Wilton) második, 
Dogé (Park) másfélhoszszal harmadik, azután L’Astro, 
Mirko, Tip-Top, Álmos. Perle Rose, Prosa, Vert-Vert. 
Totalizatőr : 5 : 193. Helyrefogadások: L 25: 140. 
IL 25 : 66. III. 25 : 73.

VI. Kétévesek eladóversenye. Dij : 2000 ko
rona. Távolság : 900 méter. Báró Harkányi A. Al- 
tesse-je (Wilton) első, Tiamo második. Gazd'uram 
harmadik, azután Julis, Cleopatra, Domi, Mumus, 
Miss Dunoan és Ördög. Totalizatőr : 5 : 28. Helyre- 
fogadasok : L 25 : 85. II. 25 : 240.

VII. Árveréel-diJ. Dij: 3000 korona. Távolság: 
1000 méter. Gróf Teleki I. Ormuz-ja (Marsh) fej
hoszszal első, Solaro (Adams) második, nyakbosz9zal 
Khismet (Huxtable) harmadik, azután Winifred,Fragile, 
Topromene, Remedur és Peninsular. Totalizatőr: 
5 : 97. Helyrefogadások: I. 25 : 76. II. 25 : 39. III. 
25 i 54.

•
Második nap.

A budapesti tavaszi meeting első klasszikus 
Versenyét, a Nemzeti Hazafi-dijai, az úgynevezett ma
gyar derbyt holnap futják. A nagy esőzés folytán 
átázott talaj nem rettentette el a jelöltek gazdáit, va
lószínűleg a következő lovak állanak a 24.000 koronás 
dij startjához t

Adoma lov. • • Gilohrist
Anuska (kétes) . . .  ?
Káplár ,  , , Rumbold
Rio tinto » • • Parker
Csillám „ , , Adams
Gondolat „ , , Cleminson
Sándor ,  , , Frank Hesp
Tímár . . .  ?

Timár indulása kétes, istállója a Király dijbtn 
akarja indíttatni, nincs azonban kizárva, hogy az 
utolsó pillanatban felnyergelik. Ha Tímár indulna, 
úgy őt tartanók a valószínű győztesnek. A távolság

éppen megfelel neki. Úgy halljuk, hogy a Lederer-ló 
a télen át gyönyörű háromévessé fejlődött. A leg
utóbbi formák alapján Adomán&k kellene a logtöbb 
esélyt adnunk, moly a Trial-Stakesben második volt 
Bonvivant mögött és maga mögött hagyta Szabászt, Rio 
Untot, írót, Pharaot és Jfinde^yet. A tavalyi formát véve 
alapul, Anuska bir legtöbb esélylyel, mely évjáratá
ban az első helyet foglalta el. Káplár tavaly óta so
kat javult, do nem mutatott olyan képossépet, hogy 
az előbb nevezettekkel sikerrel mérkőzhetnék. Ugyan
azt mondhatjuk Gondolatról, mely Bécsben az Áprilisi
versenyben bár nagy stílusban győzött, do jobb lova
kat nem hagyott maga mögött. Csillám rosszabb is
tállótársánál /nttf&dnál. Hátra van még Sándor. Ez a 
szeszélyes mén tavaly folytonos kitöréseivel tette 
tönkre esélyét. Egy Ízben többszörös kitörései után 
az akkor jó Guardiant is képes volt a óéinál 
holtversenyben elérni. Az Abbonent-csikó rend
kívül gyors és azért nem lennénk meglepve, 
ha elsőnek haladna el a bírói páholy előtt. A 
főfeltétel mindenesetre, hogy a startnál ne ideges
kedjék. Sok függ a lovasától, mely ha tartani birja, 
ott lesz a végküzdelemben. Miután annyi sok felté
teltől függ Sándor győzelme, inkább Adoma-b&n bí
zunk, mely eddig hűen futott. Tipjeink különben a 
holnapi napra a kövevetkezők :

I. E o less CroBB — B ed  Coral.
II. Shannon.

III. (Tlmá ) — Adom a — Sándor.
IV. R oh on czy-lstá lló  — Clárohen.
V . E sthajnal — Kúp.

VI. L im lom  — R etford.
VII. Kara — Bohém  — Serdar.

T Ö R V É N Y SZ É K

§§ A i aradi ad é« lk k a » iti« . áradról táviratoz
zak : Hűteken át tartott és izgalmas jelenetekben 
gazdag tárgyalás után ma hirdette ki Fábián Lajos, 
a törvényszék elnöke az Ítéletet Bács Nándor és tár
sainak bűnügyében. Bács Nándort a törvényszék 
sikkasztásért kilenc évi /egyházra, Király Gézát orgazda
ságért, biinpalástolásért, csalásért ób magánokirat- 
hamisításért hat évi fegyházra és száz forint pénzbün
tetésre, Schcinberger Mórt a sikkasztásban való biln- 
részességért hat évi /egyházra, Tcnner Rudolfot egy évi 
börtönre Ítélte, a többi vádlottat fölmentette. A fegy
házra Ítélt vádlottakat a törvényszék a kincstár ká
rában elmarasztalta s a vizsgálati fogságból három 
évet és három hónapot számított be nekik. Bognár Pál 
adótisztet, Prodanovics Miklós számtisztet, Kovács Pál 
számellenórt, Bércig Alajos városi kamarást a tör
vényszék fölmentette. Czcglédy Mihály adóellenőr fölött 
fölgyógyulása után Ítél a törvényszék. A biróság a 
négy elítéltet egyetomlogesen kötelezte, hogy az ál
lamkincstárnak a sikkasztott összeget, 9S.O66 frtot 
fizessék meg és az államkincstárnak sz eljárási és 
rabtartási költségeket megtérítsék.

T Á V IR A T O K
T&m&t&ve, május 6. Qallieni főkormányzó 

Franciaországba utazott.
Szófia, május 6. Zivkov volt régens és miniszter 

ma reggel szélütés következtében meghalt
London, május 6. Rosebery lord tegnap este a 

City Liberal Clubban beszédet mondott, amelyben 
egyebek között kijelentette, hogy nem szándékozik 
visszavonulni az aktív politika teréről.

A  b é k e k o n f e r e n c ia .
Pétervár, május 6. A Journal de St.-Petersbourg 

azt mondja a békekonferencia eszméjéről szóló ve
zércikkben, hogy a2 1898. augusztus havi körlevél
ben tett javaslat nem vezetendő vissza, mint állítják 
az 1896-ban Budapesten tartott nemzetközi konferencia 
néhány tagjának az orosz kormánynál tett lépéseire. 
Ezzel az Állítással csak az orosz javaslat jelentősé
gét kisebbítik. A javaslat Oroszország állandó tra
dícióiból és a cár gondolkodásából fakadt. Orosz
ország már régóta követi azt a célt, hogy az általá
nos béke eszméje megerősödjék.

A z  a n g o l  f r a n o ia  e g y e z m é n y .
Pária, május 6. A parlamentben ma osztották 

szét a Bar-el-Ghazal-ra vonatkozó angol-francia egyez
ményről szóló sárgakönyvet. Uj dolog nincs benne. 
Említést csak egy távirat érdemel, amelyet Delcassé 
március 7-én küldött Combon washingtoni nagykövet
nek, s amelyben a külügyminiszter azt mondja, hogy 
az egyiptomi kérdés felvetését kikerülendő, az első 
pillanattól fogva az 1898. junius 14-iki Nigger-cgyez- 
ménynyel akarta összekapcsolni a Bar-el-Ghazalra 
vonatkozó egyezményt*

A z  o la s z  k o r m á n y v á lto z á s .
Róma, május 6. A Slefani-ügynökség meg

erősíti, hogy a király Pellouxt bízta meg az 
uj kormány megalakításával. Visconti-Venosta 
ideérkezett és egyenesen a királyi palotába 
ment. A király körülbelül egy óra hosszat 
tanácskozott vele.

H ó in a , május 6. Pelloux Snnninot a kövot- 
kczS föltételek alatt bírta rá a külügyi tárca el
vállalására: A  Sanmum-öböl megerősítését. fel
veszi a kormány programmjába, gazdasági és 

énzügyi reformra vállalkozik, amnesztiát fog 
irdetni és legközelebb elrendeli az általános

választásokat.
Róma, május 6. Sonnino a király rábeszélésére 

elvállalta a külügyi tárcát. Kincstári miniszternek 
Salandra, pénzügyminiszternek Carmine vau kijelölve. 
A belügyi államtitkárt is Sonnino hívei közül fogják 
kiszemelni. Brinetti azért nem lépett bo a miniszté
riumba, mert ellenzi a khinai vállalkozást. Cispi tá
mogatni fogja az uj minisztériumot. Az ellenzéki la
pok már most támadják az uj kormányt, amelynek, 
szerintük, nem lesz többsége. Ebben az esetben be 
fog következni a kamara föloszlatása. Általánosan 
feltűnik, hogy a király a mostani válságban nem 
hallgatta meg sem a kamara, sem a szenátus elnökét.

Róma, május 6. A Tribunánek egy munkatársa 
beszélgetett Canevaro volt külügyminiszterrel, aki ki
jelentette, hogy mint szenátor a szenátusban mindent 
el fog mondani, amit az országnak az igazság érde
kében meg kell tudnia. A Szanmum-lsérdéa békésen 
fog fejlődni és arra a szerény eredményre fog ve
zetni, hogy Olaszország azt a koncessziót, amelynek 
megszerzését a minisztérium előkészítette, meg fogja 
kapni, hogy tengerészeti támaszpontja legyen és ki 
ne zárassák a keleti problémák megoldásából. Khina 
Olaszországgal szemben a legteljesebb mentségeket 
hozta fel a visszautasított jegyzékre nézve és kije
lentette, hogy azt a jegyzéket fontolóra fogja venni 
és elégséges tudnia, hogy Olaszország békés szán
dékkal jön Szammumba.

A  f i l ip p in ó k  h a r o a .
M adrid, május 6. Minthogy Aguinaldo vonako

dik Spanyolországgal a spanyol foglyok szabadon- 
bocsátásáról tárgyalni, a kormány Franciaországhoz 
fordult, hogy Cambon washingtoni nagykövet lépjen 
érintkezésbe az amerikai kormány nyal a foglyok 
szabadonboosátása érdekében, amint a békeszerző
désben annak idején megállapították.

N ew  York, május 6. A New York Héráidnak 
jelentik Washingtonból, hogy Aguinaldo megbízottja 
a filippinók bizottsága ellenére formálisan elismerto 
az Egyesült-Államoknak a Fülőp-szigetek fölött való 
szuverénitását

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .
Zim ony, május 6. Hír szerint a szerb ha

józási társaság igazgatója, Vukadinovics Szvetozár 
lemondott állásáról, ülmann Lajos udvari tanácsos, a 
dunagőzhajózási társaság igazgatója Eskenazy Illés 
felőgyelő kíséretében tegnap esto ide érkezett, hogy 
a dunagőzhajózási társaság nevében megegyezés cél
jából tárgyalásra lépjen a szerb hajózási társasággal. 
Á szerb társaság a maga részéről Csirkovics Demeter 
igazgatósági elnököt és Markoviét Vlada igazgatósági 
tagot küldte fci a tárgyalásokra, amelyek Belgrádban 
fognak folyni. Minthogy Vukadinovics igazgató, aki 
az egyezmény ellen való harcot kezdte, most lemon
dott, valószínű, hogy a két társaság megegyezésre 
jut egymással.

B óos, május 6. Az 1881-iki szerb nyeremény- 
kölcsön folyó évi április 14-iki húzásáról szólói, ma 
érkezett hivatalos jegyzék szerint ezen húzáson a 
2805. sorozatot, nem pedig a 2S95. sorozatot húzták 
ki, amint előbb tévesen jelentették.

Mttnohen, május b. (Gabonavásár.) A mai gabona
vásár egész készlete 441.900 kg. Eladtak üsszeson 
284.400 kg.-ot Átlag árak : Búza 19 02 márka, rozs 
16 62 márka, árpa 17*55 márka, zab 16*50 márka, 
bükköny 16-20 márka (100 kg.-kónt.)

L indán, május 6. Délorosz uj búza 16*30— 
17*90, romániai uj búza 17*10— 17*50 márka. Az üzlet 
nagyon csendes.

Boriin, május 6. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négy száza’ék os magyar 
aranyjáradék 100,45, Magyar koronajáradók 97.35, 
Osztrák hitelrészvény 2*24.50. Osztrák-magyar állam- 
vasul 153.90, Déli vasút 26,40, Északnyugati vasul 
— . Elbavölgyi vasul — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.35. Buschtiehradi Orosz bank
jegy  —•—• (Ultimo.) Lombard .

Frankfurt, május 5. Árfolyamok májusra. 
(A Bwdapeah A’ap/ó tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 224.60. Osztrák-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút —.—. Olasz .jára
dék 95.40. Laura-kohó — . Harponi 199.60, 
Discont 197.20, Alpesi —.—. Nyugodt.

Hew York, május 6. Lwzl helyben 2.85. Búza 
májusra 78.B/i, júliusra 77.1/s, szeptemberre 76.—. Ten
geri májusra 3d.’/8.

Chlo&go, május 6. Búza márciusra 71 —. Tengeri 
• máiusra 32.®/«.
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M Ó K A .  B Á C S I  M E S É I .

Az aranybundás róka.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

király, az egy külső országi nagy úrtól három 
ezüst tollú csibét kapott ajándékba. Nagyon sze- 
rotte azt a három csirkét, óraszámra elálldogált 
a ketrecük előtt s maga etotte, maga itatta őket.

Egy nap lemegy az udvarba, hát csak két 
csibe van a ketrecben. Jaj, hová lett a harma
dik? Azt biz vagy a róka, vagy valami más 
féreg szaggatta szét, mert a tolla szerteszórva 
volt a ketrec előtt.

Mit volt a királynak mit tenni, strázsát 
állított a két csirke mellé, de hiába, mikor reggel 
lement, csak egy csirke maradt a ketrecben.

Busult a király, do úgy ám, hogy el se 
mondhatom. Se nem evett, se nem ivott, egyre 
azon gondolkozott, ki viheti el, mi viheti el az 
6 szép csibéit. Mikor a király javában busult, azt 
mondta neki az első minisztere:

— Királyi fölségod, grácia fejemnek, mon
danék én valamit. Nem használ itt se strázsa, se 
sommi, hanem csak egy jó csapda.

Tetszett a királynak a miniszter tanácsa éB 
eg.V jó erős csapdát állítottak a ketrec elé. Reg
gel csakugyan benne volt a csirketolvaj. De 
micsoda csirkotolvaj ? Elállt a királynak a szeme- 
szája, mikor meglátta.

Nem bánta most már a csibéit, mert arait 
fogott, az ezerszer különb volt. Róka volt, de 
olyan róka, hogy a bundája csupa arany volt, a 
fejin meg kis gyémánt korona villogott. Hamar 
csináltatott ogy vasketrecet, abba bolecsukta és 
boldognak, boldogtalannak mutogatta.

Egyszer a királynak el kellett menni a há
borúba. Volt egy fia, arra bízta a ketrec kulcsát, 
hogy vigyázzon az arany bundás rókára. A ki
rályfi vigyázott is rá, minden nap lement hozzá 
és annyira megszerette a rókát, a róka meg őtet, 
hogy el-eljátszogattak. Persze csak úgy a ketre
cen keresztül.

Egyszer, amint javában játszanak, kiszól ám 
hozzá a róka, mintha omber volna:

— Ejnye, te királyfi, hát még milyen szé
pen játszanánk, ha egy kicsit kieresztenél a ket
recből !

A királyfi hallatlanná vette, de a róka me
gint mondta:

— Ereszsz ki egy kicsit, meglátod, még 
százszor szebben játszunk.

— Nem eresztelek, azt mondta a királyfi,
mert elszököl.

— Nem szököm el, csak ereszsz ki egy ki
csit. Meglátod, milyen szépen játszunk.

Addig-addig, hogy a királyfi kieresztette. 
De bizony, mikor kint volt, esze ágában se volt, 
hogy játszszék a királyfival, hanem csak futott, 
futott s egy szempillantás alatt úgy eltűnt, hogy 
még a pora se látszott, merre ment.

E  É G É  N  Y.

E d i t h  b o s s z ú j a .
(45) —  R E G É N Y . —

Ir ta :  S Z Á N T Ó  K Á L M Á N .

Szégyolte előbbi ellentállását, életunalmas 
és világgyülölő gondolatait, amelyek csak
ugyan olyanok voltak, mint egy tehetetlen kis 
varróleányé, aki kétségbeesésében a halállal ka
cérkodik. Oh. micsoda nagy elégtétel lenne az a 
szerencsés hóditó hiúságának, hogy az elhagyott 
asszony miatta olemésztette magát! Nem, nem, 
hiszen ő, Landsbcrg Edith, még sem csupa szen- 
timontális varróleány talán, ezt az örömet már 
csak mégse fogja neki megszerezni.

A szivéhez kapott, úgy bele nyilalott valami. 
Mégsem olyan könnyű puszta eltökélésro megta
gadni a m últat, reményeivel és ábrándjai
val, amelyok megvalósulásához egész életün
ket kötöttük, még ha ez a múlt mindjárt meg
gyalázva , reményei köddé válva, ábrándjai 
szétfoszolva feküsznek is előttünk. Egy pilla
natra felötlik elméjébon a megbánó visszaté
rés gondolata, llát minden eskü csak szó fia
beszéd, minden fogadkozás csupa hang lenne, 
mely megszületik s mindjárt el is hal az ajkon 1 
Oh, ha csak még egyszer visszanyerhetné büsz
keségét, hacsak még egyszer lehetne erélyes, ri- 
dag, fennhéjázó vole szemben 1 Ha csak még 
egyszer borulna lábaihoz könyörgőn, ha csak 
még egyszer esodeznék összetett kézzel egy jó 
szaváért! Micsoda kéjjel tudná visszautasítani, 
milyen elégtétellel űzné cl magától! Hiú ábránd, 
melynek valósulása nincs!

Az órára tokint; hetek óta először gondol tár
sadalmi kötelezettségok teljesítésére, becsöngeti 
L k o m o r n á k  h o g y  estéli öltözéket készíttessen .

Volt most szegény királyfi bajbanI Hogyan 
kerüljön az édes apja szómé elé? Jaj, dehogy 
kerülhet! Sirt-ritt egy darabig, aztán gondolt 
egyet, ő itthon nem maradhat és elbujdosott 
világgá.

Ment, mcndegélt hotodhét országon keresz
tül, utoljára odaért egy királyi kastélyba. A király 
éppon kint állt és megkérdezte:

— Mi járatban vagy, édes fiam?
— Én bizony szolgálatot keresnék, ha kap

hatnék.
— Ejnye, azt mondja a király, éppen ka

póra jössz. Tegnap ment el az első inasom, jó 
képed van, megfogadlak helyette.

Beszogődött a királyfi és nagyon jó dolga 
lett. A király úgy megszerette, hogy már el se 
tudott nélküle lenni.

Hanem bezzeg a többi inasok nőm szeret
ték ám. Szörnyen bántotta őket, hogy ez az Isten 
tudja honnét szakadt semmi mindjárt első inas 
lett és hogy a király annyira kedveli. Egyre 
azon törték a fejüket, hogyan árthatnának neki.

Egy nap fölmentek a királyhoz és azt 
mondták neki:

— Királyi fölséged, ha tudná, mivel dicse
kedett az első inas 1

— No mivel?
— Hát azzal, hogy ő meg tudná őrizni ki

rályi fölségednek azt a száz nyulát, amelyik ott 
van a vas istállóban.

Egyszeribon hivatta a király az első inasát, 
már mint a királyfit.

— Hallom, mivel dicsekedtél. Jól van, ha 
to a száz nyulamat, akit eddig senki se birt meg
őrizni, megőrződ, ha csak egy nap is, tied a fele 
királyságom; do ha nem, ott lesz a fejed, ahol a 
sarkad.

Váltig mondogatta a szegény királyfi, hogy 
ő nem dicsekedett, hogy azt se tudja, van-e a 
királynak száz nyula, hiába: a király elparan
csolta, hogy addig a szeme elé ne kerüljön, mig 
meg nem teszi, amivel dicsekedett.

Mit volt szegény királyfinak mit tenni, 
másnap röggel hajtja ki a nyulakat. Egy dara
big szépen lépegettek, de amint kiértek a város
ból, a hány volt, annyifolé szaladt. Hiába ker- 
gotte őket, hiába szaladt utánuk az erdőbe, még 
csak ogy fia nyulat se birt megfogni.

Elfogta erre a nagy bubánat. Leült egy fa- 
tuskóra és keservesen sirdogált. Eszibe jutott, 
milyen jó dolga volt az édes apja házánál. Jaj, 
minek is erosztette ki azt az aranybundá3 rókát 
a ketrecből 1

Amint javában sir, sirdogál, ki terem ott 
előtte? Az aranybundás róka és azt mondja neki:

— Mit sírsz úgy, mit risz úgy, jó királyfi?
— Hogyne sírnék, hogyne rínék, mikor 

miattad lettem bujdosóvá s most az életemnek 
is vége.

— Ne sírj, ne rij, majd segítek rajtad. Ha 
boldogtalanná tettelek, boldoggá is teszlek. Nézd, 
itt ez a síp, ezt neked adom. Csak fújd meg,

elő vele. — Férfiléptek közeledése hallatszik. Még 
látogatás,bejelentés nélkül? Ki lehet? — Csak a 
bátyja, azt legalább elküldheti.

A fiatal ur meglehetős dúlt ábrázattal kö
zeledik. Homlokán a haja már azóta is megfo
gyott, mióta utolszor találkoztunk vele; tekintető 
bizonytalan, szeme alatt az álmatlanság kék ka
rikái, fakó arcán az absinth sárgasága, ujjaj resz
ketnek, mikor kezet nyújt Edithnek. 0  azt 
mondja, az orős, sebes hajtástól. Hiába sohasem 
keresi fel húgát, s azért könnyű eltalálni a jövo- 
tele okát.

— No to rossz csont, elfogyott az aprópén
zed? jöttél fosztogatni?

— Haj, haj, Edith, nagy bajban vagyok énl
— Apa kidobott?
— Már régen! nem akar visszafogadni! 

pedig minden szépet és jót Ígérek neki.
— Hányadszor megint?
— Becsületemre, utoljára! Do nem lehet 

velő beszélni.
— Nem is csodálom, Oszkár, nagyon visz- 

szaélsz az emberségével. No mennyi kell, to 
eemmiházi ? majd összekutatom a fiókjaimat, én 
majd könnyebben zsarolhatok apától.

— Oh, száz fiókban sincs neked annyi, 
amennyi nekem kell.

— Akkor hát nem segíthetek.
— Puhítsd meg apát, mert különben most 

csakugyan ott tartok, hogy főbe lőjem magam.
— To haszontalan, te semmi, ugy-o meg

mondtam, hogy ha még egyszer azzal állsz elő, 
én is kidobatlak I Szerencsére, már engem som 
ijesztesz meg vele valami nagyon!

— De Edith, ez most komoly dolog I . . . , 
Igaz, hogy szakítottál Illésházyval ?

— Mogőrültél? . . . micsoda kérdés ez?
— A városban beszélik . . ,
— Mit szakítottam volna vele? micsoda 

összefüggésben van ez?
— Egy váltómon van girója . . . nyolcvan

ezer forint 1

mindjárt itt lesz melletted mind a száz nyúl és 
szépen hazahajthatod őket. Ezt a sípot tedd el, 
aztán, ha akármit parancsol a király, csak fújd 
meg, meglesz.

Megköszönte a királyfi a rókának a sípot, 
mindjárt meg is fújta s abban a szempillantásban 
ott volt előtte a száz nyúl s olyan szépen lege
lésztek, mint megannyi kezes bárány. Legeltette 
őket estig, aztán hazafelé hajtotta.

A róka ogósz nap ott volt mellette, beszél
gettek mindenféléről és mikor kezdte a királyfi 
a nyulakat terelgetni, azt mondta neki a róka:

— Csak ogvet Ígérj meg. Ne feledkezzél el 
rólam a lakodalmad napján, hanem fújd meg a 
sípodat, hogy én is ott lehessek.

A királyfi hogyne Ígérte volna megl Meg
ígérte bizony ezer örömmel.

Mekkorát nézett a király, mikor látta, hogy 
hajtja ám haza az olső inasa a nyulakat. Megol
vasta egyszer, megolvasta kétszor, megolvasta 
százszor, de akárhányszor olvasta, megvolt mind 
a száz.

Hej, de örült a király ! Örömében meg is 
ölelte, a felekirályságot mindjárt át is adta 
neki és megtette első miniszternek. Ha eddig 
nagyon szerette, most még százszor jobban 
szerette.

De bezzeg nem szerették az inasok. Szeret
ték volna egy kanál vizbo fojtani és egyre azon 
törték a fejüket, hogyan pusztítsák ki szegény 
királyfit a világból. Egyszer megint fölmentek a 
királyhoz és azt mondták neki:

— Királyi fölséged, most avval dicsekedett 
a mi volt pajtásunk, az első miniszter, hogy ő 
azt a száz nyulat meg is tudná táncoltatni.

Egyszeriben hivatta a király az első minisz
terét és azt mondta neki:

— Hallom, mivel dicsekedtél. Ha te a száz 
nyulamat meg tudod táncoltatni, neked adom az 
egyetlen leányomat is ; do ha nem, ott lesz a 
fejed, ahol a sarkad.

Hiába mondta a királyfi, hogy ő sohase di
csekedett, a király rá se hallgatott, hanom elpa
rancsolta, hogy addig a szeme elé ne kerüljön, 
mig meg nem teszi, amivel dicsekedett.

Most volt csak szegény királyfi bajban. Ho
gyan táncoltassa meg a nyulakat! Lement a vas
istállóba, leült a földre és keservesen sirt. Amint 
javában sir, sirdogál, eszébe jutott a sip, akit az 
aranybundás rókától kapott, próbára elővette, 
megfujta, hát az első fuvintásra mi történt? 
Táncra korekedott a száz nyúl és úgy ugrabug
ráltak, hogy csupa gyönyörűség volt.

Volt most a királyfi örömben! Másnap reg
gel már jött a kastélyba a sok nép, hercegek, 
bárók, grófok, vaskalapu tótok, mind szerették 
volna látni, hogyan táncolnak a nyulak. A király 
is lejött az udvarra, a királykisasszony pedig az 
ablakból nézte, hogy mi lesz.

Azonban kinyitják a vas istálló ajtaját, 
hajtják ki a nyulakat. Szerteszét akartak sza
ladni, de a királyfi megfujta a sípját. Erre szép

— Óh jaj, szerencsétlen! Hát hogy jutot
tál hozzá?

— Nem ő irta alá, felelt a fiú halkan.
— Óh . . .  te . . . mért nem az apád nevét 

Írtad inkább alá?
— Mert azt már tudják, hogy hamis, s tud

ják, hogy, nem fizet.
— Óh milyen gyalázat!
— Azt hittem, sógorom lesz, s te majd be

tudod a hozományba! . . . olyan jó testvérem 
voltál mindig!

— Bár inkább sohasem lőttem volna az ! . . .  
nyolcvanezer forint . . . .  hol vegyem én elő ? . . .  
milyen szégyen, milyen szégyen!

— Itt csak apa segíthet, Edith I
— Hol vannak azok a váltók ?
Oszkár furcsán nézett föl a húgára. Az ké- 

es még tán azt is elhinni, hogy ő zsebében 
ordja a hamis váltókat.

— Haász Mór és Társánál s holnap óvatolni 
akarja.

— Hozza el holnap ide.
— Oh te édes, drága, aranyos Edith, te!
— Hozzám ne nyúlj! hozzám ne érj többet 

soha 1 . . .
Edithnek egyszerre erősön megfájdult a feje. 

Még ez is ! Micsoda dolog lőtt volna, ha az uzso
rás bomutatja Illésfalvynak a váltókat. Ki tudja, 
az előkelő gavallér tán még bo is váltotta volna 
őket, még áldozat árán is, a nővér szerelmének 
árában, s a pásztorórákat igy meg is fizette 
volna! . . .  És hát beszélnek is róla? Természe
tes, hogy beszélnek! . . .  kivételnek hitte tán 
magát? Mindenkiről beszélnek, s ő éppen nem 
titkolózott Illésfalvy sűrű látogatásaival. Láthat
ták őket együtt a színházban, láthatták a gróf 
kocsiját elég gyakran a ház előtt! Ki tudja, a 
boldog szorelmcs itt-ott tán még el is dicseked
hetett hódításával. Es most bizonyosan azt be
szélik, hogy azért nőm láthatni már hetek óta, 
mert elhagyatottságát siratja! . . .

(Tolj tatása következik.)



IQ Budapest, vasárnap

sorjában oda maséroztak az udvar közepire s 
mikor a királyfi még egyszer belefojt a s'pjaba, 
aki nyúl csak volt, mind két labra ágaskodott, 
derékon kapta a másikat és úgy táncoltak, olyan 
figurákat csináltak, bogy mióta a világ, olyant 
még senki se látott. , .

\ sok nép mind novetett, a király is neve
tett de legjobban nevetett a királykisasszony az 
ablakban, annak még a könnye is kicsordult a 
nagy nevetéstől.

Mikor ezt a király meglátta, azt mondta a
királyfinak: ± , ....

— Elég, édes fiam. Olyant cseleken,él 
most, hogy azt se tudom, hogyan köszönjom 
meg. Nem csak hogy a nyulakat megtáncol- 
tuttad, hanem a leányomat is megnevettetted, 
akit még eddig senki se látott nevetni.

Avval papot hivatott és megvolt a heted
hét országra szóló nagy lakodalom. De a ki
rályfi a legnagyobb örömben se feledkezett 
meg az ígéretéről. Meglujta a sípját s abban 
a szempillantásban ott termett az aranybun- 
dás róka.

— Hát ez mi 7 Hát ez mi ?
Akkor mondta meg a legény, hogy em -k 

köszönheti a szerencséjét és elmondta, mi történt 
vele.

Szörnyen megharagudott a király az ma
saira és ki akarta őket pusztítani a világból, de 
a királyfi kérésére csak a kastélyból kergette ki 
őket. Hanem annál jobban szerette a vejét, kü
lönösen mikor azt is megtudta, hogy királyfi.

Mindjárt el akartak küldeni az apjáért is, 
de a róka azt mondta:

— Már én elhivattam, jön is.
Jött is a királyfi apja hat lo.as üveges fon

tén és se vége. se hossza nem volt a nagy ör
vendezésnek. Csak szegény aranvbundás róka 
volt szomorú és azt mondta a királyfinak:

— Ha elhivattál a lakodalmadra és jót 
akarsz velem, tedd meg még egy kérésemet,
vá g d  le  a g y ém á n t koronás fejem et.

A királyfi nem akarta, hogy hogyan tehetné 
ezt, de a róka addig könyörgött. addig rimánko- 
dott, mig kihúzta a kardját és levágta a fejét.

Hát abban a szempillantásban mi történt? 
Nem róka volt ottan, hanem egy aranyruhás gyö
nyörű királyfi.

— Köszönöm, azt mondja, hogy megváltot
tál, mert el voltam átkozva.

Aztán újra örültek és mind nagyon boldo
gok voltak. A királyfi apjának volt még egy 
lánya is, azt a rókából lett királyfi vette el.

No most már éltek, haltak és ha meg nem 
haltak, most is élnek.

KÜLÖNFÉLÉK.

Ninon dalaiból.
Mikor meghalt édes anyára,
Varrógépet hagyott reáu i;
»E kivül a jó baráton 
Senki se lesz a világon!* *

K ic s in y  l e g y e n  v á g y a d , á lm o d ,

Hogy betöltse jó barátod.
Zsarnokod lesz bár, de szeret,
Megvédi a becsületet. .  .*

S zen teasy  Gyula.

-L A néma telefon. Dr. Cerebotani professzor 
ez idő szerint azon buzgólkodik, hogy a telegrafá- 
lasl tökéletesítse, és arra is törekszik, bogy találmá
nyával, amelylyol Münchenben kísérletezik mostaná
ban, még a telefont is megreformálja. Találmánya 
réven a telegráfhálózatot a legjelentékenyebb fiú c s 
kára is ki lehet terjeszteni, mert azokkal az appará
tusokkal, amelyekkel ő az eddigi rendszeren változ
tatni akar, lehetővé teszi, bogy a laikus ember 
maga küldje el a telegrammjút. Még arra sincs 
szükség, hogy a túlsó állomáson legyen valaki, 
aki a táviratot fölvegye, mert lz magától le
adódik rendes, mindenkitől olvasható betűkkel. A 
telefonnál is beilleszthető Cerebotani apparátusa ogy 
kapcsoló készülékkel, abban az esetben, ba nem 
akarjuk, bogy szavunkat a körülöttünk lévők meg
hallják, vagy az, akihez szólni akarunk, éppen niu- 
csen otthon. Cerebotani betüuyomtató készüléke azon
ban nemcsak kis távolságra használható, hanem a 
nomzotközi érintkezésre is beválik. Apparátusa a 
vasútnál, ahol gyakran megesik, hogy bírtöleuébeu 
táviratot kolieue küldeni ugyanazon a vonalon, 
amelyen éppen érkezik egy távirat az állomásra, külö
nösen fontos szolgálatot teljesíthet. Cerebotaninak erre 
is megvan a maga készüléke, s tud módot arra is, bogy 
az összetorlódott lávirattümeget is simáu és rohamo
san lebonyolítsa, ami a mostani rendszer mellett 
nagy erőfeszítésbe kerül. Régóta gondolkoznak már 
olyan módszerről, amelylyel kéziratot és ^ajaofe-köz- 
vetetlenül el lehessen telearrnfálni Cerebatoninak a

„psntolegríf"-js állitólng ezt a kérdést is jól m eg
oldja A müncheni kísérleteket illetékes és szakkö
rök kísérik figyelemmel, s hír szerint az eredmény 
toljosen kielégítő.

*
J -  A D reyfus ü gy  Arábiában. Az arab tudó

sok most két pártra oszlottak, aminek a Droyfus- 
ügy az oka. A hosszan húzódó nagy affér természe
tesen az arabokat is érdekli, s ott is vannak Drey- 
fus-pártiak és nem Dreyfus-pártiak. A nyelvtudósok 
aztán átalakultak jósokká. A D’eyfus névből jósol
nak. Egyik részük azt mondja, hogy Dreyfus vissza
felé „Sofyerd* és e* annyit jelent, hogy „visszakül
dőik*. Vagyis visszaküldik a .szegény kapitányt az 
Ödögszigetről. A tudósok másik csoportja ellenben 
azt mondja, bogy a fordított névnek ez a része 
,,Yerd- azt jelenti, hogy .megtagadni". Vagyis meg 
fogják tagadni a revíziót. De hát az araboknak is bo 
kell várni türelmesen, bogy mi lesz, mert még a 
tudósok jóslása is csak jóslás.

Modern fogadó. A korral haladó fogadósok 
élelmességének net?v'bbja a következő föliras :

BUDAPESTI NAPLÓ

3  csöngetés =  szobalány 
2 csöngetés — pincér 
1 csöngetés «=» képes levelezőlap

Ennél nagyobb kényelem igazán nem is kép
zelhető . . .

•
J -  A nakodo. A nakodo Japánban a házasság- 

közvetítő. Mert Japánban nincs házasság közvetítő 
nélkül, Írja egy orosz hölgy, aki beutazta „a fölkelő 
nap birodalmát.* Ha az ifjú tizennyolc-tizenkilenc 
esztendős lesz, a leány betölti tizenöt-tizenhetedik 
esztendejét, akkor a szülők hozzálátnak valami illő 
párti után. Szólnak a nakodonak, aki Japánban ép
penséggel nem lenézett személyiség, sőt állása na
gyon tiszteletreméltó. Ezer meg ezer házasság jön 
létre úgy, hogy a gyermekeknek nem is igen szólnak 
előzetesen a szülők. De azért Japánban is van 
leánynéző. Az ifjú megjelenik a nakodoval a 
lányos házban, ott a vőlegónyjelöltet beszéddel tart
ják, miközben figyelmét egy spanyolfalra kell for
dítania, ahonnan minden pillanatban előléphet a 
leány. Végül csakugyan szétválik a spanyolfal 8 
kimért léptekkel, ünnepies testtartással lép elő a 
leány, szerény, do elegáns ruhában. Kezében fino
man kiállított teástablett. Oda megy a fiatal ember
hez, mélyen meghajlik előtte s miután egy kis csé
szét egészen megtöltött a számára, újra távozik csak
nem nesztelenül. Az egész jelenet nohány percig 
tart mindössze. Megeshetik a leánynéző templomban, 
mulatságon, egyszerűen az utcán, vagy valami hídon, 
ami nagyon sok ver. —.iádon japán városban. Az eske- 
tési ceremóniának sem vallási, sem állami jellege nin
csen. Az egészen magánügy. Az esküvőn az anya tizen
három pontból álló kagyoraányos szabályzatot olvas 
fel. Imo i.ihánv poní ;

Az esküvő után egy urad lesz — a férjed. 
Légy hozzá udvarias és szerény.

Légy mindig jó férjed vérrokonaihoz éa 
testvéreihez.

Ne légy féltékeny: féltékenységgel nem 
fogod visszaszerezni urad szerelmét.

Viseld el türelemmel a haragját.
Korán kelj, későn feküdj le és sohase

aludjál napközben. No fáraszd magadat azzal, 
hosry a sorsodat miudeuféle varázslóktól és jós- 
nőktől megtudd.

Légy jó gazdasszony és légy takarékos. 
Légy mindig tiszta és ne cifrázd föl ma

gadat világos, feltűnő ruhákkal.
Ez a japau szabályzat egészen okos. És mégis 

három házasság közül egy legalább is válással vég
ződik Japánban.

•

-j- V e rse n y p lp tlss . Ma, amikor a sportnak 
legváltozatosabb nemeit űzik, ki gondolna arra, hegy 
volt valamikor ogy sport, amely ma már nincs, sőt 
csaknem toljesou feledésbe merült ? Pedig egykor 
voltak pipáló-versenyok is. így 1723-ban, mint egy 
hamburgi lop írja, Oxfordban volt egy nagy pipáló
verseny. A feltételek a következők voltak: Az illető, 
legyen akár férfi, akár nő, aki legelsőnek clszí há
rom uncia dohányt, a nélkül, hogy innék valamit, 
vagy a versenyteret oda hagyná, tizenkét ahillingnyi 
dijat kap. „Sokan megkísérelték", beszéli egy szem
tanú, „a azt hitte mindenki, hogy egy szabó
legény nyeri cl a jutalmat, mert az pipázott 
a leggyorsabban, s már csakuetu célnál volt; de 
hirtelen rosszul lett, bogy azt hitték moghal és arra 
egy öreg építőmester előnyt kapott és győzött. Ő 
maga mondta el nekem, bogy a verseny után este 
még négy-öt pipát elszívott." Negyven esztendővel 
ezelőtt arra vállalkozott eav férfi, hogy egy font

erős ezivnrt tizenkét óra alatt cIbzív. A fogadás egy
Themse-gőzösön folyt le, amely London és Chelsea 
között jár. Tíz órakor reggel kezdődött meg a szí. 
varozás. Száz szivart kollott tizenkét óra alatt elfüs
tölni s már az első órában le volt gyűrve tizen
hat. Kilenc óra elmúltával nyolcvanhat szivar 
volt elintézve úgy, hogy az utolsó három órá
ban már gyerekjáték volt elszívni a tizennégy 
szivart. A pyö.-tes kijelentette, hogy az egész idő 
alatt nagyon jól érezte r-sgát. Egy más alkalommal 
egy szép eziíet rzlvardchoit kétszáz szivarral tűztek 
ki annak a er.émára, aki a legtöbb szivart szivja el 
két óra alatt. A vorseny.-zivarozás alatt nem volt sza
bad sem enni, sem inni, sem semmiféle orvosságot 
bevonni. Tizenheten jelentek meg a „starténál, de 
tizen már az első óra után kiállottak a versenyből. 
A győztes azonban megszakítás nélkül két óra alatt 
tiz szivart szitt el s az, aki legközelebb férkőzött
hozzá, hét szivarig vitte fel.

*
-o. A lbem arle w htakyje. A reklám már annyi

féle és olyan agyafúrt, hogy ugyancsak uj legyen 
az, amivel valaki csakugyan eredményt akar elérni. 
Ezt tudta, ezl érezte ogy liverpooli Pálinkafőző, aki, 
hogy a pálinkájának kelete legyen, ravasz dolgot 
eeselt ki Irt egy ügyfelének Braziliába. hogy küld
jön neki négyszáz papagájt. Az ügyfél küldött négy
száz papagájt. A pálinkafőző betanította a papagájo
kat erre a mondásra, hogy :

— Igyátok Albermarle whiskyjét!
Mert Albormalonak hívták a pálinkafőzőt, aki, 

tűikor a papagájok már mind betanulták a mondó- 
kajukat, s pompásan tudták rikácsolni, minden kocs
mába elküldött közülök e.-yet-egyet ajándékba. A 
papagájok aztán rikácsolták, amit a gazdájuk ren
deli, de olyan szörnyű módon csapták a reklámot 
Albermarle whÍ6kyjónek, hogy a kocsmázó vendé
gek raegsiketültek s a papagájokat jórészt megölték 
méltó haragjukban. Albermalo whiskyje hires lett, 
de őt magát állítólag csendháboritás miatt bepana* 
szólták.

* ZU
A gorom ba orvos.

— Nos doktor ur, hogy van az uram?
— Úgy, ug.y 1 Első sorban is nyugalomra van 

szüksége. írtam egy pár ópiumpilulát.
— És mikor adjam be neki?
— Neki? Nem neki. Ezek nagysád számára valók. 

•
-1- VlíAgos magyarázat. Az asszony: Kérlek, 

mi is az tulajdonképpen: fenomen.
A férj: Fenomen, édes fiam, hát fenomen az egy 

asszony, akinek elég az a konyhapénz, amit kap,

1899.' m ájus 7 . 1 8 5 .  seám j

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Az államvasuti altisztek előléptetése.
Budapest, május 6.

A IV . ranyfokozat l-$ó, illetve 2. és 3-ik osz
tályából a I II . ranyfokozat 3~ik osztályába :

Bálint Ferenc, Vermes Vanitsek Lajos. Dudás 
Györgv, Barát Gábor, Fortseh Alajos, Midrják Sán
dor, Kralovánszky János, Kerekes Gáspár, Tóth 
Béla II.. Berctz József, Friedmann Ignác, Kokály 
Lajos, Kovács Ernő, Róna (Rothstein) Lajos, Molnár 
József II., Bobor Dániel, Máthé József, Pusztai Fe
renc, Némedi István, Korsósi (Krigler) Lásztó, Gu
lyás István I.. Nógrádi (Niederland) Vilmos, Z6ol- 
tíczky Sámuel Ede, Sutyák László, Kostrony Lipót, 
Imriczo János, Engbarth József, Makoviczky György, 
Xlajerböck György, Gauzor Rezső, Bratschon József, 
Szabó Ferenc II., Pártái Ödön, Kugler Alajos, Jurjevics 
Ferenc, Kara János, Reiniscb Adolf, Horatsck Emil, 
Fricdler Karoly, Rziha Vilmos, Soltún Antal, Kardos 
íKauer) Géza. Fogalyán Béla, Ludányi (Leukanics) 
Kornél. Vanok János, Argalas Dániel, Sztantics Ba
lázs, Zaliári Ádám, Teleki László I., Dakó Kálmán, 
Lázár (Lasser) Sámuel, Szalay Sándor, Wagner Hugó, 
Keres Sándor. Rőazner Károly, Koricsánszky János, 
Kocsi Ferenc, Zubok Antal, Grezló Béla, Kocsis Lukács, 
Kreuz Márton, Bolley József, Amorth József, Vadnai 
(Wawrecskaj Lajos, Podkrajsok János, Grubcr Viraos, 
Siraner Karoly, Bölcskei (Hagel) Lajos, Burai Pál I„ 
Loipnik~ Lázár, Bajomi (Huinl) Mihály, Steinhart 
Ignác, Kruinjak Sándor, Mészáros Sándor Józsof, 
Veczell János, Hegedűs ílleller) Károly, László Jó
zsef I., Kammauf Alfréd, Jring Károly, Balázs István
III., Bqko Zsigniond, Kucbár Jenő, Kolibál (ázer- 
vácz) Ágoston, Luksic Vilmos. Takács József, Cápán 
József, Ács Gyula. S ;.;ady Kait án, Marosi (Marti
nt ez) János. Rónai (Rózenfeld) Lázár. Király Pál, 
Szabó Flórián. Bíró Tamás, Kaserer Adolf, Ma
jor István I., Bői István, Polncsek Géza, Czeglédi 
(Zaglerl Imre, Vintze Ferenc, Bartalis Sándor, Lips* 
Ignác, Kunig János HL, Gerstoubrand József. Fek
etéin Ignác, Diukovits Lajos, Piltner Béla, Vidi Já* 
nos, Afonyi Lajos, Szkyva Ilugó, Múlton (Waldmann) 
Nándor, Nitscho Károly, Huszágh Lajos, Bartalis 
Géza. 'Veréb Jáno-. Podány Pál, Sárosi (Scharin- 

i ger) József, Kaján József, Kaszás Ferenc, Kerekei 
1 Laazlú. fcizubata Ver.. Meiey JózseL Farkat} Audiaa IU

• u
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Berkó Farkas. Stainor Károly, Bérezi Kálmán, Engel 
Ignác, Kollárik Károly, Borszéki (Borditzky) Ferenc, 
Fleisohner Tivadar. Flórián Gábor, That Elemér, 
Rátz Sándor, Szomere (Koscs) Gyula, Csók Károly, 
Basa Sándor, Jeles Endre, Hubatka József, Faludi 
(Frank) János, Péntek András, Vuchetich Ádám, 
Joob Elek Dezső. Gaál János I., Krupa István, 
Salamon Efraini Fülöp, Körmendy Jenő, Laczkó 
Ferenc, Filip Mihály, Tcszák György, Gedrák 
Gyula, Richter János. Vilde József, Kovács 
András, Wefcs Bernát, Goldstein Lajos, Rónai (Riepl) 
Antal, Kanka Pál, Bárdos (Babiryecz) Antal, 
Belányi Gábor. Bechine La:os József, Apostol (Apos- 
tolovics) Lász’ó, Lukács Mihály, Galambos Gyula 
II., Apor Sándor, Demény Zoltán, Kuglor Nándo”, 
Adamsky Alajos, SzÓlősy Imre, Lezsák József, 
Führing János , Bajomi Alajos József Ferenc, 
Polik Oszkár, Kollarics Ferenc, Dimitsch Szvetozár, 
Csanálosy Lajos. Duschkan Ferenc, Ferencsik György, 
Kovács Károly IV., Adamek János, Szalay János III., 
Vintze Kálmán, Nemes (Neubrunn) Gyula, Börcsök 
Ferenc, Vogel Béla, Licskó Ferenc, Melicher Béla, 
Westmann Arnold, Münster Sándor, Rattay János, 
Simon János, Szabó Antal, Hecht Károly, Bertalan 
Vince Lajos, Lányi (Löwy) József, Aschenbrier Béla, 
Borsoss István, Neumann Gyula I., Rozgonyi (Rein- 
hard) György, Parragh Pál, Zuakovszky Lajos. Su
ták Ferenc, Harsányi Lajos, Bacsich György, Ernőd 
(Mation) Géza, Pogány (Pauer) István Imre, Szász 
(Szedlacsek) Károly, Balogh István IV., Apró István, 
Gottenhuber János, Halmos (Hierl) Károly, Hegedűs 
Béla, Görlich Bernát Károly, Jungbauer Éde, Mánya 
Antal, Bánd Vilmos, Csűri István II., Mibalics Jenő, 
Farkasits Dezső, Brecska István. Tóth Mihály III., 
Rostás Péter, Szepessy János, Vámos Antal, Horvát 
József, Bocskay József, Binder János, Kovács Sán
dor V., Harsányi János, Patai József, Portörő Ger
gely, Türk Mátyás.

17/ kinevezések. Garán Adolf. Hamvay Sándor, 
Fekete Ede, Szr.va Pál, Krucsó Antal, Benesch Re
zső, Breu János, Géczy János, Egreczky Péter, 
Tusák Arnold, Robek József, Árkosy Nagy Lajos, 
Monoki István, Panajot Dragutin Sándor, Plachy 
István, Turner Márton Károly, Folajtár József, 
Kéry László. Szabó Lajos, Buzek Géza János, J n z a  
János. Berényí Ferenc Emil, Jenei Antal Mihály, 
Éhn János, H°lfy Lajos Emil, Jablonszky Miksa 
Sándor, Klein Ferenc, Kovaly Márton, Dorsch Mi
hály Aladár, Bárdosi Lajos, Feley Ede Kál
mán János, Fehérvári István Gyula, Hauke 
Gyula, Kovács (Kohn) Mihály, Hauser Gyula, 
Meider Ignác. Mimler Gyula, S'ern Adolf, Decsics 
István, Barta (B och) Lajos, Zalumenszky Ferenc, 
Tapolcsányi Géza Sándor, Rafalszky Gábor, Kle- 
mentisz Béla, Gáspár András Elemér, Réffy Antal, 
Stetz Bertalan, Ixel Béla, Kertész Károly, Lendv.J 
András, Havas (Helfmann) Gyula, Juhász Antal, 
Hamburger Ede, Szarvasy Mihály, Fndrich Imre, 
Máté József. Herz Salamon, Müller Rezső, Roth Lajos.

(Folytatjuk.)

Hetiszemle.
Budapest, május 6.

É rték üzlet. Az elmúlt héten csöndes volt a 
tőzsde hangulata. Ennek a hangulatnak volt a kö
vetkezménye az a csekély forgalom, amely egyálta
lán mutatkozott.

A helyi papírok közül a Közúti vaspálya- 
részvénynek és a két hitelrészvénynek volt élónkebb 
forgalma. A Rimamurányi részvények ismét hanyat
lottak 3 forinttal, ami azt bizonyítja, hogy a részvé
nyek legutóbbi áremelkedése nem a részvények bolsö 
értékének volt a következménye.

Az árhullámzások 1 - 2  forint körül mozogtak.
Gabonaüzlet. (Goldmann és Engel cég jelenté°e 

a Budapesti Napló részére) Az időjárás o héten ke
vésbé volt kedvező. Napos, derült idő helyett na- 
gyobbára szeles, bűvös és esős időnk volt, amely a 
vetések fejlődését részben hátrányosan befolyásolta. 
A tegnap megjelent hivatalos jelentés a buzavetések 
állását kielégítőnek találja és csak az Alföldön oko
zott a szárazság visszaesést, amelyet enyhe országos 
eső azonban helyrehozhat. Az utóbbi időben rnagáu- 
uton érkezett rozsdahirekről a hivatalos jelentés nem 
tud. Rozs gyengébben áll a búzánál és helyenként 
ritka és foltos. Zab és árpa egyes vidékeken szin
tén kívánni valót hagy hátra. Repcében a termés ki
látások kedvezőtlenek, általában azonban a vetések 
állása mégis kielégítő és csak kedvezőbb idő volna 
kívánatos. A vízállás kedvező.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg, az e 
héten kevésbé volt élénk, mindazonáltal a hangulat 
barátságos és az árirányzat szilárd. Amerikában az 
árak gyakrabbi, habár mérsékelt változásoknak vol
tak kitéve és mig prompt búza szilárd és valamivel 
magasabb volt, addig későbbi terminusok olcsóbban
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jegyeztek. A látható készletek ismét tetemesen csök
kentek. Az argentiniai kínálat csökkent és az orosz 
kínálat is gyenge, annál inkább, mert annak silány 
minősége folytán is csak nehezen talált elhelyezést. 
Az aldunai államok a Dunán felfelé jó kiviteli üzle
tet folytatuak és kontinentális számlára oláh és szerb 
búza elég gyorsan belyezkető el. Angliában a ke
reslet búza iránt gyengébb volt, a forgalom is mér
sékeltebb maradt, mig lisztben jó az érdeklődés. 
Franciaországban az árak mérsékelten emelkedtek. 
A többi kontinentális piacokon is szilárdan tartott 
maradt az irányzat és a fogyasztás folytatja vásár
lásait.

Nálunk kenyórmagvak tartósan jó érdeklődésre 
találtak, mi mellett az árak is emelkedőek voltak. 
Takarmánycikkek mérsékelten vannak kínálva és 
ártartóak maradtak.

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent
hetjük : •

Búza az egész héten át mérsékelten volt kínálva. 
A malmok kezdetben jó vételkedvet tanúsítottak, 
annal inkább, mert a határidő-arak is emeíkedő 
irányt követtek, a kereslet azonban ismét gyorsan 
csökkent, amikor a határidő-piacon némi visszaesés 
volt észlelhető. Hazai búzákban a hozatal állandóan 
korlátolt és kezdetben idegen búzák is csak gyengén 
voltak kínálva. A malmok azonban rövidesen újból 
beszerzésekhez fordultak ; a forgalom naponként 
emelkedett és szilárd hangulat mellett az árak is fo
kozatosan ca. 25 krajcárral javultak. Különösen élénk 
volt az üzlet idegen búzákban, melyek majd felét 
adják a 135.000 mm. összforgalomnak. Eme mennyi
ségben a hausso-konzorcium által eszközölt nagyobb 
ismeretes eladások is bennfoglaltatnak. A májusi 
határidő felmondása e héten kezdődött, búzában 
azonban összesen csak 2000, illetve 1000 mm. tesznek 
ki, mely jelentéktelen kvantumot átvették. A hetiho
zatal tisztán 22.744 mm.

Rozs ugyancsak gyengén volt kínálva és fogyasz
tási, uey mint elszállítási célokra egyaránt jó érdek
lődésre talált. Minőség szerint budapesti paritásra 
6.20—6.25 forint és helyben 6.35 forintig érhető el.

Árpa (takarmány és hántolási célokra) e héten 
mérsékeltebb vételkedvre talált és megfelelő kínálat 
hijján sem tudott forgalom kifejlődni. Az árak vál
tozatlanul tartottak maradtak és minőség szerint 6.15 
—6.35 forint között jegyeznek.

Zab is változatlan maradt. A hozatalok elég 
jók, mig a fogyasztási kereslet gyenge. Minőség sze
rint az eladott ca. 4000 mm. 5.75—6.05, príma áru, 
mely csak szórványosan érkezik, 6.20 forintig érté
kesíthető helyben.

Tengeri nagyobbára a felmondott kötések révén 
vétetett át, egyrészt gyárosok, másrészt a fogyasztás 
részére. Állomásokon csak elvétve fordul elő üzlet. 
Az árak helyben és Budapest távolságában átvéve 
4.40—4.50 forint között váltakoztak. A folyó határ
időben e héten 306.000 mm. tengerit mondottuk fel, 
mely nagyobbara a fentnovezett célokra vétetett át.

Olajmagvak'. Káposztarepce üzlettelen és ó áru 
nóvleg 11-----12.— írton jegyez. Uj káposztarepcéért
12.50 irtot követelnek, mig 11.50 írtnál többet nem
ígérnek. Vadrepce 5.—5.50 írton, lenmag 11.-----12.—
írton, gomborxa 9.75—10.50 frton. Káposztarepce 
1899. augusztusra állandóan 12.30—12.40 frt között 
jegyzett. Kendermag 11.-----11.50 frt helyben.

Hüvelyesek: Bab (uj) változatlan csendes üzlet 
nélkül. Névleges Trieurt aprószomü bab Gyöngyös- 
Félegy hazán 7.— írton, gömbölyű Baja-Zomt»oron
6.50 írton, barna bab Kalocsán 7.—, Nagy-Károlyban 
6.75—7.— frton jegyez. Köles helyben 4.——4.10 
frton értékesíthető.

FeíomapvaA: Vöröshere változatlan. Bánáti vö
röshere 42.-----45.— írt felvidéki áru 48.----- 54.—
frt, lucerna 48.-----54.— frt, muharmag 6.----- 6.50 frt,
bükköny 5.25—5.50 frt, baltacím 12.50—13.50 frt kö
zött jogyez helyben.

Á határidöüzltt a lefolyt héten általában szilárd 
volt, a forgalom azonban igen szűk korlatok között 
mozgott, mert az üzlet iránt alig mutatkozott némi 
érdeklődés. Teugori folytonosan javult, mert a fel
mondott mennyiségek könnyen találtak elhelyezést. 
Részleteink a következők:

Búza májusra 8.79—8.82 forint, 8.77—8.94 forint,
8.87— 8.90 forint, 8.68—8.90 forint közt mozgott s
8.87— 8.88 forinton zárul.

Luza októberre 8.28—8.38 forint 8.20—8.38 fo
rint, 8.30 forint után 8.31—8.32 forinton zárul.

Rozs októberre 6.72—6.82 forint 6.74—6.81 fo
rint, 6.78—6.85 után 6 80—6.81 lorintou zárul.

Tengeri májusra 4.38—4.47 forint, 4.38—4.48 fo
rint. 4.45—4.47 után 4.46—4.47 forinton zárul.

Tengeri júliusra 4.64—4.61 loiint, 4.54—4.62 fo
rint, 4.58—4.59 forint után 4.58—4.59 forinton zárul.

Zab októberre 5.56—5.65 forint, 5.60 forint után 
5.56—5.58 forinton zárul.

káposzta-repce augusztusra ellanyhult eleinte 
12.20 forintig, azután ismét megszilárdult s 12.40—
12.50 forinton zárul.
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Ipar és kereskedelem.
Iparkam arai titkárok értek ez lete . Heged..*

Sándor kereskedelemügyi miniszter rendeletéből az 
ország összes kereskedelmi és iparkamaráinak tit
kárai — beleértve a horvát-szlavonorezágiakat is — 
ma délelőtt tartották meg a három havonkint e . ko
sos országos értekezletet a kereskedelmi miniszté
riumban József osztálytanácsos, az ipar-
fejlesztési szakosztály főnökének elnöklete ala’t. ? ? 
értekezleten résztvett a minisztérium iparfejlet tési 
ügyosztályának személyzete is. Az értekezlet első u.r- 
gya az a kérdés volt,hogy a közjövedelmi bérlők i ’ u 
kötelesek-e? A kérdés körül igen beható eszm i 
folyt. Épp oly tüzetes volt a második kérdés tárgyaiéi, : 
„Az iparlostületek hasznosítása az ipari élet jav:.... 
különös tekintettel az iparfejlesztési érdekekre ca 
első sorban a kisipar fellendülésére." Ebben u vita 
bán is csaknem valamennyi titkár vett részt, i • 'in
kább hangnzMva a kötelező ipartestületi intézméni, &•- 
hozatalának szükséges voltat. Felvetették több ol< >í 
a szakcsoportok létesítésének kérdését is és a: 
kéziét egyhangúlag annak a véleménynek adó' . - 
fejezést, hogy valamely szerves kapcsolat létesi » 
a kereskedelmi és iparkamarák és az ipartest .. e . 
közt mindkét intézmény érdekében.

A z Ip a reg y esü le t e g y  éve. Az országos ír 
egyesületnek jövő vasárnapi közgyűlése elé te .; jsz- 
tendő évi jelentését Gelléri Mór igazgató elkészítette 
és a Magyar Ipar holnapi számához mellékelve kül
dik meg az egyesületi tagoknak. A rendkívül gond
dal és alapossággal készült, terjedelmes jelentés be
vezető részében megemlékezik a múlt esztendő szo
morú eseményeiről és a politikai viszonyok sajnála
tos kiélesedéséről, amely ónsulylyal nehezedett a tár
sadalom minden rétegére, hátráltatott sok üdvös kez
deményezést s megbénított nem egy közhasznú tevé
kenységet. Ha ily viszonyok között az egyesület 
mindamellett tisztességcsen állotta meg helyét és 
számot tett hazánk közgazdasági életének fejlődésé
ben, ez jórészt annak a lelkiismeretes buzgalomnak 
és ügyszeretetnek köszönhető, melylyel az egyesület 
vezetői és intézői kötelességüket a múlt évben is 
teljesíteni igyekeztek.

Ennek a lelkes buzgalomnak és szeretetnek a 
nyoma mutatkozik a jelentésnek minden lapján. Hogy 
az egyesület tevékenysége milyen sokirányú és vál
tozatos volt, arról tanúskodik a főbb fejezetek rövid 
felsorolása is.

_ A jelentés első fejezete az iparoktatásról szól. 
Ebből a fejezetből felemlítendő a timárszakiskola kez
deményezése, továbbá a budapesti alsó fokú ipariskolák 
oktatási idejének reformja, amelyet az egyesület ja
vaslatára nemrég határozott el a főváros. Az egyesü
let közlönyéről szóló fejezet a Magyar Iparnak, a leg
jobb magyar közgazdasági hetilapnak örvendetes 
fejlődését tünteti fel. Az ipartörvénynyel kapcsolatos 
ügyek cím alatt találjuk a beszámolást azokról az 
alapos szakvéleményekről, amelyeket egyes iparjogi kér
désekben a kereskedelmi miniszter felhívására adott 
az egyesület, továbbá az ipari közigazgatás terén 
iparoskorökból felhangzott egyes kívánságok közve
títéséről. Az iparosok aduügye címmel egy sérelmes 
pénzügyminiszteri rendelet ellen indított sikeres ak
ciójáról tesz jelentést az igazgatóság. Igen gazdag 
az Eszmecsere, kezdeményezések cimü fejezet. amely azt 
bizonyltja, hogy az egyes ipari és rokouérdekü kér
dések nyilvános megvitatásával az egyesület meg
becsülhetetlen szolgálatokat tesz. Az Egyes iparágak 
érdekei cimü fejezet pedig azt a sokfele terjedő, gyak
ran aprólékos, mindig fárasztó és mindig hasznos 
munkát vázolja, amelyet az egyesület az egyes ipar
ágak köréből eléje terjesztett panaszoknak es kíván
ságoknak a kormányhatóságok és társadalmi faktorok 
előtt való képviseletében folytat. Ez a sok
szor hálátlan munka egyik igen értékes ré
sze az Iparogyesület működésének, amint azt 
Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztor is igon 
elismerően kiemelte az egyesületnek nála tisztelgett 
küldöttsége előtt. Nagyon gazdag az Iparpáriolás 
fejezete, amely egyebek közt beszámol a hatóságok 
iparpártolása érdekében kifejtett akcióról, az iparos- 
cimtár érdekében való kezdeményezésről, a kisiparo
sok versenyénok, a háziparcikkek terjesztésének 
érdekében indított mozgalomról és a hazai ipar mel
lőzése miatt való panaszok erélyes felkarolásáról. Az 
uj iparágak meghonosítása érdekében az előző munka- 
szezónbau megkezdett nagyarányú akcióját is foly
tatta az egyesület, amennyire a mostoha viszonyok 
közt lehetséges volt.

Különösen nagyszabású és jelentőséggel teljes 
volt az egyesület részvétele az önálló magyar vámtarifa 
előkészítésére irányuló akcióban, amelylyel az egye
sület a kormány kezdeményezését megelőzte. A vám
tarifa ankétnek annak idején konkrét eredménye 
nem lett, a minthogy nem is lehetett, de az egyosii-
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. öerényen igyekszik feldolgozni a maga becses 
wyn .gyűjteményét — amelyet annak idején a sajtó

V légén méltatott — és ennek alapján máris több 
ó t  kus előterjesztéssel fordult a kormányhoz.

X jelentés második része az egyesület irodájá- 
<3vókenységét, a megtartott szakelőadások jegy

ét, az ügykezelés adatait, a könyvtár állapotát, az
^yesület által megítélt diszérmeket és jutalmakat, s 

T'í az egyesület vagyoni helyzetét feltüntető ada- 
■ ; közli. Ezek az adatok is mind örvendetes gya-

»• nádasról tanúskodnak.
Egyszóval, az ország első közgazdasági egye- 

ének ez a jelentése is nemcsak tanúság a mellett, 
n az egyesület ötvenhét éves történetének most 

. ' virágzó korszakát éli, hanem egyúttal tartalmas 
is, amely közgazdasági történetünknek egy ér-

-  fejezetét fogja gazdagítani.
\ oetylén-kiállltáa. A budapesti nemzetközi 

acetv’ n-kongresszus és kiállítás végrehajtó bizott
ság. egnap ülést tartott, melyen Gellóri Mór kir. 
tan. elnök bejelentette, hogy az előmunkálatok min- 
<ion ’ekintetben kielégítően haladnak. A kiállítást 
m.. hó 13-án délután fogják az Iparcsarnokban 
ne? ütni és az ünnepélyességre a végrehajtó bizott- 

r  eg fogja hívni közéletünk előkelő kitűnőségeit 
X: a helyben székelő konzulátusokat. A bizottság 
tegnap végleg megállapította a kongresszuson tar
tandó előadások teljes sorrendjét, valamint a 
kiállítás tartama alatt rendezendő gyakorlatias előadá
sok sorozatát. A kiállítási jury nagy részben meg 
van alakítva, amennyiben abba kiváló tekintélyű 
szakférfiakat küldtek k i : a műegyetem, a teknologiai 
iparmuzeum, a m. kir. államvasutak igazgatósága, 
a m. kir. szabadalmi hivatal, a mérnök- és építész- 
egylet, a budapesti kereskedelmi kamara, az orszá
gos iparegyesület, a magyar kereskedelmi muzeum, 
a bécsi gáz- és vizteknikusok egylete, a francia 
acetylén-iparosok egyesülete és a kiállítás végre
hajtó bizottsága. Még csak a kiállítók választják meg 
a maguk bizalmi férfiait és a jury a megnyitás után 
nyomban meg fog alakulni. A kiállítást május 12-én
bemutatják a sajtó képviselőinek.

A T rieszti Á lta lán os B iztosító-T ársaság. (Assi-
onrozioni Generáli) f. évi április hó 22-én tartott 
67-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1898. évi mér
legek. A jelentés különösen kiemeli, hogy Hegedűs 
Sándor igazgató tanácsos ur kereskedelemügyi mi
niszterré történt kineveztetése folytán az intézet 
igazgatóságából kilépett, mely körülményről az igaz
gatóság a közgyűlés alkalmával következőképp emlé
kezik meg: „Tisztelt urak ! Engedjék meg, hogy je
lentésünk első helyén, rokonaién vünknek adjunk 
élénk kifejezést azon nafprrabeosült férfin iránt, ki 
ő felsége kegyéből megbízást nyert a magyar keres
kedelmi miniszter magas és díszes állásának elfogla
lására. Eegedüe Sándor rendkívüli tehetsége így teljes 
mértékben nyert elismerést és midőn ez örvendetes 
tényt Önökkel egyetemben őszinte megelégedéssel 
üdvözöljük, mélyen fájlaljuk egyúttal azon veszteséget, 
mely ez által intézetünkre hárul, mert társaságunk kény
telen lemondani ezen férfiú közreműködéséről, ki őt 16 
.éven át felette buzgó és becses támogatásban részesí
tette. Kérjük szives felhatalmazásukat arra nézve, hogy 
a r  itt kifejezett érzelmeinkről ez évi közgyűlésünk jegy
zőkönyvében megemlékezhessünk.- Az előttünk fekvő 
jelentésből látjuk, hogy az 1898. december 31-én ér
vényben volt étetbiztositosi tőkeösszegek 449,227.817 
korona 22 fillért tettek ki és az év folyamán bevett 
dijak 19,100.562 korona 14 fillérre rúgtak. Az élet- 
biztositási osztály dijtartaléka 8,641.165 korona 59 fil
lérrel 114,696.582 korona 69 fillérre emelkedett. A 
.tűz- és szállítmány-biztosítási ágakban a dij és illeték
bevétel 27,135.669 korona 94 fillér volt, a miből 
11,372.630 korona 78 fillér viszontbiztosításra fordit- 
tatott úgy, hogy a tiszta díjbevétel 16,763.139 korona 
16 fillérre rúgott, amely összegből 12,490.283 korona 
14 fillér mint díjtartalék minden tehertől menten, a 
jövő évre vitetett á t  A jövő években esedékessé váló 
dijkötelezvények összege: 71,175.674 korona 21 fillér. 
Károkért a társaság lö98-ban 26,527.284 korona 40 
fillért folyósított. Ehhez hozzáadva az előbbi években 
teljesített kárfizetéseket, a társaság alapítása óta ká
rok fejében 633,489.620 korona 86 fillórnyi igen te
kintélyes összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési ösz- 
szeeből Aazdaára 118.890.059 korona 49 fillér esik, 
mely összeget a társaság 175.585 káresetben fizette 
ki. A nyereség-tartalékok közül, amelyek összesen 
14.986.029 korona 98 fillérre rúgnak, különösen kf- 
emelendők: az alapszabályszerinti nyereségtartalék, 
amely 6,250.000 koronát tesz ki, az értékpapírok ár- 
felyamtngadozására alakított tartalék, amely az 1,604.315 
korona 04 fillér külön tartalék, úgyszintén az évi nyere
ségből kihasított 903,418 kor. 70 fillérrel 9,675.029 kor. 
98 fiit. emeltetett fel; továbbá felemlítendő még a 160.000 
koronára rugó kétes követelések tartaléka. Ezeken 
kívül fennáll még egy 560.000 koronát kitevő külön 
alap, melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási 
osztályban a kamatláb esetleges osökkenését kiegyen
lítse. A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek 
első rangú értékekben vannak elhelyezve, az idei 
átutalások folytán 143,645.142 korona 28 fillérről 
153,073.167 korona 61 fillérre emelkedtek, melyek 
következőképpen vannak elhelyezve: 1. Ingatlanok 
és jelzálog követelések 25,495.680 korona 45 fillér. 2. 
Életbiztosit isi kötvényekre adott kölcsönök 13,126.433 
korona 54 fillér. 3. Letéteményezett értékpapírokra 
adott kölcsönök 1,692.124 korona 22 fillér. 4. Érték
papírok 100,494.915 korona 65 fillér. 6. Tárca váltók 
711.252 korona. 6. A részvényesek biztosított adósle
velei 7,860.000 korona. 7. Bankoknál levő rendelke
zésre álló követelések, készpénz és az intését köve- 
tolásaűa hitelezők követeléseinek levonásával Á202.761

korona, 75 fillér. Ezen értékekből 48 mflttő korona 
magyar értékekre esik.

F ize tésk ép te len ség ek . A bécsi Crediióren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Eirechler 
Antal kereskedő, Mellinger Lipót kereskedő Ztmonj/. 
Knopp Anna kereskedőnő Bócs. Straka Henrik ke
reskedő Priwoz.

Szeezárak. A kontingens nyersszesz ára Bwdo- 
pesten 16.50 forint pénzben, 16.75 forint áruban. 
Pécsben az irányzat szilárd. A kontingenált készáru 
17.30 forint pénzben, 17.50 forint áruban.

B udap esti sertés-konxum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
rum vásár árjegyzése 1899. május 6-én. Készlet 224 
darab. Érkezett 230 darab, összesen: 991 darab. 
Eladatott 804 darab. Maradt 187 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 50—52— krajoáng, 
220—280 kgr. súlyban 49—52— krajcárig, 820—380 
klgr. súlyban 48—51 krig. öreg nehéz páronkiut 
400—500 kilós 46—47 krajcárig. Malacok 38—42 
krajcárig kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, májas 6.

A buzaüzlet m l is szilárd irányzattal nyílt meg 
és az árak jó vételkedv mellett tartottak maradtak. A 
forgalomban 20.000 métermázBa szerepelt. Egyéb 
gabonanemüekben gyenge forgalom mellett az árak 
változatlanok maradtak.

Eladatoít:
Buta. T i s z a v í d é k i :  100 mm. 79 k. 9 

írt 50 kr, 100 mm. 79 k. 9 frt 50 kr, 100 mm. 78 k. 
9 frt 27>/i kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 40 kr, 100 mm. 
78 k. 9 frt 50 kr, 100 mm. 77-5 k. 9 frt 50 kr, 100 
mm. 77-5 k. 9 frt 45 kr, 200 mm, 75-5 k, 8 frt 50 
krajcár.

F e h é r m e g y e i : 200 mm. 78 k. 9 frt 55 
kr, 100 mm. 73 k. 8 frt 90 kr.

P e s t v i d é k i :  100 mm. 80 k. 9 frt 35 kr, 
100 mm. 78*5 k. 9 frt 25 kr, 100 mm. 78'2 k. 9 frt 
25 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 45 krajcár.

F e l s ő m a g y a r v i d ó k i :  100 mm. 80 k .9 frt 
36 kr, 880 mm. 79 8 k. 9 frt 85 kr, 400 mm. 77 k. 
9 frt 05 kraioár.

B i c s k á i :  2250 mm. 77 k. 9 frt 02tyi kr, 
800 mm. 76-5 k. 9 frt 07 kr, 320 mm. 73-7 k. 8 frt 05 
krajoár.

R o m á n i a i :  4200 mm. f7‘8 k. 7 frt 55 kr, 
2300 mm. 74-7 k. 6 frt 20 kr. 1000 mm. 747 k. 6 
frt 20 kr, 1800 mm. 77 k. 7 frt 27y« kr, 1600 mm. 
76-5 k. 7 frt 27«/a kr, 500 mm. 76 k, 6 frt 90 kr.

R a k t á r i :  24C0 mm. 76'8 k. 9 forint.
Mind 8 hónapra.
Rozs: 800 mm. 7 frt 40 kr, 200 mm. 7 frt 60 

kr, 100 mm. 7 frt 20 kr.
Zab: 200 mm. 6 frt 95 kr.
Árpa: 100 mm. 6 frt 85 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenként és 
kilogrammonkint.

Fhiia (ó) 
bAnuAjrt . .  , 

UanrldMd . . 

peetrldékí . , 

rejtraegyei 

báoakai . .  . 

romAa

■Mrb .

bolgár  
Por" _
Árpa _

Za’b _ Z  
Tengeri
R epce...
K öles _

76 k. 8 .8 0 -  
78 k. 9.06— 9.16 
76 k. 8.20— 8.96 
78 k. 9.26 -  9.86 
76 k. 8J0— 8.85 
78 k. 9.16— 9.25 
76 k. 8.85— s.90 
78 k. 9.2r>— 9.80 
76 k. 8.96— 9.—
78 k. 0.----- 0.—
76 k. 0 ----- C .-
7R k. 0.----- 0 —

' a. —. ■ -  . — 
70-72  k. 7.16 
CO-62 k. 6.16

W L r.
(Ő) tok.
(ó) sörföz. 64—86 k. 6.60
(őt 39-41 k. 6.—
(nj) bAssAgí — k. 4.40

káposzta 11.2c-íd) * —

?6k.
79 k. 
/nk .
'9 k. 
Jók.
79 k.
76 k. 
/9 k . 
7Kk.
79 k. -
76 k. - 
79 k.
77 k. • 
81 k. - 
77 k. - 
61 k. -

— 7.80
-  6.86
— 7 .-
— 6.10 
— 4 45 
—12.—

8.*8 — 
9.16 — 
9.05— 
9.40— 
J.9 > -  
9.90 — 
8.96 — 
9.80— 
9 .00-

9 77 
‘ 26 SO 
9.16 7/ 
9.60 f0  
!'.&O TI 
9.40 *0 
9.06 77 
9.40 60 
9.10 77

— .— 80 
— .— 77 
- 7.66 «0 
— 78

k. 8 .9 5 -  9.06 
k. 9 .S 6 - 9.46 
k. 9.20— 92.6 
k. 9 .6 0 -  9.95 
k. 9 J -6 - 9.10 
k. 9 .4 8 -  9.66 
k. 9.10— 9.20 
k. 9.45— 9.66 
k. 9 .1 6 -  9.26 
k. 6Í90- 6 96 

ki oi—  0 . -

n. r. *---------k . 7 .—  7.16
‘ í S j * 6 .4 0 -0 .6 0

W)
(6) —.----- C.—nlm. — k . — ------ .—

<uj) bánsági 4.16— 4.46
A határidöttxlet folyamán a következő köté

sek történtek:
Búza májusra . . . P.RR—8.84—8.88 
Búza októberre . , 8.33—8.30—8.31 
Rozs októberre. • . 6.83—6.84—6.82
Rozs májusra . . . 0.-----0.—
Zab májusra . . . .  0.-----0.—
Zab októberre . . . 5.59- 5.67 
Tengeri májusra . . 4.46—4.46
Tengeri júniusra . . 0.-----0.—
Tengeri júliusra . . 4.58—4.57—4.58 
Repce augusztusra. . —•-----

D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza májusra , , , 
Búza októberre . . .

• 8.87 pénz 
. 8.31 .

8.89 áru 
8.33 „Rozs májusra . , . . 7.20 . 7.25 ;

Rozs októberre . , . . 6.80 „ 6.81 .
Zab májusra . . . 6.72 .Zab októberre . . . 5.58 „
Tengeri májusra . , . 4.46 . 4.47 ;
Tengeri júniusra . . . 0 . -  . o.— ;
Tengeri júliusra . , . 4.51 „ 4.62 .
Repce augusztusra . 12.40 . 12.60 .

D élután fél 6 órakor zárul:
Búza májusra ..................... 8 .88- 8.89
Búza o k tó b e r re ........................8.81— 8.32
Rozs o k tó b e r r e ........................6.82— 6.83
Zab m á j u s r a ............................ 6.88— 6J0
Zab októberre . . ................... 6.58— 5.60
Tengeri májusra ................... 4.46— 4*47
Tengeri júniusra . . . . . .  0._____ 0.—
Tengeri jú l iu s r a ........................ 4.57— 4A8
Repce a u g u sz tu s r a .......................12.50—12.60

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde kezdetben gyenge hangulatot 

árult el, később azonban valamivel javu lt A zárlat 
nyugodt volt.

A helyi piacon kevés újság volt, csupán cukor
ipar részvényekben jelentkezett némileg szilárdabb 
hangulat, bár a zárlat az értékben a ooulisse reali
zálásai következtében némileg gyengébb volt.

A déli tőzsde kezdetben változatlan volt, a 
zárlat felé azonban megszilárdult s osaknem 1.60 frt 
áremelkedéssel zárult Valuták és érc váltók válto
zatlanok.

Az előtőzsde nyugodt
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 385.25—385.50, 

Osztrák hitelrészvény 858.40—358.90. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 360.----- 360.75. forinton.

A déli tőzsde emelkedő.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 385.-----386.25.

Osztrák hitelrészvény 358.60—359.90. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 360.50—36J.25. Koronaórtékü 
járadék 97.32. Jelzálog hitelbank 242.50—242.75. Le
számítoló bank 256.-----256.25. Rimaraurányi vasmű
311.75—312.75. Déli vasút 56.-----56.50. Közúti vasut-
részvény 380.—380.75 forinton.

Az utótőzsde irányzata korlátolt forgalom mel" 
lett nyugodt maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrószvény 359.40—360.—. 
Magyar hitelrészv. 386.25—387.—. Osztrák-magyar 
államvasut 360.90—361.10. Rimamurányi vasmű 312.25 
312.75 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 359.40 forinton. 

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank. . . . 384.—
Osztrák hitelintézet.............................  358.—
Budapesti bankegyesület . . . .  93.—*
Pesti magyar koresk. bank . . . 1398.— 
Magyar orsz. közp. takarékpénztár 778.—
Köszénbánya és tégl. részv. . , . 813.— 
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 211.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 344.—
Danubius-Schoen. hajógy................... 92.—
Schlick-féle vasöntöde részv.-t. , . 208.—
Magyar cukoripar A-sor . . . . .  142.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . • 178.—
Magyar vasúti forg. r. t  . . . .  252.—
Magyar villamossági r:-t.. . . . .  148.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 220.—

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 40.-----46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 30.-----33.— forint
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánsági —.-----—
forint. Középszemü 36.—40.—. Nagyszemü 42.—46.— ,
Disznózsír: budapesti 52.-----52.50 forint, vidéki
—.----- .------- frt. T áblaszalonna: légeuszáritott vidéki
—.-------- .— városi 4 darabos 43.----- 43.50 forint 3
darabos 46.-----46.50 forint, füstölt 50.----- 51.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint 120 darabos 9.50—9.75 forint. 100 darabos 
10.——10.25 forint 85 darabos 12.75—13.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
8.-----8.25 forint 100 darabos 9.----- 9.25 forint
85 darabos 12.50—12.75 forint. Szilvaiz; szlavóniai 
13.50—14.50 forint, szerbiai 12.50—13.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Báoa. május 6. (A Ludapesti Eapló tudósítója, 

nak telofonjelentése.)
Jtgvtiiea ■ Tavaszi búza 9.04. Búza május—jú

niusra 8.82. Rozs tavaszra 7.80. Tengeri május—jú
niusra 4.73. Tengeri július—augusztusra 8.87. Zib 
tavaszra 6.03—6.04. Zab május—júniusra 6.01—6.02. 
Zab őszre 5.90—5.—92. Repce julius—augusztusra 12.50-12.60 forinton. 65

A bécsi értéktőzsde.
Át Mdtsde barátságosabb hangulatban kezd 

dött. Járadékok szilárdak.
A déli tőzsde eleinte változatlan, később m- 

barátságosahb.
A zárlat tartósan kedvezőbb.

\  {Ma^ ar kék sdrlata.) 4^o ernn
léradék 119.70. Tiszai és szegődi kölcsön sorsjegy 138.!
íii&g7-arvKT4Bl Utl k, ° ^ U ®zü8tben 1 0 E -. Magyar keleti vas, 
állami kötvény 120.10. Magyar leszámítoló pénzváltóba 
256’7 ?  ^ ar2npány> vasmflrészvénv 311.75. Magyar h 
ronajáradók 97.35. 4‘>/o-os Magyar földtoherm. kötvény 96.1 
Magyar hitelbank részvény 3H 7.-. Magyar nyeremény k 
oson sorsjegy 104 z5. Kassa-odorbergi vasúti részvény 187.5 
Magyar kereskedelmi bank 1400.

tdrlata.) 4-2»/o papjáradók 101.20. 40,0-os osztrák aranyjáraiiék 110.55. 1880- 
°.,z *I'4k hitvi sors jegy 199.75. Angol-osztr 

hőnk 090 bankegyesület 270 50. Osztrák-magv
9 r , 7 ;  í  ‘ S 8 ,1 S - D n n a g ó z h a j ó z is i  ré szv é i

í  vn- ' g ? h4" n * « ’*ny 136 .-. Csészén és királvl ara. 
n  bsnkyáltók 58.02. 4-2»/o ezüst járadék 100.1
2 " ' koronajáradék 100.35. 1804-iki sorajegy 196.1 
Oaztrák hitelintézeti részvény 380.—. Unionbank 31S.Í 
?s’i :47'25' Oa^rát-magyar államva.
36t.-.E Ibav°lgyi vasút 203.50. Alpesi bán.varészveny 246.- 
«O frankos arany 8.55’/a. Londoni váltóár 120 45 Béc 
vramwav 408.—. Az irányzat szilárd.
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telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a sáriatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 859.25 Magyar 
hitelréarvény 387.25. Angol-Osztrák bank 154’— Unton bank 
318.60, Lön dér bank 247*50, bankegyezület 276.—, osztrák
magyar államvasut részvény 361.— északnyugati vasul" 
részv. 260.50, elbavölgyi vasút 263.75, dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvény 244.60 májusi járadék 101.20, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyi. —.—, magyar 
koronajáradék 97.85 német birodalmi márka áprilisra 
68.93, májusra 68.98, török sorsjegyek 65.90, rimamurányi 
vasmű 312.25 déli vasút — dohány részvény 136.—. 
Napóleon d’or e.Ő&i/a.

Killfdldi értéktőzsdék.
B erlin , május 6. (Tőzsdei tudósítói.) A tőzsde irány

zata szilárd volt. Az a jolentés, hogy Anglia nem küldött 
Transzvalnak ultimátumot, úgyszintén a tegnapi londoni 
tőzsde szilárdabb irányzata m egnyugtatóig hatott. A jára
dékok közül az olaszok kissé emelkodtek, mert az olasz 
miniszterválság gyors megoldását várják. A helyi piacon 
kohórészvények naggon keresettek, különösen a Laura 
kohó-részvényei kedvező évnegyodes kimutatás hírére. Kő- 
szénrészvények közül gelsenkircheniok élénkek. Vasutak 
irányzata különböző, olaszok és svájciak szilárdak, a többiek 
jobbára hanyatlásra hajlók. Magánleszámitolási kamatláb 
3l/l°/o.

Berlin , május 6. (Zárlat.) 4’2%-os papír járadék 
100.60. 4% osztrák aranyjáradék 101.25. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradéit 97.40. Osztrák-magyar állara- 
vasnt 153.90. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.55. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.75. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Commandit 197.90. Általános 
villamossági Edison 302.—. Gelsenkiroheni 207.80. Laura- 
kohó 253.60. 4*2% ezüstjáradék 100.26. 4°/n magyar arany
járadék 100.30. Osztrák hitelrészvény 224 80. Déli vasút 
26.5C, Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.25, 
4% uj orosz kölcsön 100.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 95.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 179.10. Harpeni 201.25. Az irányzat ingadozó.

P á ria , május 6. (Zárlat.) 3% francia járadék 102.45. 
Olasz járadék 96.26. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törieszth. járadék 100.85. 4% magyar arany járadék 
—.—. Török dohányrészvény 294.—. Osztrák Lnnderbank 
522.—. 31/s°/o francia járadék 102.92. Osztrák földhitelinté
zeti részvény  .— Déli vasút 155.—. 4% osztrák arany
járadék 101.45 Ottomanbank 599.—, Párisi bankrész
vény 1145. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
tartott.

Hamburg, májns 6. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.—. 1860. sorsjegy 146.60. Déli vasút 26.20. 4% osztrák 
aranyjáradék 100 80. Osztrák hitelrészvény 224.80. Osztrák
magyar államvasut 153.50. Olasz járadék 95.20. 4% magyar 
aranyjáradék 100.50. As irányzat nvugodt.

Frankfurt, május 6. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
100.70. 4% osztrák aranyjáradók 101.30. Magyar korona- 
járadék 67.85. Osztrák- in agyar bank 163.25. Déli vasút 
26.40. Elbavölgy’ vasul —.—. Londoni váltóár 204.42. 
Bécsi bankegyesület 138.20. Villamos részvény 160 90. 8°/o-os 
magyar aranykulcson 85.--. 4'2%-os ecüstjáradék 100.80. 4% 
magyar aranv;áiadék 100.45. Osztrák hitehészvény 224.40. 
Osztrák-magyar államvasut 153.50. Északnyugati vasút —.—. 
Bécsi váltóár l»>u.47. Párisi váltóár 81.16. Unionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 245.50. As irányzat szilárd.

Budapest-kőbányal sertéskereskedelml 
csarnok jelentese.

Május 6. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A) Hízott irrtések ára ■ I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 46-----47— krajcárig. Öreg közép páronkint SOO- 4Ö0
kilogrammig teriedő súlyban 46----- 47 krajcárig. Fiatal ne
héz fpáronHnt 320 kilogrammon felüli súlyban 49%—50— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 49—49Vs krajcárig. Fiatal könnyű páronkint
250 kilogrammig terjedő súlyban) 49 ---- 50 Krajcárig. —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban)--------------krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kiloeraram s u lv b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 24C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint 820 kilo
grammon felüii s ú ly b a n )  — -  krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n t ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (8 1 a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilosrrammig terjedő 
sú lyban)----- .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 260 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli súlyban) 48-----481/!
k r a jc á r ig . —  K ö z é p  (p á ro n k in t 2 40— 2 60  kilogrammig ter
jedő súlyban) 46* 2— 47i/s krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 47i /2—48 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. május 4. nap án volt 
készlet 42.245 dsran, 1899. évi május 5. napján fe hajta
tott 991 darab, 1899. évi május 6. napján elszáilittatott 
748 darab, 1899. május 6. napjára maradt készletben 
42.488 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 6. —

Kinevezések. Aa igazságügyminiszter Podhórányi Mik
lós budapesti kereskedelmi és váltó-törvényszéki joggyakor
nokot a szent-endrei járásbíróságból aljegyzővé nevezte ki.
— A vallás- és közoktatásügyi miniszter Keszthelyi Istvánt 
és nejét született Nyuli Etelkát és Risztics M ilá n  o k le v e le s  
községi tanítókat a torontál-bresitováci állami elemi nép
iskolához rendes tanítókká, illetőleg tanítónővé nevezto ki.
— A budapesti Ítélőtábla elnöke Török Artbur, Szvoboda 
József és Roth Hugó tigyyédjelölteket díjas joggyakorno
kokká nevezto ki.

Néwáitoztatósok. Hadbawnik András násnánfalvai Ille
tőségű megyesfalvi lakos, valamint kiskorú gyermekei 
András, Erzsébet, Rudolf, Adalberta, Emma és Júlia 
Huszárra, kiskorú Feldmann Róla székesfehérvári illetőségű 
ugyanottani lakos Fábiánra, Ágostai (előbb Ftilbior) Ede 
iboiy-szakálosi ni. A. v. állomási elöljáró, valamint kiskorú 
Ede, Ernesztina Irén és Margit gyermekei Ágotáira változ
tatták nevüket boliigyminiszteri engedélvlyel.

Pályázatok. Ellenőri állásra a zentai kir. adóhivatalnál 
14 nAp A la tt; telekkönyvvezetői állásra a rimaszombati tör
vényszéknél 2 hét a la tt; telekkönyvi átalakító dijnoki 
állásra a ez.-Somlyói járásbíróságnál 2 hét a la tt; végrehajtói 
állásra a magyar-csékoi iárásbíróságnál 14 nap alatt.

C ) T K O T M T Ú ~ W

S t e r n b e r g  Á r m in  é s  T e .  t  v é r e  h a n g s z e r g y á r .  
cs. és kir. udv. szállítók Budapest, VII., Kerenezl-nt 36. 
Megjelent I A legújabb s legjobb FUVOLA-ISKOLA Weln- 
baum Keresztélytől. K iv á ló a n  a lk a lm a s  Ö noktatásra. K ö n n y ű  
modorban: Ára 2 forint. 2 frt 15 kr. beküldése ellenében 
bérmentve küldetik.

E ls ő  L e á n y k lh á z a s l t á s iE g y le t  B u d a p e s te n ,
VI. k ér., T e r é i - lö n i t  4 0 — 42. szám . A lapittatott 1863. évben. 
K ifizetett n tsz ju ta lé k o k  1892. d ece m b er  h ó  31-ig 1 .6 0 0 ,0 0 0  
fr t. L eg e lő n y ö seb b  fe tté te lek  kjhtzaait& si b iz to s ítá so k ra  
3 0 0  ft-tttl 10 ,00  frtlg.

Magyar általános takarékpénztár részvény-
társaság BUDAPEST, V., Józzef-tér 8. B efizete tt ré szv én y -

tőke 1 millió 500 forint. Elvállal takarékpénztári betéteket 4°/o-os
kamatozás és a legkulansabb visszafizetési feltételek mellett

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z tá r  é s  O r sz á g o s
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke : 
10 millió korona. TolnayLajos, vezérigazgató; Benke 
Gyula. VI., Andrássy-ut 6.

N e w - Y o r k i  G e r m a n la  é l e t b i z t o s í t ó  tá r s a 
s á g ; alapittatott 1868. Biztosított tőkeállomány 8l5Vs 
millió kor. Magyarországi vezérképvíselősége Budapest, 
V„ V áci-k ö ru t 10. sz. Prospektus kívánatra ingyen.

V a d á s z k i ir t  s z á l lo d a  K is h id - u t e a  15. sz . E ls ő 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő 
tulajdonos.

T e l j e s  l a k b e r e n d e z é s e k ,  b á lé - ,  e b é d lé -  é s
Bzalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők: 
illetve megrendelhetők setleg részletfizetésre Is Gresz Lajos 
kárpitos és díszítőnél. Raktár és m űhely: VIII., József- 
körut 17.

P a n n ó n ia  s z á l lo d a , B u d a p e s t ,  K e r e p e s l - n t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. Snánharm ina  
szoba  és terem . N a g y  étkor 6 íermeJfc és kávéhdr. 
Olvasó- és tá rsa lgó -te rem . E lek trom os fe lh ú zó  (L ift). 
V illam os vilAgitás. K ö zp o n ti fű tés . F ürdők.

I la  v e r i  a n d  A n ta l é p ü le t -  é s  m ü la k a t o s  n a g y
gépműhelye IV., KAroly-kőrnt, a Károly-kaszámya udvará
ban. Elvállal mindennemű épület- és mülakatos munkát, 
vasszerkezeteket, üvegtetőket, vaslépcsőket, helyi érdekű 
vasutak felszereléseit, takaréktüzhelyeket és min ennemü 
e szakmába vágó munkákat ée javításokat. Továbbá fel
vonógépeket, kézi és géphajtásra köslőmflveket ée azok 
felszerelését. Gőz-, gáz-, benzin- és petroleamrantorok fel
szerelését, valamint kerékpárok Javítását. Költségvetések 
kívánatra.

„P áris**  s z á l lo d a  B u d a p e s t .  K ö r ü l  b e l  ü l
100 szoba és szalonok 1 frttó l félj. fürdőszobák és villam- 
vi légit ás, elegáns kávéház, étterem és sörosarnok, Baohusx- 
pince, látványosság.

N a p i r e n d .

Naptár. Vasárnap, május 7. — Római katholikus: 
A. 5. Rogate. — Protestáns : A. 6 Bzaniszló. — Görög-orosz 
(április 25.) — Zsidó • Ijar 27. — A nap kél reggel 4 óra 
18 perckor. — Nyugszik este 7 óra 3 perckor. — A hold 
kél éjjel 2 óra 42 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 43 
perekor.

A miniszterek nem fogadnak.
Zenésmise a belvárosi főplébánia templomban délelőtt 

10 órakor.
A Magyar Tudományos Akadémia ünnepien közülése 

délelőtt 11 órakor.
A Budavára bevétele ünneplését rendező bizottság nagy

gyűlése délután 4 órakor, a Józaef-utca 10. szám alatti ven
déglőben.

Az Országos Nőképző Egyesület közgyűlése délelőtt 11 
órakor.

A tavaszi lóversenyek második napja. Kesdete délután 
3 órakor.

A Magyar Testgyakorlók Körének sAszlófelavatáai ünne
pélye délután 6 órakor a Barcsay-utoa főgimnázium torna
termében.

A Budapesti Polgári Lóvész egyesület megnyitó nagy 
lövészete. Kezdete reggel 8 órakor.

Az V. kerületi állami főreáliskola tomaünnepélye dél
után fél 4 órakor a osömöri-uti versenypályán.

Nemzeti Muzeum: Képtár, nyitva délelőtt 9 órá
tól 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg
tekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban. Nyitva dél
előtt 9 órától, eate 11 óráig. Délután 6 érától katonazene. 
Belépődíj 50 krajcár

Termcszetratsi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.

Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-lg.

Teknologun lparmuzeum nyitva délelőtt 6 órától 
12 óráig.

F.qyetsmi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár sírva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Magyar Fereskeaelmi Muzeum. Állandó kiállítás ke- 

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar- 
rokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3-—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12*ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10 — 1 
óráig.

A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferpnc óriási kör 
képe, látható Városliget, Andrássy-ut vétrén, reggel 9 órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész nao.
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1777“------7-------- 7 7 7RkMer-iéieHorgony-Pain-Exp'áller
l i i n i m e n t .  C a p s ic i  c o r n p .

Ezen h írneves háziszer e llen tá llt az idő m e gpróbá ln á
nak, mert már több m int 30  év  óta m egbízható, fá jda
lom csillapító b edörzsőlésként a lkalm aztitik  köszvenynel, 
coóznál, tcgszaggatásn á l és m eghű léseknél é s  az orvosok 
Által beüörzsölésokre is  m indig gyakrabban rcnabltetik . A 
valódi H orgony-Pain-E xpeller, gyakorta H orgony-Linim ent 
alnovezós alatt, nem  titkos szer, hanem ig a ii népszerű házi- 
szer , m elynek eg y  háztartásban sem  te liz n e  Mányozni. 
e0 tar., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! Árban *». .jdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; f ő r a k t á r :
Tőrök J ózse f gyógyszerésznél B udapesten. B e
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk mert 
több kiaebbértékü utánzat van forgatómban. Ki
nem akar m egkárosodni, az nr.bden egyes  
üveget „Horgony" védjegy és R ich ter cz ég j'g y -  
zés nélkül m int nem valódit u tasítsa  vissza.

RICHTER F. AD. és lá m . cs. és kir. udvari sz í’lilók. R 0 D 0 LSTADT.

I d ő j e l z é s .

— A fa. kir, országos meteorologiai intézet jelentése. —
B udapest, május 6.

A légnyomási minimum, mely tegnap az Adria fölött 
volt, nyugoti Magyarországon át vette útját s ma reggelre 
a Kárpátok fölé érkezett, bő esőt árasztva útjában minden
felé. Az esőrég különösen Ausztria nyugoti és é s z a k i  vidé
keire, valamint nyugoti és északi Magyarországra terjedt 
ki. A légnyomás maximuma még mindig észak—északnyu- 
goton tartózkodik, minekfolytán az idő a kontinens nyugoti 
felében állandóan hűvös.

Hazánk nyugoti felében az eső egyes vidékeken 
szinte rendkívüli arányokat öltött, igy pl. tegnap reggeltől 
ma reggelig, tehát egy 24 óra alatt Selmecbányán 49, Kis- 
Kartalon 58, Budapesten 41, (Rákospalotán már 53!) mm. 
eső esett. Selmecbánya vidékén a hegvekbon havazott Az 
ország nyugoti, éscaknyugoti részeivel ellentétben keleten 
6s délkeleten jobbára száraz és igen enyhe az idő.

Kilátás: Égve,őre még hűvös, de különben szára
zabbra forduló idő várható.

Dósa

M orva
Váz

Rába

Dráva

MaraSzáva

S c a n o s

K raszaa
Latorca
LaborbaUac

V i z á 1 1 á 8.
m ájus m ájus m ájus m ájas

e. 6. d.
m •  ’ m • •  r

SrbBrdlnc 1.S6 1.40 Tlaza M .-latrot 0.78 0.78
Pasasa 2. .'4 2.82 Tskoháaa (Lítl 0.60
I.tns 0.S2 C.2H V.-Xamány 0. A 141
B*o» O.SH O.FÖ Tokai 1.33 1.49
Poxroay 2 78 X 78 Ttara-FAred 1. 0 1.96
Komárom 8.14 8.82 RrolnoM 1.-3 1.90
B udapest 8 U8 2. 8 C eon r’ád 1.7 . 1.90
P ata 2.6S JLÍt R iotod 2.24 2.84
Moh Zol S.6I S.(.o TRrflk-Beosa 1.90 2 .0
Oomrio* s.ss 8.92 Tito! 8.14 8.19
ÜJrtdSS 8.11 3.IS O n d óra f lá t t a U.66 .48
Paaeaova 2.94 8.0 ' T op o lya Hodr P.l ■ í.70
Or«0Ti 8.89 8.38 B o d ro t Zemmán l . l.»6
M agyarfalva 0.— U — Saló Zsolca 1.76 1.70
Zsolna 0.SÍ- 0.88 M eroad n.-NAmatl 0.24 >.38
TrenosSa 0.K8 0^0 B erettyó Martrita 0.32 0.32
Baerad 0.92 O.M B .-Vitalu 0.—
8«.-Ootttxard I.2S 1.20 K órÜ . Ci> acsa 0.00 0.16
Bárvár 1.70 C.67 N.-Várad 0.1? 0.00
UyRr 2.. 8 2.78 Ro, Ányos 0 . - 0.66
Prttao 0.— 0.— Tonko C.27 0.20
Zákány 1.20 J.4C Ourahone 0.80 '.80
Baro« 1.89 •l.vl B o'osien ó 0.12 >.12
Katák 0 .— 1.97 BAkás 0.64 0.64
M .-aterdab- t.'fiJ 1 — Gyom* O.LP Q.%
ZSrrib 2.86 0.80 M aros Oy.-VohArrST 0.14 0.1 <
Btlsaak 8.CI 2.M M Branyi eska 0.H8 u.6Ó
Mitrortoa 8.91 4.18 8ob ord a 0.— C —
Doée O.tx 0.20 A-ad 0.80 '.74
Baa.má O.PO C.91 Makó 0.43 0.46
R.-M njUny 0 . - 0.— T em es K.-RostAly 0.94 0.96
Munkács 0.0« o.oe Béga K lssoU P.91 0.88
Bom onna 0.1Í 0.10 n Tem esvár 0.19 0.18
U agvár 0 . - 0 . - ■ Beeakorok C.ZA ti.48



M Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. m ájus 7, 1»S. szám.

4 .0 0 0 ,0 0 0
k o r o n á n

(M égy M il l ió )

15 á 10,000 k o r .=

f e l ü l  é r t  e l  éa f i z e t e t t  k i ,  e z e k  
k ö z ö t t  a  k i v e t k e z ő  fóu yfex -ő s lé 

n y e k e t :

400,000 korona 33464. számra

49878. „

87991. „

78S63. „

82528. „

6920. „

30049. „ 

33402. ., 

35862. „ 

88874. „

57734. „
150,000 kor.

............... „ 105,000 „
i29 á 2000 „ =258,000 „
210 á S000 „ =  210,000 „

365 a 500 „ =  182,500 „
Hivatkozással ezen re n d k ív ü li  szeren 

csére ajánlok a

májas 18. és 19-én
kezdődő uj sorsjátékra

egész ttl_  negyed nyolczad |. 0Szt. eredeti 
6 frt 3 ír t  1 f r t5 0 k r .  75  krért sorsjegyet 

Legnagyobb számválaszték.

(3.MEEOICKE A«
Budapest, IV.,Kossuth Lajos-utcza 17.
■BT* Vidéki megrendelések a leggyorsabban, 
utánvétel mellett is, eszközöltetnek. "W
Budapesti családok!!

melyek saját évi lakásnál bírnak, beszerezhetik szük
ségleteiket

részletfizetés m e lle tt Is
« le g o lc s ó b b  árban .

Nagy választék női felöltőkben és gallérokban, 
kgujabb női rubakolme, selyem, mosóáru, vászon, 
s z ő n y e g , asztal- és ógytoritő és függönyökben. Férfi
öltönyök kínzón és mérték szerint, úgy a női, 
mi a férü-ruhák saját műtermeinkben készülnek. 
Szóbeli vagy luvélbeni megbízásokat elfogad N é
meth F r ig y es  ttxletvexetö. K lrély-atoa 20. s s .

e^M/KGY/lR 55555
A U E K D O T A -  

K lH C S  *
M Ü H L B E C K  K Á R O L Y  rajzaival.

T Ó T H  B É L A .
WWW

N a g i j é r d e ^ ü  i r o d a l m i  ú jd o n s á g !

■

Amin a magyarság Árpádtól e 
mai napokig jóízűen kacagott s a 
mibe szelíd vagy borsos humorral 
belefektette életbölcsességét, mind
ezt az élvezetes és vidító anekdotát 
garmadába gyűjtötte Tóth Béla,

tó a legelmésebb magyar tárcaíró.
A humor és tréfa fényes tűzi-
játékaiban gyönyörködik, a ki
ezeket a lapokat elolvassa; bennük

<u nemcsak a magyarság hagyoml-
N nyos, hires humorára és mókáira

talál, hanem a szittya faj szelle
mének savára is. Mulattatóbb s

s
jQ

magyarabb könyv nem is készült
még a magyar család számára,
mint ez az anekdota-gyűjtemény,

0) a mely sok jóízű, bolond, furcsa,
N ámulatba ejtő históriát mesél el, de

ré
s óva kerüli a trágárságot s a mely

finom tükörben mutatja be: min 
vidult, min kacagot, min mosoly-
gott ezer esztendőn át a magyar.

h
a -W -

A Magyar Anekdotakincs őt

in
to

s kötetben jelenik meg.

—W—

u A teljes mii ára fü sve
£ /> fr t .  Disakötésben

á
ló  f r t ,  mely összeg I  
fr to s  havi részletekben 
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A munka 25 kros fűzetekben is 
kapható. Előfizetési ár 10 füzetre 
2 írt 50 kr., 20 füzetre 6 frt.

A z I. f ü z e i  ki- í v o n a t r a  in g y e n .

Itt lerúgandó 8 Singer és Wotfnsr könyvkereskedésének 
Budapest, öndrássy-ut 10. sz  beküldendő.

B udapest, A ndrássy-ut 10.

A lu lírott ezen n el m egrendelem  a MAGYAR A N E K D O T A 

K IN C S cim fl m unkát ö t k ötetb en  16 forin t összértékben, f iz e 
tendő t frtos havi részletekben  a szá llítá stó l k ezd ő d ő iig  Buda
p esten . S in ger  és W olfner k ön yvk eresk ed éséb en . Az esed ék es  
és  le  nem  fizetett részleteket a  cégn ek  jogában  á ll költségem re  

p o sts l m egb ízássa l b evon n i. A részletek  be nem  tartása aa 

egész g yű jtem én y  árát a zon n a l esedékessé tesz i. A szá llítá s  

a lk alm ával az e lső  részletet kérem  utánvcnnl.

Név ét ilUi ........... - --------  ■_

JTWW.________________......................... ................ ............... - ___ _______

Ukhtfy ... ---------- ------------------------

Fiaiméit B»é»f<iitli.

GÖZEKÉKET,
6ÖZHENGEREKET 
GÖZUTINIOZOONYOKAT

minden czélszerű nagyságban éa a Ipgjutányosabb 
árak mellett építenek

JOHN F0WLER & Co.
B u d a p e s t-K e le n fö ld ő n» vwmHUoméaatl szemben. sasaa
fontos servbajosoltnak. m- SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY. T W

E g y  m a g y a r  t a lá lm á n y  sem  le tt  
o ly  általánosan ló n a k  e lism erve, m int 
a  P o llltzer  által felta lá lt os. és k lr . szab. 
g u m m l s é r v  k ö t ő .  E zen sérvk ötő  elő
nyei a többi sé iv k ö tö k  fe le tt a követ 
k e z ó k : 1. nem  gyakorol kellem etlen  
n yom ást. 2. ü g y  éjjel, m int nappt 
hordható. 3. A pellották  o ly m ódon idő 
m úlnak a sérvhez, hogy a  s rvkapn  
te ljesen  elföd ik  és Így a sérv  klosu- 
szása  leh etetlen . 4. A b iz ton ság i ó' 
fe lta lá lásával ped ig  a sérv kötő leesu  
szása  m eg  van gáto lva . C élszerűségét  
nem  egy  bel- é s  kü lfö ld i orvosi tek in 
té ly  ism erte e l .  H asználhatóságát bizo
n y ítja  továbbá azon szám os k öszön et  
éa hál& nyilatkorat. m ely  a v ilá g  m in
den tájékáról (Ném et, Orosz, Francia,
O lasz. T örökország, Am erika, India stb .) 
hozzánk beérkezett, s  m olyek a t. v e 
vő in k n ek  m indenkor rendclkeaéatikra  
állni) ak.

O élszerflsége m elle tt as árak m érsé
k eltek .

Egyoldalú  ára  7 é s  10 f r t  K étolda
lú é  10 és 16 frt.

G yerm ekeknek a fe lév e l o losöbb.
R endelésnél a  te s t b ő ség e  kéretik  

cen tim  etetek b en , továbbá-, h ogy  a sérv  
job b , bal vag y  m lndkéto ldalu -e.

N agy raktár továbbá valód i angol é s  
francia a célrugó sérvkötőkben , haskötő, 
köldökkötö, irrigateur, m indennem ű  
m éh fecsk en d ő , görcsérbarisnya, hát- 
egyen estartö , légpárna, ágyb etét, havt- 
baj fel fogok é s  m inden e szakm ába vágó  
elk k ek b en .

GTJlOtl-HllőHleíesséíeklien.
Orvosok, gyógyx^erészek és szü lésznők  2O°/o árengedm ényben  

részesü ln ek . — Pvstal m egb ízásokat, r en d e lv én y ek e t p on tossá  
és titoktartás m ellett leggondosabban u tán véttel eszköeől

POLLITZER MÓR és FIA
M. é l Ur. szab&d. orthopedial kötszerészek 

B udapest, D eák Ferenc-utea 10. 0  Aiaputatott isse.
ÁRJEGYZÉK k ívánatra zárt borítékban bérm entve kü ld etik , 

-- ***A  cím re ü gyeln i tessék .

Kinek van szeplöje?
vagy bármi folt, vagy pattanás az arczán? Az teljes 
biztonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a

S E R A IL  A R C K E H O C S H Ó Z,
mely nemcsak eltávolít mindenféle börtisztátalanságot, 
hanem az arcbőrt vakító fehérré, tisztává és üdévé 
teszi. —- 1 tégely ára 70 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — Szappan hozzá 1 drb 30 kr. 
Kapható Budapesten: Török József gyógyszerész urnái, 
Egger-féle Nádor-gyógyszertárban, valamint minden 

magyarországi gyógyszertárban. 
ROZSNYAY MÁTYÁS g y ógyszerész  Aradon.

6 arany, 18 ezüst-érem 80 tiszteleti és 
 elísmerő-oklevéL

d la t g y ó g -y .-d lü té t .  s z e r  lo v a k , a sa rv a a a a a r liA k  áe ta to k  
zA m A ra. 45 év óta a legtöbb  Istállóban használják étvagy- 

hléay, rossz em észtés e llen , a tekéatej Javítása é s  a teJeU - 
k ép eszég szaporítása érdekében. */i d oboz ára 70 hrn  Vs d ob ozS kr.

K W IZ D A -fé ls
Erötakarmány I Kólika-pirulák

lovaknak és srarvaarnarhákaak.1
1 doboz 5 porcióval 80 k r., lá-l 
dáoska 100 porcióval 6 frt. Iá 

dás-ska 60 po d ó v a l 8 írt.

leraknak és ssarvazzsarkáKaak 
'l sze len ce  1 frt 00 k r., 1 k éreg-  

paplrdoboz 60 kr.______

Sertéspor
áU stegéaz.-d ictét. szer  a  h izla
lá s fokozására. K is doboz 00 
kr., nagy  doboz 1 frt 20 kr.

K r e z o l i n
Javított kreollá . 

Legolcsóbb, eldatekbaa a a a  mér
géé fertétlea  tó  szer,

M étely, rüh, p ók , lnpdk, aaá)> 
és köröm vész a lkalm ával, m og- 
fen őzteto tt ruhásat, botegoso- 
bák, m arhaasállitókoosik , vág ó 
hidak tisztítására , e lhu llott

Szárnyaspor
á lla teg észség -d teté l. szer m int 
elooégjiótlék  1 csom ag 60 kr.

Hashajtó-pirulák
l o v a k n a k

(P hyslc .) 1 p lébdohoz 2 forlat.

Giliszta-pirulák
lo v a k n a k  I pléhdubos 1 frt 60 
kr., 1 kéregpapirdoboz 00 kr.

S’ha, am étztógődrAk  
tözéséro stb . K iválóan a lkal
mas m indenféle  áJ'atl é lőediek , 
bolhák, tetflk stb . e lpusztításá
ra és a  poloskák kiirtására  a  
la k ó h ely iség ek b ő l, 2B k lgr. 10 
frt, 10 k lgr. 7 frt, 6 k ilós posta- 

csom . 8 frtBOkr. 
Próbapalaok 400 gram m os 80 kr.

Képes árjegyzékek ingyen ée bérmentve."
Csak a fenti véd ójegygyel valódi m lnöségbon  kapható as öes- 

*zrs g y ó g y sze . tárakban é s  drogériákban. — F őraktárt

K w k u a  J . F e r e n c
SS. és U r . ssat.-u .agy., r e m is  klr. és bslgár fejedelm i 

udvart szá llllé

k«r. gyó^yí>zei ész.K orneuburg m e lle t t
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .

Vasárnap, 1899. évi május hó 7-én.
Dél:tán 2 1/a órakor leszállított helyárakkal:

H im fy dala i.
Vígjáték 3 felvonásban, egy előjátékkal. Ir ta : Bér

ezik Árpád.
Személyek:

Kisfaludy S. Mihályfl Takács József Horváth 
Kisfaludy K. Dezső Skublics I. Náday B. 
t)zv. Biró Jó- Fehér György Bakó

zsefnó Rákosi Sz. Szalóky Péter Zilahi
Szegedy Rózsa Alszegi I. Horváth J . Egressy 
L’ay Annuska Ligeti J. Gaál József Faludi 
Rosty Anlal Vízvári Nagy Pál Latabár 
Bezcródy K. Császár Nagy Páluó Vi váriné 
Jolán Gerő Janka Széohi S.

E ste :
A házi béke.

Vígjáték 3 felvonásban. írták Bisson S. és Leclercq 
A. Fordította Kiirthy Emil,

Személyek:
Moreuil Náday F. Suzanno Gerő L.
.Germainö Csillag T. Dolores Paulayné
Brunois Vízvári Du Taillis Heténvi
Brunoisnó Vizváriné 1 ’cniso Groo V.
Ludovic Zilahi Ambroiainc Rákosi Sz.
Pironcau T.atabár Julié O. Keczvri I.
Mus'cadet Dezső Francois Faludi

Kezdete 71 2 orakor.

Somossy H a t ó
A lb r e c h t  F e r e n c ,  bérlő. 

H .s d . t ,  0  óralcor, vége 12 ór.ltcr. 
M a

U j! U j! Uj 1 U j ! Uj 1

Servus Herr Sttitserl.
Bohózat 1 felvonásban Eleisctől.

„ U r á n i a  m z í h Ii ú z 4- által bemutatva;
A H a d i t e n g e r é s z e t t t n k  ő felsége 

I. Forene József dicsőséges uralkodása 
alatt.

Előadva 3 képben.
W o 7 o r  7 7 v ^ ’a r .

a jelenkor legjobb humoristája.
(S ó stó n  é s  G i lw a r t ,  b i c i k l i  a k r o b a tá k ,

M i s s  E d i t h  G o r a
szerpentintáncosnő, chanteuse.

I r t s  n ő v é r e i ; ,
W e  " V i o - a d i  
ú g y m in t  a z  ö s s z e s  in i íc r ő k .

Hírneves gyártmányú

zo n g o rá k
és

p i n n i n ó l í
legdusabb választékban
a Z e n e p a lo tá b a n ,

Sternberg Ármin és Testv.
cs. és kir. udv. szállítók 

zongora-termeben : 
Kossuth Lajos-utca £2. sz. 
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.
Vidékre árjegyzéket díj

mentesen küldünk.

Zongorák és pianinók
A világ első gyá

raiból, valamint sa
ját készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez-

’ tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest, Váci-körut 21. sz.
Ócska zongorák beeseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
V ác i-kö ru t 21. sz. ( Ip a r-u d v a r).

M . K IR . C P E R A H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi május hó 7-én. 

HARMADSZOR:

K ukuska.
Lírai dráma 3 felvonásban. 4 képben. Zenéjét szer
zetté Lehár Ferenc. Szövegét irta Falzari Félix. 

Fordította Várady Sándor.
Személyek:

Szergéj Ney D. I. \ Kertész
Annuska Kaczér II. I Zolnay
Alexéj Arányi III. száműzött Szabó
Szasa ) pusztai Takáts IV. I Nyíregyházi
Djerid) kirgizek Várady V. ) Pokorny

G r a z . G r a z .

Hotel „zűr golde^n Birne“ j
a város központjában, a meráni parkkal szem- 5 
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké- =

nyelmcsen berendezve.
II É T T É R  J . ,  t u la j d o n o s .  =

'iiiiiiiiii iiiiiiiiiiiin iiiM iiiiiiiH iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim iniiiiiiin

Juhász I. 1 Kiss
II. ) Ney B. II. kozák Ney B.
Pim en Hegedűs III.) Kárpát
Punin Szalay Katinka W lassák V.
Raisza R. Hügermann Parasztleány Bakonyi I.
Nikolajev Mihályi Katona Strósz
AZ nzloili sztaroszt Szendrői

Kezdete 7 órakor.

I. ) halász

F Ő V Á R O S )  N Y Á R I S Z Í N H Á Z  
a  K r is z t in a v á ro s b a n .

Vasárnap, 1899. évi május hó 7-én.
Délután 3 órakor, félbelyárakkal:

A fa lu  rossza.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta, Tóth Edo. Zenéjét 

szerzetté Erkel Gyula és Szentirmay Elemér.
“ Este:

HARMADSZOR: .
A  S z o m b a to s o k .

Történeti színmű 3 felvonásban. Irta Somló Sándor. 
Kezdete 7 órakor.

Ő S - B U D A V Á R A .

V a s á r n a p ,  m á j u s  h ó  7-6 n. 
B o k o d y  A n t a l  I g a z g a t ó  s z í n t á r s u l a t a

Este 7 órakor a  mecsettéri színpadon: 
H a d n a g y  u r a m  c iv i lb e n .

Bohózatos vígjáték. Kadelburg Gusztáv után szabadon 
átdolgozta: Reiner Ferenc.

Személyek:
Bajor ezredes Mezei Gózon, hadnagy SMlHíáiy 
"Vilma, leánya Aczél Sz. Oldal Jancsi, az 
fctörk, őrnagy Károlyi ezredes legény0 LánghJ.

Történik: Bajor ezredes lakásán.
Este 8 órakor a Calvintöri színpadon:

A s z o r z ó  s z e m é l y e s  vezetése mellett.
A  t fó s a -g im n a s lu m .

Farodistikus ballet-operette. Írták: Heltai Jenő és 
Makai Emil. Zenéjét szorzé: Sztojanovits Jenő. Reu- 

dtjző: Mezei Kálmán. Balletmcstcr: Holtzer J. 
Személyek;

Vuncsi, igazg. Szobeni Földrajz tanár Rajcsányi 
Jminári, tanfel. Szilágyi Számtan tanár Viola 
Mimosa 'l akács M. Rendőrfőnök Latabár
Arany hárfa líándi R. Polgármester Ernyői
Narancsvirág Jászai M. Tokmini, szolga Károlyi 
Pókháló Szondrei Katana, tüzér Boda
Lalin tanár Szalóky
Növendékek, vendégek. — Történik: Japánban, a 

gcsa-giiuuasium kertjében.
Esto U órakor a moesottéri színpadon.

G u tiu s  tö r v é n y  s z é k i  k a r c o ln ia .
Személyek:

Elnök Mezei Mitfresser ü . Szalóky
I. szavazó bíró Tóth Teremőr Lángh

II. szavazó biró Vihari Drcischritt B. Szilágyi
Jegyző Rajcsányi Hideglábu Károlyi
l)gyész Szathiuáiy V nsgyuró Balogh
ÍVWő Erit vei Csinos Jóska B oda,
Kohn Mór Szebeui Piros Lidi Bzebeniné
Kinizsi Barna Latabár Egy ur Ligeti
i V  •' ■*' • H a llg a t ó s á g . ’

A Kőbányai Királysörföző
Dr. Korányi és Dr. Kétiy egyetemi tanár urak által 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T
■ B L Í M S Ö l t B
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok- |  
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik ~

és e:y::ttal
L e g k e lle m e s e b b  ü d ítő  ita l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 írt 60 kr, kis ládáért :
1 frt 20 kr, palackért C kr, mely azoknak bér-

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb föszerkercske- 
désben és pjharank'nt a Quisisana automata

buffet-kben Is.

Mielőtt
f é r f i r u h a - s z t l k s é g l e t é t  fedezné, kérem 

saját műhelyemben tiszta gyapjúszövetből a leg
újabb fagon után készített dúsan felhalmozott 
készletet megtekinteni.

jfBBT S zo lid  á ra k . í&íaA
Nagy választék angol szövetekben. Megrende

lések mérték után legelegánsabban és leggyor
sabban eszközöltetnek.

W e in e r  K á r o ly
B u d a p e s t , I’/., A a d r r ls s y -a t  O. s z á m .

|  K ;hö cs. As k ir . os/.tr4k-m *írv. k izárólag szab .

ü ....................
(Saját házában.)

Égj  fc ' j  Kitüntetve aranyérmekkel.
< 8 1  H l »iilirri'C'jl c s  h e rcr fl aradalmak. e«. és k ir .

H  Latonál lefózösí'gek, *.i«iitaL. Ipari, bánja 
gyári t ir .u la lo í ,  ép íté s i t i l l iU t o k ,  építő

m esterek , n g p r lu t ta  g já i l  é i  in g it ia a  tu lajdonotok szá llí
tója. — E h o m l o k t - - f  kok, m olyok m ‘ ízben  fe ’oldhatók, 
gzA'fz ailnpotbsn. p orslakban  é s  40 különböző mintában  
lü lóak in t 1$ krtól felfaló .«zi!1itt»tn*lc é s  ami « te tték  fzü r-  

tis itS d égét Illeti, azonos az o'.njíe»ték*vl. 

H in takártya  u y y tt in tín  h a szn á la ti u ta sítá s  -■ —
kíván atra  inyyan t s  b trm en tvr kUldvtík.

Im IoM - M í Ií -o t

íkronsteiner károly

É P rE N  MOST
JELENT MEG!

A  Sárga  

$  D om inó.
Irta:

PRÉVO ST MARCEL.
Fordította:

Dr. Bethlen Oszkár.
Ara: 50 krajcár.

Megrendelhető: a 
,B u d a p e s t i  N apló*

kiadóhivatalában, 
Budapest, József-körut 18. 

szám.

b a n k -  v A l t ó - f t z l e t  r é a z v . - t á r s ,  |
Budapest, 7., Dorottya-utca 12.

190,000 korona nyerhető:!
I darab 4 százalékos Magyar Jeizálog-sc 

jegy-igérvénynyel. H"zá9 május 15-én, fő
nyeremény! 00.000 korona.

I darab 3 százalékos Osstrák Földhitelsors 
jegyigérvénynyel. Húzás 1899. május 15-én 
főnyeremény 90.000 korona.___________
A kettő együtt csak 3JSS fr t .  frt 3.50 

Postai rendeléseknél 15 kr. portó.

A  magyar irodalom rem ekei:
j u t á n y o s  l í i i i r i n s b a i i .

Jókai Mór m unkái. Vas Gereben.
Népwertt k itó i..-E g y -e g y fü le t 40 k r .A rég. jó jdsk „
1. A varchoniták. 2. Fortunatus Imre. nagy emberek. Magyar korrajz. 2 frt. 
— Shirin. 3. Kalóz-király. 4. Sonkoly — A vörös atyafiak. 2 frt. A- nemzet 
Gergely. — A drágakövek. — Marce napszámosai. Magyar korrajz. 2 frt. 
Záró. 5—9. Török világ Magyarorszá- — Egy alispán. Magyar korrajz, 2 Irt. 
gon. 10. A bűntárs. — Nepean sziget. — Garasos arisztokrácia. 2 frt. — Te
l i — 12. A kétszarvu ember. — Az kintetcs urak. 2 frt. — Jurátus élet 
egyiptusi rózsa. 13. Koronát szerelem- 2 frt. — Életunt ember. 2 frt. — Dixi 
ért. — A Hargita. — A kalmár és 2 frt. — II. József császár és kora 
ced&dja. 14. Potki Farkas leányai. — Magyarországban. 2.—
Háromszéki leányok. — A két szász.
15. Regék. 16. Carinus. — A nagy- Diszkötésben kötetenként 2 írt 80 kr. 
enyedi két fűzfa. 17. A aerfőző. — A 
nyomorék naplója. — Fcketo világ
18-20. Erdély aranykora. J Ó S Í k a M Í k l Ó S  r e g é n y e i .
taképek 1848—1849-ből. 24. Bujdoi 
naplója. — Knrbán bég. — Megöl' 
ország. 25—26. A fehér rózsa. — Humo-I 
n .ztikus papirszeletek. 27. Magyarhon
/épségei. £8—29. Szomorú napok .1—2. Abaíi. — 3. Zólyomi — 4—6. Az 

30—31. A janicsárok végnapjai. 32—37. utolsó Bátori. 7—10. A csehek Magyar- 
Kárpáthy Zoltán. 38—43. Egy magyar országban. — 11 —14. Zrínyi a költő, 
nábob. 41—47. Uj földesur. 48—53..15-16. A könnyelműek. — 17—24. 
Szegény gazdagok. — Az utolsó budai Második Rákóczy. — 25—26. Eszther. 
basa. 54—55. A magyar előidőbő!. — 27—28. A rom titkai. — 29—32. 
56—59. Hétköznapok. 60—63. A rég A hat Udorszki leány. — 33—35. A 
jó táblabirák. 64-65. Délvirágok. 66-G7 két barát. — 36—40. Jósika István.— 
Milyenek a nők? 68—71. Vércskönvv. 11— 43. A zöld vadász. — 44—49. Egy 
72—73. A magyar n^p élco szép he- néger szabadsághős. — 50—51. A két 
gediiszóbnn. 74—76. Árnyképek. 77-82. királynő. — 52. Egy kétemeletes ház 
A kőszívű ember fiai. 83. Milyenek n Pesten. — 53—55. A szegedi boszor- 
férfiak? 81—89. Politikai divatok kányok. — 56—57. A nagvszebeniki- 
90-93. Mire megvémilünk. 04. Óceánia rálybiró. — 68—59. Az első lépés 
Egy elsülyedt világrész története. 95-97. veszélyei. — 60—61. Akarat és haj- 
Az elátkozott család. 93—99. Felfor-lám. — 62—64. Jő a tatár. — 65—66. 
dúlt világ. 100. Elbeszélések. 101-112. Pygmalcon vagy egy magyar család 
Dckameron. Száz novella. 113. Egy|Parisban. — 67—6 8 .  A rejtett sob. — 
asszonyi hajszál. 114. Aa életből ellesvo.,69—71. A tudós leánya. — 72—74. A 
115—119, Névtelen vár. 120—121. Nép- gordiusi csomó. — 75—76. A szív rcj- 
világ. Elbeszélések. 122—124. Szél-telmei. — 77—80. Régibb és újabb 
csend alatt. Elbeszélések. 125. Észak,novellák. — 81—82. A két mostoha.— 
honából. Muszka rajzok. 120—13l. Egy 33—8t. Kőt ólet. — 85—86. A Vég- 
az isten. Regény. 132. A debreceni váriak. — 87—83. — Visszhangok, 
lunátikus. 133—134. Eg.v ember, a ki Kisebb regények. — 80—90. Regényes 
mindent tud. 135—136. Asszonyt k ísér- - képletek. — 91. \z  élet utjai. — 
Istent kisert. 137—141. Színmüvek 1.92—03. Élet és tündérhon. — 94—95 
kötőt. 142—146. Színmüvek II. kötet. Klára és Klári. — ÖS. Várt leány

11 7 — 151 . S z ín m ü v e k  111. kötőt. v á r a t n y e r . —  9 9 — 100.

Megrendelhetők as összeg előzetes bekülde-c vagy utánvét mellett

a . .B U D A P E S T I N A P L Ó "  kiadóhivatalában
B u d a p e s t ,  J ó z s e f - k ö r u t  I S .  sz á m .

Jegyzékek mindenféle svakból kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. |

100 kötet. — Egy-egy kötet 50 kr.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e  l y e k .
vígszínház.

Vasárnap, 1899. évi májúi hó 7-én.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

Dodó főhadnagy.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Pékár Gyula. 

Személyek.
Dombrádyné Mátrainé Balsay Szerémy
Sárika A’.raási L. Bencédy Magyari
Domokos Góth Neje Hunyad.vM.
Stalevszkyné Lénczy I. Jolán Varsányi 1.
Donhofen I  envvesi Kamocsay Rónaszéki
Hetiig Nikó L. Enyicky Tapolczai

Este :
Az „A ran y  K akas".

Bohózat 3 fe'.v. írták Blumentbal 0. és Kadelburg G. 
Magyarosi tolta Fái J. Béla.

Személyek :
Kaikra Julis HaraszthyH. Klárika Nógrády 
Fürge Antal Hegedűs Dr. Gyárfás Góth 
Dachslmayer Szathmáry Müller Tapolczai
Erzsi Varsányi Flóris Gyöngyi
Liza Rostagui Treszka Sugár M.
Horváth Gál Körmös A. Kazaliczky

Kezdete 7 l/ i  órakor.

T a v a s z i é s  n y á r i  é v a d
1 5 * 9 9 .

Vaüódi brlinn i szövetek
valódi
gyap-
luból

E^y 3*10  m é te r  2»* 3 70. 4.S0 trt /ó 
hoss u szelvény, le- 0 — és 0 90 Irt jobb 
gendö tel' s férfiöítö- 7 75 trt finom 
zetre (kabát, mellény S G5 trt legfinomabb 
és nadrág) ára csak Hl.-trtleges/egtmomabb
E ry szelvén yt ssn'on-ffltAnvb^z 1O .— f i - t é r t ,  vn la m int fel- 
OltS-ssAvetet, tnrlst->-lod<>nt. Ireflnom  bb K ím m e m o u t  «zál- 
lit  gyári Arakon a legjobb  hl nevflne': é s  szolidnak elism ert  

posztó gy írirnktár

Siegel-lm hof Brünnhen.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A m n g ín r » r 5 r p k ,  akt a „ ffv e tek e t k ö z v e t l e n ü l  a fen ti 
cégnél a gyár szék h elyén  rnerroiK'.eií o l ó n y e l  je len t kenyek

Magyar ember magyar irótollal Írjon’.
Aki jó matryar irótollal és tollszárral akar Írni, 
az használjon Schuler József-féle magyar acél- 

irótollat.

Utánzások miatt nagyon ügyeljünk a S C H A F F E R  RÓZA. névre.
Csakis ezen védjegygyei valódi

T örvényesen  véd ve.

Szépség gazdagság!! 
Szépség hálálom!!

N É P S Z Í N H Á Z .

Vasárnap, 1899. évi május hó 7-én.
Délután 2’ -órakor bérletenkivül mérsékelt hely árakkal:

A p iros  b ug ye llá ris .
Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban.

Irta Csepreghy Ferenc.
Személyek:

Török Mihály Szirmai Hájas, ispán Horváth
Zsófi felesége Blaha Kósza Gyurka Vidor
Julis asszony Izsóné Misi postás Újvári
Menci Gazsi 1-ső kisbiró Várnai
Huszárkapitány Tollagi 2-ik » Lejtényi
Csillag Pál Kiss öregbéres Hilloi
Peták Szabó Jóska, kocsis Kovács
Boros Marton Egy legény Ternyei
Pennás, jegyző Lubinszky Egy leány Gyöngyösi

E s te :
A fe h é r  c s irk e .

Operette 4 felv. írták M. Hennequin és A. Mars. For
dították Zempléni P. Gy. és Makai E. Zenéjét szer

zetté Roger Viktor.
Személyek:

Felülmúlhatatlan, angol gyártmányok
kal minden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők:
Dániel Ernőné 532. 408, 450, 155. 554. Dániel Ern3 1893. 

Minden paplrkereskedésben kapható.

Van szerencsém mütormem megnyitásáról szóló 
jelentésem kapcsán tisztelt barátaim, ismerőseim és 
a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy

E r z s é b e t - t é r  I S .  sz á m  a la t t

u,j fényképészeti miitermemet megnyitottam.

Chapitel Szirmai Vénkisasszony Izsóné
Antonin Tollagi Tromboli Kovács M.
Bardubec Németh Zanetta Gazsi M.
Angéla Z. Párdi G. Quiquibió Újvári
Chavaudard Solymosi Frisca Blaha S.
Babette Makkos E. Bellatesta Szabó A.
Mary Tál lián Deborah Csatai Zs.
Juliette Eötvös S. Sampierro Kiss
Hortense Rózsa G. Paola Uarmath

Kezdete 7V> órakor.

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi május hó 7-én. 

D é lu tá n  2Ví órakor mérsékelt helyárakkal

Robinzonok.
Vígjáték 1 felvonásban. I r ta : Makai Emil.

Azon reára nézve igen hízelgő bizalom, melynek 
cégom évtizeden át részese volt, feljogosít azon re
ményre, hogy a nagyérdemű közönség uj műter
memet is nagybocsü bizalmára is pártfogására mél
tatni kegyes lesz.

Uj műtermem a modern teknika vívmányai 
figyelembe vételével tökéletesen van felszerelve, s ez, 
valamint azou körűimé.ív, hogy a f é n y k é p f e l 

v é t e le k e t  s z e m é ly e s e n  e s z k ö z lö m  mind
azoknak, kik szívesek lesznek műtermemet felke
resni, teljes garanciát nyújt arra nézve, hogy csakis 
oly fényképek fognak kiszolgáltatni, melyek úgy 
a kivitel, mint művészi felfogás szempontjából a  
legkényesebb igényeknek is meg fognak felelni. 

Kiváló tisztelettel

K o z m a t a  F e r e n c
ca. é s  k i r .  u d v a r i  f é n y k é p é s z

Erzsébet-tér 18. szám alatt, Fürdő-utca mentén

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 
csakis a

Mme Rosa Schaffer
sze rb  k ir. u d v a ri és  k a m a ra i szé llitó n ö , 
B écs, I., Graben 14. által föltalált és hasz

nált szépitőszerek által sikerü lt
DniiHun w a v ic e o n tü  c8- kir- kiz- szab- Minden hölgynek, ki egyszer pró 
I vUUíC r a ild ö tt lltü  bált*, nélkülözhetetlen: a bőrt vakító fehérre vará
zsolja és pompás zománca alatt a bőrkiütés -k, anyajegyek és himlőhelyek 
is eltűnnek. — A láncokat és redóket kisimítja, a káros szépitőszerek által 
kitágított likacsokat összehúzza és az arcnak üde, rózsás fiatal szint köl
csönöz. Ez az egyetlen púder, melynek használata után mosakodni lehet 
a nélkül, hogy szenzációs hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 frt 50 kr.
Pnómo M viCQÍinfö évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán 
v ív  illő I d  i luodULv tartja, estónkint minden hölgynek használnia kellene. 
Egy tégely 1 frt 50 kr. # . . . . . .
P o n  P iv i c o a n f ú  megőrzi a bőr üdoségét, erősiti és a legkitűnőbb, 
Emil ÍCli lo b a il lv  biztos hatású toilett-viz. Egy üveg ára 2 frt 50 kr.

A Ravissante créme, púder és viz S ^ n 10̂
aranyéremmel lett kitüntetve. Minden hölgynek, aki redőtlon, márványfehér 
homlokot akar, legjobhan ajánlható a cs. kir. szab. h o m lo k k ö t ö  dara- 
bonkint 1 frt 50 krért és a . ,S a v o n -R a v is s a n te ‘* kiváló szépségszappan
hölgyek és urak részére, narabonkint 80 krért.

Köznonti raktár: K O S 1 S C I I tF F E K . BéB é c s . I.. Graben 14. szám .

Személyek:
ffamilton Dezaéry Eufrozina
Vilii Rózsahegyi Polidor
Olympia Ráskai Agisz

U tána:

A B arn e tt-lán yo k .
O p erett 3 felvonásban. Szövegét irta: P. Gavault 

Zenéjét szerzetté: Lous Varney. 
Személyek:

Barnett A. Boross Verdurelnó Szilasey R. 
Leonóra Hében A. Howerer Rózsahegyi 
Susanne Rózsa L. Garnier Vidor
Margaret Bilkei I. Charles Füredi
Fanny Gombaszögi Jacques Kardos
Lucy Haller I. Andró üiréth

E ste :
A G yurkovics lányok.

Életkép 4 szakaszban. I r ta : Horczeg Ferenc. 
Személyek:

f5yurkovics"é Szilassy Liza Haller
Katinka Rózsa Klári Váradi

Aranyossy Radványi Molnár
Bilkei Gida Rózsahegyi
Ráskai Ilorkay Füredi
Galambos Sándorffy Szilágyi 

Kezdete 7 V i órakor.

K Pataki N. 
Füredi

}{erc$eg  Ferenc
u j k ö n y v e :

Egy leány története.
Ara i  f r t  80 kr.

Disskötésben 2 f i t  80 kr.
M egrendelhető

a „Budapesti Napló“
k ia d ó  h iva ta lá b a  n ,

B u d a p est, J ó zse f-k ö rú t 1 8 - ik  szá m .

„ M E T E O R

Ella
Mici
Terka

V Á R O S L I G E T I  S Z Í N K Ö R .
Vasárnap, május hó 7-én két előadás.

Délután 3 órakor, fél helyárakkal:
A. c ig á n y .

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta: 
Szigligeti Ede.

Este >/a 7 órakor fél helyárakkal:
V io la ,  a z  a l f ö ld i  h a r a m ia .

Eredeti népszínmű 5 felvonásban. Eötvös Jó zse f: 
t  falu jegyzője regénye után szabadon irta: Szigeti

J ó z s e f .  Z e n é ié t  s z e r z e t té  B ognár

f f  kerékpáron nyorotett a Tu- 
rin-i nemzetközi vorseny
e ls ő  d ija .mctün n u  •on a bécsi dijversenyen 3„JTIC. 1 hU>\ e,sö düat ny°rlt*.

1 U I C -F C  A n “ 'on K r.sler Rnda-„JntltUK »£*•• *»«•*«»
B ü T c n n 1'  •on lett Kesslor Budapesten„ H i t  1 L U K  lö99- áPrilis 3°-án a 2ooomtr. megnyitó és 1 0 .0 0 0  

m é te r e s*  fő v e r s e n y t n  
e ls ő .

„METEOR11 kerékáprok főraktára:

Wollák és T22 Budapest,
TF.IEF05. VI., Andrássy-ut 45. m u w ,

Budapestlegnagyobb kerékpáriskolája 
* .. Andrá8SY-ut vénén. Aréna-utón.

Most jelent meg!
Korhadt

fakereszíek
Irta:

Rákosi Viktor.
A  s z a b a d s á g h a r 

c u n k  névtelen hőseiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fakeresztek alatt, 
szerteszét az országban 
alusszák siri álmukat. Ér
dekes, sötéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti époszt, a 
hang, felfogás, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 
Á r a  1 í r t  4 0  h r .  
Postai bérmontcs küldés
sel I frt 50 kr., ha uz ösz- 
szeg előre utal vány oztatik. 
Megrendelhető: a „ B u 
d a p e sti Napló** kiadó

hivatalában.
2  frtig terjedő megrendelé

sek csakis az összeg elő
leget beküldése ellenében 
teljesittetnek.

Á lta tn i f e l ü a j r l e t  a la t t  á l ló  
k a t o n a is k o la .

XCZ A H A H
egyéves önkéntes
l e i t o x ?

%

Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem vé
gezték. eiőkésziiltségükre és foglalkozá-tikra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyeves önkén- 
tesi jogot. Aki már sor alatt állott, elkésett; szüle

tési év közlendő.
Prosram m ot ingyen bérm entre kfild

L I C H T B L A U A L B E R T
a  k a t o n a i  I s k o la  l g a s g a t o j a  D o b r o fe n b o n .  

Ezenkívül előkészítő kurzusok a kadét-iskola felv. 
vizsgákra.

Felügyelők : eddei DRAUGENTZ JÁNOS m. kir. hon- 
védozredes és MAYER ADOLF cs. és kir. őrnagy.

ELSŐ BUDAPESTI KAVEMAGAZiN
azAtkilldAsi oa itá ly: .

K  y W  É
elvAm olva é s  b irm en tv e .

4 Vi k g .  K uba k á v é ___________
4 Vi k g . J áva  k á v é ________ ___-
4 > » k g . Mokka k á v é _________
4 */i k g . O yfingy k á v é__________
P o s t á n  utánvéttő l, v a g y  a  p- na e lő legea  b ek ü ld é 

sé v e l k ü ld :

B É L Á K  IS T V Á N
B U D A P E S T ,

VÍV., R o t t e n b i l l e r - u t c a  1. sz . 
-------------------  T o l e f o n  6 1 —7 0 . -------------------

_ frt 6 .5 0  
.  .  6 .5 0  
_ ,  6 .5 0  
. .  6 .8 0

Ismeteladóknak a budapesti föváirházból
átvéve, hordókban vagy, zsákokban0



I S S . szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1899. május 7. 17

lVA38UTPflOK j DIVATÁRUK.!PÉNZS7EI1R?JYf1*,(GYfRMtK-RUHÁK.l FA-BUTOROK-I K A L A P O K . PIKKEKj C Z I P EZÜST-

1 Kerepesi ut3 8 . - ^ * ^ V _ 1  1 f 1
e N Á S Z - É s  A L K A L M I A J Á M D E K O K / ^ ^ J I  ■>

* * T e L J E S  K ő  N Y H A - B E R E N D E Z E S E K .  . ...
E R E S  fs S A G N f Á R J E G Y Z  E K  INGYEN ésBERMEMTVE

ö Tfegyverek.

* ** «
C? ”9

w
* *

* *
®- -a

s ; y

SS

J ó  é s  olcsó!
1 v ig  legjobb  ln g -slffon , 20 m . hosszú , 86 cm. szé le s  4 frt 
1 v ég  sziu tartó  in g -ox íord , 24 ni. h ., 78 cm. szé le s  6 frt 
1 » ég  órlásvászon , 20 m éter hosszú , 84 cm . szé le s  . 8 frt 50 k r, 
j  drb női n lsőszoknya 00 cm . hosszú , 240 cm . sz é le s  . 55 kr.

Legjobb cérnavászon,
1 v ég  28, /s m . h o sszú , 78 cm . s z é le s .................................6 frt 20 kr.

Louisiana gyolcs,
Mrtős, feh ér  term észetes  szö v és, apretura  n é lk ü l m inden  félő 

fehérnem űhöz k ivá lóan  alkalm as, 
l drb, 20 m . h o sszú , 96c in. s z é le s ....................................... 6 frt 60 kr.
ZepMrek, plquottnk. fi a no II ok, (támasztok, törölközők, ágy- é s  asztal

neműéit bám ulatos olcsó  áron utánvéttel.

KRAliS JÓZSEF ViSíOllIWir, NACHOD, Csetiortó. 
(JÓT* Minták ingyen és bérmentve. “SP»3

Áruk, melyek a kivánalmaknak meg nem felelnek, 
vissza vétetnek.

wiinranramtiiinim

Távolság nem akadály!
E g y  m i n t a k a b á t  b e k ü l d é s e  e l e g e n d ő ,  
h o g y  m e g f e l e l ő  r u h á t  s z e r e z z e n .  Ké- 
pos  m á r t ó  k v é t e l i  u t a s í t á s  b é r m e n t v e .  
M eg n o na f e l o l ő é r t a p ó n z  v i s s z a a d s t i k .  
R o t h b e r f o r  J a k a b ,  c s . é s  k i r .  u d v a r i  
ü z á l l i t ó n á l ,  B u d a p e s t e n  IV. V á c i - u t c a

H a s z n á l t  r u h á k  u j  r«t b e c s e r ó l t e t -  
i e k  é s  a l e g m a g a s a b b  á r b a n  b e s z á 

m í t t a t n a k .

Eigyengült féríierö
( im p o t e n t ia )

bármily ö r e g  k o r b a n  is csakis az orvosi 
világ által legújabban olyannyira felkarolt és 

hatásában páratlan sikerű

Electro Másságé
vagy

Psychrophor
által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és 

állandó sikerrel

FKAJDACSY
V. 08. és kir. ezredervoa

Elektrotherapiai rendelő intézetében. 
Budapest, V , Váci-körut 4. sz. I. em.
Rendel; délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
G A R A N C IA : 25 évi részben katona-, részben

magánorvosi praxis.
Külön váró- és gyógytermek.
Levelekre azonnal diskréten válaszoltatik.

z Kffiinfetve • 
32 éremmel

íBOROSS TESTVÉREK
! f érxxArva-gy Arat 

R n d ap rn t IV .  k é r . ,  H a r ls -b n r á r  7 . Rsánt.

K szít csoportokban OM zoáltltoti k o n y h a -  •'■8 h A a t u r t a M  
• S e r e k e t  tninden fém -, v a s -  é s  fa tárgyak k a l eg y ü tt £5—5' 
frttg. B gyeltU  e szakban B écsb en  a.- osz.tr. Á l la m i  é v e m 
m e l  k ltu o teto tt szab. u M r a k h a t t f  J é j f a a e U  f é n y e k  és  
í t t t h c t ú  f U n d ő k d i ’ a k a t ,  fagylattgépok  é s  fagy la lttartá lyo 
kat. sör- é s  borin rő asztalukat, p ezsgo tő  csap ok at, A n i
t á i t  k o n j ö X ö k c t ,  Ú jd on ság  ' t l » v < l » z t i a t t f  g ő a f ü r d ó .

Á ruét*  l k a i  f a < y l  a l t - g é p .

f l á r n s i t á s  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n .  
K ép es á r j e c y ié k  in gyen .

l . y A r  : r v .  k c r B l e t ,  1*1 o l n A r - u t r a  S S . » / 4 m  a l a t t .

Or. S ^ iiz g e r - fé te '
in té z e t.

VI, Andrássy-irt 76.1
A modern hygienia és orvosi technika első- “ 
rendű vívmányai szerint a  k rszakalkotó r l€a-  
H p l» o r c se “ gyógymód alapján berendezett 
Hydro-eloktrothera»»iai intézetet p á r a t la n
sik er é i g y ó j^ y h a tá sa i f o ly t á n  le g 

m e le g e b b e n  a j á n l j u k

u. m .: mindennemű idült ideg- és nomi-betog- 
ségek, a női ivarszervek hurutos vagy izzad- 
mánjos folyamatai, az altesti szervek szabály
talan működései, vese- és hóiyagbajok, vérsze-

* génység, sápkór, általános gyöngeség, magta-

Í
 lanság stb. ellen. T a p a szé  a l t  g y o r s  é s  
b iz to s  e r e d m é n y e k  f o ly t á n  h o n o 
r á r iu m  t e l j e s  g y ó g y u lá s  i l lá n  f iz e t*  
heéő. Levelekre díjmentesen válaszoltatik.

Rendelés 13 — 3 - ig  és «  —T -lg.

ELSŐ LEVÉL.
T iszte lt Uram  ! A h lrsch b erg i „G cb lrgsb ote“ -ban egy  kö

szön etét o lvastam  Önhöz In tézve , h o g y  e g y  leá n y , k in ek  lábal 
m egbénultak , az Ön fü v e itő l m n g g y ó g j u ll, en n é lfo g v a  Intézek  
•sry pár sort Önhöz. Lábaimban idült Izületi ctuzban szenvedek és  

an n ak , h ogy  m ár m in d en féle  szer t használtam , m ég Bem 
m egszabaduln i

dacára an n ak , ho| 
tudtam
tendő ó ta ; h iva tásom at m int íö ld m ives boti 
m egerőltető  m unkánál roppant nehezem re esik . Arra k'-rem  
in t  teh át t isz te lt  U ram , ha len n e  o ly s z iv e s  é s  tudna va lam it  

Küldeni, am i e bajom at orvosoln á . 82 é v e s  vagyok. A bban a  re
m ényben, h o g y  m iham arabb  küld  va lam it, m aradtam

ll .r t e lo t t e l  LORE.Z ÁGOSTON.

MÁSODIK LEVÉL.
T isztelt Uram  ! Az ön gyógyerejü füveivel nagyon meg vagyok 

elégedve, kitűnő hatásuk van i s  kérem Önt, Küldjön megint ut&nvstte. 
egy szállítmányt. T iszte le tte l LORENZ ÁQOSTOH.

T essék  m in d en féle  b e teg ség  esetéb en  ezen o lcsó  g y ógytü vek  
hozatala é s  használáta  végett, m elyek  ő sid ők  óta egyed ü l csa -  
i id om  birtokában vannak  > s  m elyek  h asználata  a lig  10 krl a  
kerü l naponta, a b e te g sé g  tA aeies le írásával a gyártóhoz fordulni;

HEINEMANN ALBERT. HAMBURG.

tő le , már erősen megrögzött több esz- 
jctöltőm  ugyan,

£ 8 9 9 . S A IS O N
a  h a z a i  e r n y o g y á r

B U D A P E S T , V ., U é c n l - n t o  8.
ajánlja saját gyártm ányú

n a p -  é s  e s e r n y ő i t ,
• legegyszerű b b tő l a legfinom abb k iv ito lig  é s  
a lego lcsób b  gyári árak m ellett, u . m. : fek ete-
• ín y ő k  c s ip k e  é s  ajourcrnyők rem ek k iv ite l
ien é s  m inden  színben . K ülönös figyelm éb e  
liánlom  uj d iv .tu  ezü st ernyő-fogantyú im at, 
m elyek nagy választékban é s  Icgo'csóbban kap- 
ritrtk,nagyban é s  k icsin yb en . D ivatozások , á t
alakítások e s  m indennem ű javítások  pontosan

és  ö lesén  eszközöltetnek .
V déki megrendelések a legíelkiismerete- 
i?bbcn eszközöltetnek. — Ismételárusltók 

árengedményben részesülnek

scíieiy mór
h a z a i ern y o g y A *

a n ila p c s l. IV . .  K é .s i - iH r a  8 .» « .

E g y  s z é p  p á z s i t o s h e l y ,
a legpom pá sabb  k e r t id is z !

Ezt az én finom kerti, vagy simapázsitnak való elsőrangv keverékemmel 
érhetni el 5 kgr. 5 márka, 50 kgr. 40 márka, legfinomabb szönyegágy pázsit
nak való keverék 5 kgr. 6 márka 50 fillér, I kgr. I márka 50 fillér. (Nagyobb 
mennyiségekre nézve árak levéhleg.) Ezek a keverékek a leggondosabban 

1 vannak összeállítva, mint a hogy azt a legtöbb évi gyakorlat és tapasztalat 
* tanította! Biztosak lehetnek tehát a felől, hogy a legjobb sikereket érik
i el vele.

A pázsitos helyek előállítása áprilistól júliusig ta rt — Minden kert* 
í tulajdonos szerezze meg tehát kerteeskéje vagy ültetvényei számára ezt a pompáé,

a szemnek olyan jótékony pázsltdiszt!
H ű e k  F r i g y e s ,  magkoreskedése

(Különlegesség: Ftimairvak), E r fu r t  31^

Dr. Lengiel Fr.-féle

nyirfabalzsam
Kir. s sa b . S véd h on *  ,  

ár m agában v é v e  azon n ö v én y i nedv. 
m oly a nyírfából k ifo ly ik , ha annak 

torzsát m egfúrjuk, em berem lékozot óta 
mint a legk itű n őb b  szép itő szer  volt 
ism eretes , ha azonban  ezen nedv, a

__feltaláló u ta s ítá s i!  szer in t balzsammá
tlak ltla lik  at. e s ik  akkor n yer ú g yszó lván  oaodálatos hatást 
Ha e ste  m egkenjük v e le  az arcot v agy  ni ás bőrrészeket, 
iák or  m ásnap csaknem  észrevétlen ü l p ik k ely ek  válnak  le a 

bőrről, a m ely ezáltal feh érté  é s  gyön géd d ó  válik.
K ién balzsam  kisimi^ja az areon a ráncokat éa him lőhely.' 
kot, Ifjú aroezínt. a bőrnek fák Arséget, g y ö n g é d sé g e t  és 
id .s é g e t  k ölcsön öz; a legrövidebb  Idő a la tt e ltávolítja  a 

roájfoltot ós an.vaj. gyek . t, o rvereaséget, bőratkái 
a bőr m inden máé eg y éb  tisztáta lau ságát. Ára e g y  korsó  

iák  használati utasítással 1 f it  60 kr. K apható m inden  jobb 
gyógyszertárb an .

Főraktár!
TÖRÖK JÓZSEFgyógyszertórában

Budapest, Király-utca 12. sz.

Caesar és Hísifea
f a j  k u ty a te n y é s z té s  és kereskedés

Zahna, Poroszország.
K it ü n t e t v e  á l la m i  é s  e g y l e t i  a r a n y -  é s  e z ü s t - é r m e k k e l .
Ö felsége a német császár, A felsége az orosz cár. A felsége a török 
szultán, A felsége a marokkói császár. A felségük a németalföldi király 

és királyné szállítója slb. stb.
Ajánlanak különlegességeket luxus- .is tenyész-kutyákban, a leg
nagyobb hegyi kutyától és ulmi dog tól n legkisebb szalonölebig. 
Továbbá é d e s  t e j -  husrostos-kutyakalácsot saját gyártmány, leg
jobb, legmegfololfibb kutyaeledel, mázsája 20 márka, 5 kilós posta

csomag 2 márka.
K a t a ló g u s  40 képpel a legdivatosabb kutyafajokról ingyen és bérmentv.
D is z k S té s t t  b r o s ü r á k , aranyinetszcssol, képekkel, a fajbeteg

ségek leírással, 10 márka.
$  ® Á lla n d ó  k n ty a k iá l l i tá s  $  &

Z a h n a  p á ly a u d v a r .
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Z  Kneipp-féle

kúra, természeti gyógymód
és tudományos hidroterápia.

Napfílrdök, villamos fényfilrdök, 
másságé, svéd gyógytornázás. úszóiskola.

\Az intézet a legnagyobb kényelemmel van beren
dezve, több mint 100 szoba villamos világítással, 

d á n  saját majorja, kitűnő konyha, mérsékelt árak-

Igazgató-orvos dr. Winternitz Lipót.
'Felvilágosítással és prospsktussal a fürdőigazgatóság szolgál.

Brdllk László, tulajdonos.

FÉLIX-GYÓGYFÜRDŐ
N a g y v á r a d  k S z v c t le n  k ö z e lé b e n ,  v a s ú t i  á l lo m á s .

K énYelm es köz lek ed és. Varokon N .-V áradtól > », k o cs in  •'« ó 'a l  távo lb an . M á ju s-A u g n sz -  
tű i hónapokban  naponta 10, vasárnap ég ü n n epnapokon  14 vonat k özleked ik  N agyváraddal. Az 
ul vasú ti állom ás közvetlen  .. fürdőtelep m e lle tt van. . .

A> auránál hírt) 49® C. m eleg  term észetes  h év v iz  Javalva van  : az Ízü letek  *s izm ok  
c-rrzos bánta lm alnál, Idült s kü lönösen sa v a ‘ Izü leti loboknál, c so n ttö rések  é s  kü lönösen  
v issza m a -a d t vastagod ások n ál, k ö szv én v n é l é s  annak k ü lönböző  a .akjalnál, id egb ajok n á l, r..e- 
lv e k  rheum atikua alapon k e le tk eztek  (Isch iásn é l ,i k ü lön ös bő .b a lok n á l, végre a nőt .v a rsze  - 
Vek b izon yos bajainál. kü lön ösen  a m éh m ögötti '■» közötti Iztad iB A nyokuál; b e ls ő le g : h e 
v e n y  é s  idült gyornorbántalm aknál, m ájbajok é s  vc so k ö v ek  e sete ib en . Á llandó íü id ö o r v o s : 

D t . Kaaaŷ BAlmán̂ ^̂ ^̂  ̂ nsarlnt b eren d ezett n agyszám ú szobák nap i ára AO krtól 8 frt 
k ö zö tt vá ltakozik . O vógyterem  (K ursalon) h írlapokkal é s  tek easzte l a l. Terrá’ zok szép  k i lá tá s a i ,  
i tterm ek sé ta h e lv ek  a  fü rd ötelep en  é s  a m e lle tte  e k e id .6 őserd őb en . A z  erdőben jó  tekepálya .

I l i t  tükörfürdő, család- é s  kádfürdőkön k ívü l lá f fürdők Is van n ak  ren d szeresítve . Á l
landó k itűnő zenekar. — T elefon ö sszek ö tte té s  N agyvárad d a l. — Az e leg á n su l b erendezett  
lakószobák kád- é s  tUköríUrdők, továbbá a F élix-ÍU idő e lism er t jó  konyhája é s  p incéje  k é
szen  v á r ja ’a legkü lönbözőbb  igén yű  v en d ég ek et. G yors é s  pontos k iszo lgá lás é s  m érs-k o lt ár 
á lta l Ig y ek ezn i fogok  L v en d ég o lm et te lje sen  k ie lég íten i.

K iváló  tisz te le tte l K ERW ÁTS JÁ N O S, bérlő.

Lőcse fürdő.
Fenyveserdőben, 610 m. a tenger színe felett. 

Klimatikus gyógyhely és gyógyfürdő. Nyaraló.
Hideg- és melegviigyógylntéiet.

Másságé, villanyozás. Tej- és savógyógymód, bdég- 
zós. Lőcse fürdő tehát javaira van a következő beteg
ségekben szenvedőknek : idegség. idegzsáoa, hisz
téria, a légző-, emésztő, vérkeringő és vérképző 
szervek betegségeinél; izomiziiloti csuznál, vesebaj. 
aranyér, elhízás, hasbeli pozsga, székrekedés, gör- 
vély-sápkor, váltóláz, vérszegénység és női nemi 
betegségéknél.

Igazgató fürdőorvos: I> r . A U E X lf  *1. 
Teljes pensio (lakás és ellátás) a főóvadbanna 

ponta 2 frt 35 kriól 3 frt 50 krig: Évad má.ua hó 
15 töl szeptember hó végéig Idényszobák 25 írttól 
70 írtig. Az elő- és utóévadban a szobák 30 szá
zalékkal olcsóbbak. Vasúti-, posta és távirdaállo- 
más Lőcse, (Szopesmegye.) Bővebb fel világositól <al 
szolgál és kívánatra prospektust küld

a fürdőlgazgatóskg.

I  » !  f

-_  « • JáÜ ?50=3 L- S -=

Eghijlatigyógsliely»oltsóiiyári lakás
St. RuMöt a, í

Stá jg ro rs z á g b a n
a gleisdorf— weizi vasút állomása ; Grácból másfél 

óra alatt elérhető, posta- és távú* óállomás. 
Szép gyógypark gyógyházzal. amelyben kád-, fenyő- 
és mesterséges lápfürdők, zuhogSk és gyömöszölés 
rendelkezésre állanak. A parkhoz úszó-és hullámos- 
fürdő hozzá van építve. Köz vet en közelben van az 
árnyas erdőpark, továbbá bőséges alkalom a szép 

környékbe való kirándulásokhoz. 
Rendelőorvos: Mód. un. d r . I l ln g l  F r lt z .  

Mentői számosabb látogatásért esd és felvilágosítást ad
W  a  1 1 1 K á r é i  y ,

Dr- B R E H M E R
g y ó g y in té z e te  tüdőbetegeknek,

G örbersdorf, Szilézia.
Igazgató  orvos: .

E R  S E R V A E S  3CÁTtOl,V.
P rosospektuk  az in tézöségtö l ingyen.

Kammer am A ttersceí
F .-J V -1 3 2 - tr ia ..

A  cs. k lr .  á l la m v a s i i t  á l lo m á s a
fi . ’ 1 ; MAMínÁ 80 szob ával és  családi 
wZclllO CS p5I121U la k á ss a l . iiiiiiiiiimiiiiiiiiimiiMt

A  k a s té ly b a n : J S U T f t S & í
kouvba, 2 cselédszoba, kamara, istálló stb tel
jesen felszerelve. Kisebb lakások konyhával az 
I. és II. emeleten.

A z  e ló 'u d va rb a n : vaÜso wt“ e . ’t
1 - I* emeleten : 2 lakás, 3—2

A  m a jO l D ali . szobás, erkélv, kon. j 
kert; a földszinten: 3 szoba, konyha, ve
randa, kert.

K is  ház k e r tb e n : kélyes szoba : a 1 1-J. 
szinten 2 szoba, egy jitékszoba, konyha, keni 
hely, 150 frt.

H ideg tavlfilrdök 2 ú szóm edencévé’ , m eleg 
tav i-, láp- és fenyöfttrdák, árnyas park, ke
rékpáros utak, ten n ish elyek ,tav i osónakázás.

Tudakozódásra k észség  j  >1 vá laszo l 
Kammer ln tezcse í-e.

STOOS
iisi;imiiimatllnisnonhe7.MlerliíyónM 
: — (.1 bánj-Tor na megye) -----
fekszik 2000’ a tenger színe fölött, feny
vesek között, a szelek ellen teljesen vé
dett völgyben. Kiimája enyhe, levegőjo 
tökéletesen pormentes, sétányai gon
dozottak, ivóvizo páratlan, és tavaszi 
meg őszi időjárása kellemes. Az ész
szerű hldegvizgyógymód, villanyozás. más
ságé és tej gyógy-nőd Cirfusz D ezső dr. 
egészségügyi tanácsos (ki t len San- 
Remoban gyakorló orvos) fő feliig*, elete 
alatt Alkalmaztatnak. A szob iá n k  igen 
mérsékeltek. Az ellátás kitűnő és olcsó. 
Az elő- és utódeny a att jelentékeny 

árleengedés.
F Q r d ő é v a d : május 13-tól szeptem ber 15-ig. 

Posta-telefon helvben. Utolsó vasúti
M ecenzéf. P r o e p e k t i s t  b

tehea küld a rürduigargatóság.
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SZLAVÓNIÁBAN

Egyetlen Jódtartalmú aikallkus hőforrás,
(64 C ) a kontinensen.

KitUntrbre; Bn.lapent 1999. é«  L o n d o n  M M .  fii e» ,|
Kóma 1X114. é» KrUtatel 1997. na első '/•.lakkot 

1 8 9 8  óta a Lonjavolgyi vasút állom ása. (D u g ó b ó l  naj 
át.) Indulás Budapest fiumei gyorsvonattal 7 óra
15 perc reggel: érkezés Lipikie 5* .* órakor 
Romániából, Bulgáriából, Szerbiából, Bosznia >1, 
Bród-Novskán át. A zonkívül a Deli vasp álya  á"o- 
m ása Pakrac-Lipik Kanizsán é s  B arcson  á t. (1 8 9 3  cta

zónata  i f a )
VisszautazáM m inden Irányba n e p á l i  gyorsvonatok: -ú. /  
lip ik i hőforrások term észetes i'4n C. m agas hőm érséklo '• 
gazdag nátrium  tartalm uknál (m agyar Ems>. tov lb i 
nak Jóddal való összeköttet-' tű k n él fog- n / r ó -  <•« / 
rútokra kitűnő hatásúak m in d e n n e m ű  huruton bántó 
nál {jjrffr-, gyomor-, bél- én hólyayhurw f Aóm - *
ciútnn hajóknál, inrhiáinál, rnontha foknál. falat rő t * 
mirlgyrk, bőr- én férbrlryiu-yrknél, norr - ykór, í l b  
fürdőhely , pom pásan k lá lll'o tt porcr/fA w -, unrcány- tn * 
stb  . iasaaató fürdők  i t e p id a r is l ,  b a a s in fu r - lö k , f é n j  • 
roi rfezott szá llodák , uj gyógyterem , zongora- é -  • 
term ek, étterm ek é s  kávéház, tem ek , sz e llő s , f  d e  i - ‘ 
bazárokkal, a h e ly iségek b en  é s  M uagyarat á-u  p a t-  

lam os v ilá g ítá s . K itűnő fürdő/onekar.
Hivatalos fű rdöorvos Dr. SZEMEREY BERTALAN 

•fád bérvit H-rtkáhU-KC egyen  ■ .-n n torrá!*. 
M agyarországi főraktár: l.drakuty Matton! ia » 

B udapesten .
B ővebb fe lv ilágosítá sok , va lam int fürdőlelrásokkal H 3

Budapest, Ferenci ek-tere 6. szám.

m%c3%a1.ua
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/Is s lc n ra a s io x ii C re n e ra li
 ég veezteeég-ezám la a z  A. m érlegh ez. E lem i-biztositá t/i ág  (1898.) B E V É T E L

korona Ifll

k á rfe lvéte li k ö lta éfo k k a l e g y ü t t ) :.  . ------------------ ■- . . . .  |U kI ta t to k  (a kárfelvétel 
1. T űzb iztosítás, lev o n v a  * vtazontblxtoait 
8. S zá llítm án yb iztosítá s , lev o n v a  a v iszon tb iztosítók  rácáét 
I. J ég b iz to s ítá s , lev o n v a  a  v iszo n tb izto sító k  r é szé t . . .  g 
üzleti k iad tok  (lavonva a vinsentb lztosttók  tér ltm én y e it):
>• W ltsé» *  <• fo lyószám lán  te ljesen  törlesztve) .

I. F olyó Igazgatási k ö l t s é g e k ......................................................................
4. A dók  é s  I l l e t é k e k ..................................................................... .....  . .

8.441,01•Sö"

1.789,960 78ÍAKl0»4ó
ffl. L a ir to k  4a egyéb

1. L eírások  k étes  k ö v e t e l é s e k r e ..........................................................
8. Á rfo ly a m v eszteség  p én zn em ek b en  é t  MHBM1 vátaékban ,
8. E gyéb  k iadások: ’

a) Járulék  é s  kam at a h iva ta ln ok ok  ellá tási pénztárába
b) ó  F e lség e  ju b ileu m a a lkalm ából lé te síte tt a la p ítv á n y .

IV. Tartalék fUggö károkra:
1. T ű z b iz to s ítá s , levon va  a v iszon tb iztosítók  róezót 
S. Szállítm ány b iz tosítá s, lév a i

19,712 87 
44,009 87

160,709 
102,r -

v en v a  a v iszon tb iztosítók  részét
V. A blztasltásl alapok állása a számadási év végén:

1. D í j t a r t a lé k ..................................................................................................
a j T ű zb iztosítá s, lev o n v a  a v iszo n tb izto sító k  részét . . 
é j  Szállítm ány b iz to sítá s , lev o n v a  a  v iszon tb iztosítók  részé

iségtarta lék
; á r fo ly a m  ta r  tel

4 . K étes k öv e te lé sek  tarta léka
VI. Évi

8. T ő k ésíte tt nyeroségtarta  
8. É rtékpapírok árfo lyam tarta léka  .

I. A biztosítási alapak áthozz
1. D ljta r ta lé k /le v o u v a  a
2. TO kéaite tt
8. Értékpapírok árfolyam  tartaléka  
4. K étes k ö v e te lé sek  tartaléka . .  . 

l t  Függő k irak  ta rta lék a  a  múlt évről (levonva
1. T űzbiztosítás . . .
2. Szállítm ánybiztosítás  
8. Jég b iz to sítá s  . . .

III. M jtevétsl (levonva a tö r lé se k e t):
1. T űzb iztosítás . . .

le  : v iszon tb iztosítá s .
8. S zá llítm án yb iztosítá s  .

le  : v iszon tb iztosítá s
IV. A Mksbefe

1. K ölcsön- é s  leszám íto lási kam at, továbbá
takarékpénztáraknál lév ő  b etétek  '

2 . É rtékpapírok kam até  
8. Ingatlanok  ti

V. Egyéb bevétetek:
1. K ötvény Illetékek

a) T űzb iztosítás  
é j  S z á llí tm á n y b iz to s ítá s  

8. K önyvszerű  árfolyam  n y eresá g  értékpapi 
8. É rték p ap írok on  va ló  k tfnyvsssrtt árfe lya

am it évről:
■ntblztositók

N y tr e a tg -  é l  v u z U ié g - iz á m la  a  B. m érlegh zz. J te té tz to a ttá z l ág  (1898.)

1. K á tv é n v l l le tá k a k ..............................................
8. R g y éb  k eze lési b e v é t e t e k .............................
8 . É rtékpapírok etán  fo lyósíto tt á r ie ly a a -c

± • “ £ 5 “  in .

én takarékpénztáraknál levő  1 
2. K ötvényekre adott k ölcsönök  kam atai 
8. Jelzá legköl -  -
4. fr to p a p lr o l  
8. Ingatlanok I

871,239 4* 
8.082,772 9(

8W.M0 01'
i i£ S 848,788 89

VÁGYÓÉ k i  ASSICVRAZIOWI G E N ER Á LI VAG YO NÁ LLlSA  1S98. deesenber Sl-4a.

k részv én y esek  a d ósleve le i e  tOke 1 
atlan birtok
e) V árosi in g a t la n o k .......................
b) M ezőgazdasági b irtokok  

B É p ítés alatt álló in tézeti ház
a) T r ie s z tb e n .....................................................................■

, b) M ila n ó b a n .........................................................................
ti K ölcsönök a társaság  é le tb iz to sítá si k ö tvén yeire  
^K am atozó je lzá lo g ü eg  b lstostto tt tOke-kóloeönök  

nokra
01 K ölcsönök é r t é k p a p ír o k r a ....................................................
7] Á lla ml és m ás é r t é k p a p ir s k ..............................................I más
9| Folyó kam atok
J V áltók z tá r c s á b a n .....................................................  •

1 0 |K sn d elk f/ésre  álló p énzek  M isiin  t to to k n á l és

II K to m én sk ész ls t as in téze t Igazgatóságánál é l  fiókjainál 
12! Marad vány a v IszoiHbtztoaltók s z á m lá ib ó l .......................
18 M aradvány az Intését fiókjaim
............................................... iotf folyó

_____________  zii -  *
í  ,i) L etétek  k ezesség

») 6  F e........................

14 M aradvány a A m érleg  to iyo az 
Jósok  különböző ezim ek  alatt

szám lájából

lég  é s  b iz tosíték  gyanánt . . . .
F e lsége  jub ileum a a lkalm ából le te tt a lap ítván y

c) L etét O oldschniiedt a lap ítvány
d) .  Beásó József a lap ítvány
a) .  Cél ab i R a lap ítvány
Bútorzat é» vasszekrények  a társaság  összes  hivatalaiban

czégtáb lák , papír- é s  nyom tatvány az ötezer — —*-u ~
ElÖlegzett Jutalékok é s  szervezési kö ltségek

A .  1888. óeozem ber 81-én a  jövő  évek re  ó iv én y b en  maradó " J
d ijk ö telezvén yek  é r t é k e .......................  k or. Tl.l788,<4-2tj|

2 T ők ésíte tt n vereságterta lák  .  . .
S a) Tartalékalap az értékpapírok árfoly

b)d ” egészltö ’ tartalék  

Tartalékalap k étes  kö 
e) D íjtartalék  folyó b iztosításokra  a s  A

») D ljá tv ite l a B m érlegén  
e) K ülön alap a kam atláb < 

nak k iegyen lítésére
Tartalék fü ggőb en  levfl kárfizetésekre  

az A  m érlegen  . 
a B m érlegen  .

OsstaM kalap az életb iztosításban  
tak  j a v á r a ..................................

8 A h ivatalnokok e llá tási pénztárának v agyen a
9 Jelzá logbiteleaök  

E gyen leg  a viezo
E gyen leg  as lntázet fiókjainak szám láján

2 E g y en leg  a B  m érleg folyó szám láján
3 H itelezők különbőzé ez im ek en  .

B etétek  k eaasség  ée b iztosíték  gyan án t . . .
ö  F elsége jubileum a alkalm ából le te tt alapitvAop  
Gldonl a lap ítvány  
Qirard a lap ítvány
G oldsobm iedt alapítvány  
Beeső J ó zse f alapítvány  
Calahl R. a lap ítvány . 
e) N y e re sé g  e lő írá s  (A

. jé  vő  é v a k b e n  le já ra n d ó

A  t é t e l  í e t o

A c«. kir. szab. Aasicurazioni Oenerali központi ifa z ja tó s íf.
B e s s o  M ., D r . H o zza  F a m íl ia ,  C en ti J á n o s  J .  H .. D r , L e v l J .

R o m a n ln - J a r n r  M a n ó , S e g r é  V .. V lv a n te  F o r tu n á t .
A TMérblkir R I C H E T T I  Ö D Ö N .— MofyarorszOgi veiérüjynöUég

M vataloi) /m ly M g f i  B u d a p esten , D o re tty a -u tc za  10.

Gróf Fapadosai! MBUÓs,
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|  k o ro n á tn y e r te k  , 
' ,<• >-• nálunk  
*  9 4 7 8 0 .  a*, s o r s je g y r e .

Kiváló Szerencs?
■ r  k e d v e z e t t  P Ő Á R Ü D Á N K N A K . E n n é l f o g v a  k é r jü k

a  m. U lr .  a z a b a d a l m .  o s z t á l y s o r s j á t é k  'v  
e l s ő  o s z t á l y á - i i n k  i

• í  • f .  é. m á j a s  h ó  18. és 1 8 -é n  v  
tn.rtn.nilA n y e r e m é n y h u z á s á r a  m in é l  e lő b b i  b  r e n d e lé s é t .

A> X  osztá ly  tervszerű b e U tje l:
egész sorsjegy 6.— f r t  ! negyed sorsjegy 1.80 f r t .  
•é l „  3.— „  í nyolczed „  —.78 „

LttnagjoM) oj«rtmé«j esetleg B W  1 ,000 .000  k o r o n a  (Kgj mfniój. TÖB1 
Továbbá *00 .000, 400X100, 200.000, 3 á 100X100. 00 .000 , 80 .000, 70.000. 

3 á 8 0 .000  k oron . ás ssonk lvttl m ég sok más. , ,
;. Hegrenűelésekel kárftst blialoaml honink minél clóbb beklMenl

FÖEX.ABUSITÖK 
B u d a p e s t, V á o z l-k S r n t

1.500,000
I kö rö nét nyertek: 

nálunk
I a m l  nzttksiitsjaKUiu.t

100.000 so r s je g y  "^ 5 0 .0 0 0  pénznyeremény.

1 , 0 0 0  0 0 0  korona
a  le g n a g y o b b  n y e r e m é n y

1 3 . 1 0 0 . 0 0 0  koronái
, s o r s o ln a k  k i  8  o s z t á ly b a ® .

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a’  legkiválóbb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egy-egy kötet 
ára csinos vá^zonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Rogénytár eddig 

megjelent köteteinek.
Schultz Jeanne. A fór.

radalom ...............  —.50
Serao M. Isten hoz

zád szerelem ... 1.— 
Serao M. Bűn és bün

tetés ...............  ... 1.—.
Sudermann H. A ke-

gyenc._.  ............. 1.—
P. Szathmáry. Balassa

Bálint.................... —.50
P. Szathmáry. A leg

szebb hercegnő—  1.— 
P. Szathmáry. A kien

gesztelt á to k ........  —.50
Szántó Kálmán. Alko

nyat ..................... —.50
Szomaházy I. Nyári

felhők.................... —.50
Szomaházy I. Ella k.

a. ö tle te ...............—.50
Tábori Róbert. Nagy

játék  ..................  1.—
Tábori Róbert. Kor

hadt oszlopok ... —.64 
Tábori R. A negyven

éves féfiu..............—.54
Tarchetti. A szív küz

delmei .............—.54
Theuriet. Veszedelmes

bűháj....................... 1.—.
Theuriet. Angéla. Re

gény ....................... 1.—
Tlnseau L. A hívek —.50 
Tinseau L. A tilalom 1.— 
Tinseai L. Göröngyös

utakon . . . _... 1.—
Tolnai. A jubilánsok.

Regény. — .........— .5<
A gyűjtemény havi rísz

Az utánzásoktól minta és veaöjegy óvja. < 4 SCH AUM ANN GYULA > k
kerületi gyógyszerész készítése Stookerauban.

É vek  óta  k itünően  b e v á lt étrendi szer az e m észtés  e lőm ozdítására  
Azonnal eltüntet minden felesleges gyom orsavat. F elü lm ú lh atatlan  a Jó em ósz  

tós szab ályozására  és fönntartására.
R .p b .w  “ * í í ‘ roxr’ z l c  5 . ^ . " “ *  E uv dob oz á r a  7 5  kr s - u o i * ™ * "  i , g ^ i bb ;

m inden  jobb g y ógyszertáréb an . ^ y j  UWUVÍ Ü ld  /U  Kr. boz v é te lén é l u tánvéttel.

Főraktár: Scbanmann Gyula kerületi gyógyszertárában, Siockerau.
Raktár Budapesten: TOROK 1ÓZSEF gyógyszertara, Budapest, Király-utca 12.

lotüzetésre is megszerez
hető és pedig : 40 kötél 
tetszésszerint választva 

(ára 20 frt) 1 frtos havi 
részletekben való torlasz 
tésre, 100 kötett tetszés 
szerint választva (ára 5( 
-frt) 2 frt 50 kros havi 
részletekben való törleBz 
tésre, az egész gyűjtemény 
252 kötet (ára 126 frt) 6 
frtos havi részletekben 

való törlesztésre. 
Megrendelhető a 

.B u d a p e s t i  N apló*  
kiadóhivatalában, 

•J ó z s e f-k ttr u t  I S .
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljosittetnek.

Mindazoknak, kik gyort, alapot ét bittat gybgyu- 
l Att óhajtanak, Öten kitűnő tzakorrott a legmelegeb- 
ben ajánlhatjuk.

Dn!v. Med. Dr. Czincz&r J.
B ő r g y ó g y á s z .  b o r a p o l r t a ,  r e m l - é a  h o g y -  
• z o r v l  b a n t a l m a l c  k e p o s l t o t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 

nemi betegségek es gyengeség’ állapotok ** *3  
elnevezése alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalmaka’, továbbá bárminő bőrbetegséget és
Mepseynibat a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
L a k ik : Budapest. VII.. Kerepesi-ut 14., I. em. 

Rendel dolelőtt 10—1-ig, délután 3—7-U.
K ülön  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Levelekre azonnali válasz.

Makulatúra Téglavető-gépeket ‘S.1™ ,

■< .9

Katona-ügyekben
legjobban , leggyorsab b an  ás legolosóbban eljárás e lin téz

r e k l a m á c i ó k a t ,
m egszerez ú t l e v e l e k e t .  IdA  e lA t t l  n A n tt lá a r r  
e a g r d á t y e k e á .  eljár a t l e n t  n r a k  és A u k é n t e v e k  
ő a a ie a  a r r a é l j r a  tt< y r lb « - .z  e tb . a D u n a ia k é  
J A u o a  v. caász é» fcir. ezázacos tulajdonát Képezd

K A T O N A Ü G Y I  IR O D A
B ndapcK t, V I I . ,  K e re p e s l-n t  6 . sz.

eladó.
Bővebbet e lap k i-  
kadóhivata lában .

valamint teljes berendezéseket .églavetőkhöz, samott-, 
hornyolt tetócserép-, agyagos)- és cementgyárakból

szállít 1862. óta különlegességképpen:

Louis Jáger téglavető gépgyára, Köln-Elirenfeld.

M K B W W l  „usBjgwsi » w p  —cm
Csakis a valódi keledndiai Santal-olaj

(Misore Sántái) gyakorol nagy hatást oj és 
idült hólyag-,vese- és főleg cső-bintalmaknáL

A Sántái Egger-
capsulák csakis a legtisztább és legérté
kesebb llisore Santal-olajat tartalmazzák

és ennélfogva hatásuk meglepő.
A id  rtlvld idő kJ att akar m egazabadnlnl gyötrő bajától, 
baasuAHon Seotai B gger .. Bgy eredeti Üveg ára I f  t  M  
kr., v idékre a p»oz e lő leges beklldM ie mailett. pgstáa  

bárm entve 1 frt 7b kr.

Főraktár. b .* « K 7 sz e r tA r a ,tb íM « r '-h o 7  
j‘ FI., íá f i-k /iru l 17.

Ezer és ezer
E M B E R !

fiatal ás Öreg k öszön i viseranyprt erejét |h egitiségct Dr. I 
MUller főtarzeorvos v ilágh írű  jónak elism ert regenerdeiét 
kittüménymnek. K iváltkép jónak bizonyultak ezen szerek  az 
» tzp»»é‘<iull8<íg, ifjúkori Minők ás kictapongítok következm ényei 
gyanánt előállt idrgmbl-adtedg, mogi-mlée, a kei- k * l  l-ibak iilr- 
get rta tkeU n , gtmtenelb bajok, bátortalant tg, félelemét-ié.i krdili, 
UhangoUtdg, ideget fej fáját, migrén, k irá ltképen ped ig  férfiúi 
gyengeség tuupotenrun és m inden ebből folyó gumgetégi á lla 
potban. A g yógyb atae  m ár rövid  Idő a latt beáll a Béenhen 
Vlí. Wiaontrgatte 33. szám  alatt lévő Stent-Qykrgy gyágg. 
eteriitrbál velő Dr. MüUer lötcruoroeu - féle regenerdei-'» 

kéttxtenéngek követk eztéb en  Ára kim erítő  orvosi használati 
u tasítá ssa l egy tltt  3 frt 10 kr., poétán 28 krral több UguonoH 
kapbaták Dr MüUtr főtóraeewM -féle Injekció ét labdaceok, 
m elyek a hagyott minden kifolydtdi (kanká\ férfiaknál mini 
nőknél (fehér folydaf pár nap alatt g yógy ítják  Ára kim erítő  
orvosi u tasítá ssa l Nr.-l, uj bajokra 1 frt ftí) kr., Nr. II égj

fo lyásra  2 f t  60 kr., postán 16 krral több, portó nélkül. 
Oaak valód i, a bánd Hzent-Oyflrgy g y ég y sze:lá rb ó l »aló

k é s a l lm f a j i t  káreadők.

Büdipcsl, TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertórában
K ir á ly - n t r a  1 2 . sz á m . em

S c l n i l l i n c f  é s  G i x ' t s e i ' f c
Acetylen é s  vizmüépitészeti társaság.

B U D A P E S T ,  V I I .  Ó v o d a - u t c a  19. s z á m .

A cety len  v ilá g ítá s i é s  v izc llá táe i m üvek m inden  n agyságb an  ea iát k ó ltsá r r e  ('enge
d é ly ezv e) v a g y  a város k ö ltségén  t-rv er te tn ek  <■* A pittetnck. b r n e e g r e  lenge

V árosi acety len  központ m űködésben  a N  mzetkftzl a ce ty len  k iá llt tá .r» w —á j... 
Iá—2<Mir. (Az Iparcsarnokban, V árosliget, B udapest). U gyanott a s«ját a ce ty len  kioekban  
acety len k észü .ék ek , ace ty len  a azU li-k ocsi-k erék p ár  stb , lám pák saját szabadalom  sserint.

I-n. ( ' i t l e i i i n i  o u r b l d .  '

A K A D .
R é v é M  N á n d o r  k ö n y v - ,  z e n e n t Q .  r s  p a p t r k o r o a k o d d a o  A r a d .  Saabed- 

eá g f'r  20. sz. Hazai es világ irodalm i term ékek ll lzn d d  ás dús raktára. Isk o la i k ta y v ek , 
Oidánl senem ü raktáram  a  legn agyob b  lg  nyoket k ie lég itő leg  van fe lszere lv e , ü g y v é d i  
k önyvek  é s  n yom tatványok . Gazdag raktár m indennem ű író-, levél- áe rejepapirok- 
Iró- és rajzszerekből. Legnagyobb é t  legazebb választékú  raktára m ln d e«féle  d isz  levél
papírok é s  egyszerű  levélpapíroknak, t e le t i  k önyvek  gyári raktára.

K r a n s z  L a jo s  ó rá s , é l t s s e r é s z  é s  l á t s z e r é s z .  A rad ,
Andrássy-tór 15.

Javítások pontosan és jótállás mellett eszközöltetnek.

M a g y a r  K ir á ly  S z á l lo d a  á r a d .  A v á r o s  le g s z e b b  h e 
lyén, villamos megállóhely, caak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyhl, 
s?ég s2nbák, m6rs6kelt árak.
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Legszebb Legjobb Legolcsóbb '
P  Á ld a n i*  AP .an P A P , an

1 acél sodrony áfrybetól 5.—
1 tengorlfü  fejván k os 1.—
1 levaro tt szalm azsák 2.2G
1 « _ .■  m atiáo  3.30
1 Crlnde A frlque m at’ áo 4.50
1 lószfir B 12.—
1 párnázott rugany<”  mát*

«*c 16_
1 n agy szoba szőnyeg: 200/8002.60 
1 ablak tu n is fü g g ö n y  1.50 
1 bouret ágyterltő  2.20

F u tószőn yeg  m éterenk lnt 25 
krtól 4 ír tig .

Tevábbl
MWipBffll;
í r ó -  é s  

m á so ló -  
t in t á k .

TlnoatMtta

A világ legjobb 
F É N Y M Á Z A !

1 flBBzehajhstó vasá g y  8 
m atraccal

1 drb rou ge  paplan  
I « cacb m ir paplan  
1 a B atlncaohm l paplan 3.60 
1 a ailaazcachtn irpap lan  4 80 
t •  atlasz selyem  paplan 7.50 
1 .  fodros atL s e lv . paplan 12.— 
X .  Jó vászon  ágylepodő  

varrás nélkü l 1.20
1 drb Jó vászon  ohiffon pap

lan lepedő 1.80
1 drb flanel takaró pokróc 1.80 
1 drb jó lónokróo 1.50

10.—
1.70
u o

G I C H N E R  J Á N O S  é s  T Á R S A
paplan , m atráo <-s kárp itosára  gyárosok, sz ő n y e g , függöny

ágy’ >-s aszta lterítő  stb . nagy vál a szU hban .
fiu dapea i, V l l .  kér., E rzsébc t-köru t 20.

Á r jeg y zék e t kívánatra in g y en  «8 berm en tve  k ü ldünk .
Nem  te tsző  arukat k icserélü n k , v a g y  a p én zt v isszaad tu k

A id lábbelijét szép fé 
r y e se n  és tartóson »kr ,. 
ja  gondozni,ve^A-en CSÍK
Fernolendt-feic
cipöfénymázat
v ilá g o s lábbr'inek csak
Fernolrrdt-féle  
t e r m é s  "*̂ 1 c m

b ő r k r é m e t .
lCadnttt 

Cs k. r:ib. 
gyár aJsp. 1832. l in k e t  

= Gyári n W r :

Bécsi Schnl°~’tr.21
A sok  é iték te len  utáu- 
zat k ik erü lésére tessék  
gondosan  ü g y e ln i a 

nevem r e :
S t .  F e rn o le n d t.- .«»x>

Id e g e n  n y e lv e k  e ls a já t í tá s á r a  s z o lg á ló

kitűnő nyelvkönyvek.

NŐI D IV A T  
az 1839. évadra.

M osószövetek
r e n g e t e g  v á l a s z t ó k b a n ,  m i n t  I e - 
v a n t in ,  b a t i s z t ,  m u sz lin , a t l a s z -  
s z a t in ,  z e f i r e k ,  v a l a m e n n y i  k i v á - 
l ó a n s z é p  l e g ú j a b b  m i n t á k b a n  é s  
l o g u j a b b  f a j t á j u  1 e g j o b b  m i n ő s é 
g e k b e n .  G y ö n y ö r ű  k i v i t o l l

Angol ze fire k ,

Áruház
L E S S N E R  D ..B É C S , 

VI., Mariahilferstr. 81-83.

N é m e t  n y e lv .
A h n — E r é n y i .  Gyakorlati tanfolyam a 

német nyelv gyors, alapos és könnyű
megtanulására............................60 kr.

H a r a s z t i  G y u la . Kis német nyelvtan, 
vászonkötésben a német nyelv rövid 
úton való elsajátításéra . . .  60 kr. 

R é d e r  A d o lf .  L e v é l s z e r in t i  o k ta t á s  
a  n é m e t  n y e lv  e l s a j á t í t á s á r a .  40 
levélben. Toussaint-Langensoheidt-féle 
módszerrel a német nyelvnek szóban és 
Írásban való gyakorlati tanítását célozza. 
Egy-egy levél 20 kr. az egész mii 8 frt. 

C z a n y n g a  J ó z s e f .  A  m a g y a r  é s  n é 
m e t  t á r s a lg á s i  n y e lv  k é z ik ö n y v e .  
Útmutat ás úgy a magyar, valamint a 
német nyelvben való helyes és könnyű 
kifejezésre. 573 lap. Ára 1.20 vászon
k ö té s b e n ......................................1.80

O ld a l  J á n o s .  A német nyelvben való 
társalgás alapjául szolgáló anyaggyüjte- 
mény.Némot nyelvtanhoz nélkülözhetet
len segédkönyv. Ara 70 kr. Vászon
kötésben ...................................... 1 frt.

K e m é n y  F e r e n c .  A német helyesírás, 
a hivatalos osztrák helyesírás alap
ján. Szabályok és szójegyzék. 50 lap. 
A r a ................... ....  25 kr.

F r a n c ia  n y e lv .
H a r a s z t i  G y n la . Kis francia nyelvtan. 

A francia nyelv rövid utón való elsajá
títására. Vászonkötésben . . . 60 kr.

P lo e t z  K á r o ly .  Syllabaire frangais. Elő
vezetés a francia nyelvbe. Fokonként 
haladó tanmód. Vászonkötésben 55 kr. 

A n g o l n y e lv .
H a l lo s  G y n la . Gyakorlati angol nyelv

tan. Fűzve 1.50, kötve . . . 1.80 kr.
O la sz  n y e lv .

P a ló c z i  L lp ó t .  Olasz nyel vtan.Ára 80 kr. 
R o m á n  n y e lv .

D r . A l e x l  G y ö r g y . Román nyelvtan. 
175 lap. Ara . . . . . . . .  1 frt

T ő t  n y e lv .
G lő sz  M ik s a .  Gyakorlati tót , nyelvtan. 
' Ahn-módszer szerint. 208 lap. Ára 80 kr.

Ugyanaz németül. Ára . . . 80 kr. 
Idegeneknek a m a g y a r  n y e lv  e l s a j á t í 

t á s a  könnyű szerrel elérhető:
-Vey F r .  l 'n g a r i s r h e  S p r a c h le h r e  el- 

mű könyvéből, mely Ollondorf módsze
rén tanítja a nyelvet. Használhatóságát 
immár 26-ik kiadása kicséri. Ára kötve 

1.80 kr.
Hozzávaló kulcs a feladványokkal 40 kr

Megrendelhetők (a pénz előlegez beküldése esetén bérníentve):

a „ B u d a p e sti Napló" kiadóhivatalában, 
Budapest, József-körut 18. szám.

A legjobbnak bizonyult HÁZISZER, mely az 
emésztést szabályozza, rendes vérkerekedést eredmé
nyezi. a megromlott es hibás véralkatrészt eltávolítja 
(a ml az egészség föfeltétele), gyorsan és biztosan 
megszünteti a gyomorbajt, és p. étvágytalanságot, 
savanyú fölböfögést, liányási ingert, gyomor- és 
babbántalmat, gyomorgörcsöt, a gyomor túlterhe
lését étellel, nyálkásodást, vértolulást, hámorhoidá- 
kat, női bántalmakat, bélbajokat, a  már 40 év óta 
jónak bizonyult

Dr. R o sa féle balzsam

Miuden gyuladás, seb és kelés gyógyítása biztos 
sikerrel jár, a női mell gyuladásánál, tejrekedés 
és koményedésnél, a gyermek elválasztásánál, tá
lyogok, vérkelősek, pokolvar és genyedcseknél, 
továbbá körömgenyedós az úgynevezett köröm- 
méregnél a kézen cs lábujakon, keményédeseknél, 
daganatokuál, mingydaganatoknál, holttetem képző
déseknél stb. 50 év óta bevált

P r á g a i h á z ik e n ő c s

s z í n t a r t ó ,  m t r j e  3 6 . 4 5 , 4 8 , 5 0 , 5 3 ,  
5 8 , «O, 8 5 , 7 5 , 8 0  k r .  s t b .  a l o g -  
s z o b b  m i n t á k b a n .

Legmodernebb Cower-Coat-kam’r,garnszSvetek
a n g o l k o s z t ü m ö k n e k ,  115 cm. s z é le s , 
m é t é r j  e 1 .3 0 ,  1 . 0 0  f r t. 120 c ro. s z ó- 
l e s ,  m é t e r j e  l .O S , 3 1 0 ,  U G B  f r t .  
140 cm . s z é l e s ,  m é te r je  3 . 3 0 , 3 . S O ,  
3 .7 - 0 ,  4 . — f r t .

Diuatsszövetek,
d u p l a s z ó l e s ,  m é t e r e n k i n t -1-1 k r t ó l  
f ö l j e b b .

Dsvatszövetek,
115 c m . s z é l e s ,  m é t e r j e  O O  k r t ó l  
1 - Ö O - ig .

D ivatszővetek,
120 c m . s z é l e s ,  m é t e r j e  l . S f ö - t ő l  
Ö . Ö O i g .

D ivatszővetek,
120 cm . s z é l e s ,  m é t e r j e  Ö .T Ö - t ő l  
4 , 4 0  - ig e

Selyem szövetek
( l y o n i  t a f o t a ) ,  l o g u j a b b  s á v o s  é s  
f a n t a i s i e - m i n t á k ,  b l ú z o k n a k  é s  
r u h á k n a k ,  m é t e r j e  1 .3 S  f o r i n t t ó l  
Í Í . - 5  f o r i n t i g .

T a f o ta-selyem ,
e g y s z í n ű ,  l e g f i n o m a b b  m i n ő s é 
g e k ,  l . » «  í r t t ó l  8 , 1 0  í r t i g .

Selyem szövetek,
m i n d e n f é l e  f a j t á j ú  S S í  k r tó l  fö lje b b .

Selyem szövetek,
f e k e t e ,  l e g ú j a b b  m in tá k ,  m o to r -  
jo  O S  k r .,  1.5JS, 1 .7 0 ,  8  3 0  f r t .

Valódi japáni pongis imprimé.
l e g o s l e g j o b b  m i n ő s é g ,  m é t e r j e  
l . « S  í r t t ó l  f é l j  óbb .

Áruház
LESSNERD..BÉCS.

VI.. Mariahilferstr. 81-83.

Áruház
LESSNERD..BÉCS,

VI., Mariahilferstr. 8,-83.

Áruház
LESSNERD..BÉCS,

VI., Mariahilferstr. 81-83.
Áruház

L E S S N E R D ..B É C S ,  
VI., Mariahilferstr. 81-83. 

Áruház
L E S S N E R D .,B É C S ,  

VI., Mariahilferstr. 8,-83. 
Áruház

L E S S N 3 R D .,B É C S ,  
VI., Mariahilferstr. 81-83.

A-uház
L E S S N E R D ..B É C S ,  

VI., Mariahilferstr. 81-83.

Áruház
L E S S N E R D ..B É C S ,  

VI., Marirhilferstr. 81-83.
Áruház

L E S S N E R D ..B É C S , 
VI., Mariahilferstr. 8,-83.

/.ruház
L E S S N E R D ..B É C S ,  

VI., Mariahilferstr. 81-83. 
Áruház

L E S S N E R D .,B É C S ,  
VI, Mariahilferstr. 81-83.

FRAGNER B. gyógysz.-töl PBAGABAN 203-111.
Az emésztés minden munkáját uj életre serkenti 
és egészséges és tiszta vért szerez, különben is 

biztos és messze földön hires bevált háziszer.
I üveg 50 kr.. ketlős üveg I frt Postán 20 krral drágább

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a  kenőcs 
hüsitö hatása alatt.

Dobozban 25 és 35 krjával. Postán 6 krral drágább.
IGYELMEZTETÉS ! Mindenki csak az eredeti készítményt kérje a prágai
Fragner B gyógyszertárából és figyeljen arra, hogy a Dr. Rosa balzsam 
t e- golás minden részén az itt látható korok védjegy legyen; a 
a prágai házi kenőcs csomagolásán pedig » jobbról látható három

szögletű védjegy.
, , A ki egy utánzást talál és nokem bejelenti, dijat kap ! —............ .................

E lism erő le v e le k  ezret rendelkezésre állnak.
Raktárak Budapesten:

Török József gyógyszertárában, Egger A. gyógyszertárában, Tha/mayer és Seitz, 
Kochmeister utódai.

Főraktár g. FRAGNERkészítőnél
Apotheke „Zum scliwarzen Adler'" in Prag, 

Eck dér Spornergasse Nr. 203.

Fővárosi asztalos ós kárpitos bulortelepemet a nagyérdemű közönség és bocsrs vevőim ügyeimébe 
a ánlvn szükségesnek találom megjegyezni, h ogy lö su ly t fek tetek  arra, h o g y  a legegyszerűbb- 
tő i a le -ü lsz e so b b  k iv ite lű  szilárd  an yagb ól k észü lt bútoraim ú g y  m in őség , m int ar 
tek in te téb en  m inden lg én y u o k  m egfe le ljen ek . — L egnagyobb v á la szték  te lje .  lak- 
bcrondozéaekbsn m indén k iv ite lb en . B aktáram  m eg te k in te ie t a t. b u torvevo  közön ség

n ek  sa já t érdekében Igen ajánlom.
~  • • fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe

Budapest, Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet,
Á r j e t r y a 4 l i  K ív á n a t r a  I n g y o R  é s  b e r m e n t v e

Sósa Kálmán

Legolcsóbb árak!
Legnagyobb választék!

Verseny r.élkill!

A  r u h á z

LESSNER
BÉCS, VI., Mariahilferstrasse 81-83.

ZT V id é k r e  m in ta k ü ld e m é n y e k  k ív á n a tr a  In 
g ye n  és b é r m e n tv e .  TW

SÍ Ü
« 2

:30^4
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c «o :O X)
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•  fi

J ő  kö n yvek
m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  t r ó n

F r t
1.50
1.20
1.—
1.—

Babos közhasznú magyarázó szótár kötve (2 frt)...............
Benedek Elek. A szív könyve <1.80).......................................
Betyárlegendák, az alföldi rablóvilág történőiéi................
Karczag Vilmos. Lemondás, regénv (1.20) 60 kr., kötve (2 frtl 
Kossutány Géza, nevezetesebb bűnesetek I., II., III., IV.

egybekötve (4.80) ........................................................
Mihályi Imru, Francia zászló alatt. Élmények és kalandok

az Aquatoron (2 frt) 1.—, ugyanez* kötvo (3 f r t) ... 1.50 
Mokány Berci viselt dolgai (2 frt) 1.—, ugyanez kötve (2.50) 1.40 
Murger Henry, Bohémvilág (1 frt) 50 kr., kötve (150) ... —.80 
SztanoJ Miklós, KaramboljAték (2 frt) 1.—, kötve (3 frt) 1.50 
Tóvölgyi Titusz. Van-e máé világ? (A szellemek országá

ból) (1.50) 1.—., ugyanos kötve (2 f r t ) ..................... 1.40
Zola Emil. Pascal orvos, regény (1.60) 80 kr.. kötve (2 frtjj 1.20 

(A bekerített árak a volt bolti árakat joh-jk 1) 
Megrendelhetők:

Szilágyi Béla könyvkereskedése és antiquáriumában 
Budapest. IV., Károly-körut 26.
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2 2 B u d ap est, vasárnap BUDAPB8TI NAPLÓ 1899. májul 7. i» s .

A 'e m se tk S s l

Acetylen Kiállítás Budapest,
Virosliget-Iparcsara&k.M eg n y it ..  m ájas 13.

Vasutak. hajók, gyárak,

■ y itv a  naponta d. n. ♦ —U H g.

utcák éa szalonok v ilá g i 
slkli, k<K ocsi, b icik li, k é s i és Jslsilám pák.

Motorok, kályhák, fésőkessttleksk .

H á z i  i p a r i b a z á r
=  B e l é p t i  d í j  2 0  k r a j c i r

a z  o r s z á g le g é r d e k e s e b b  h á z i  Ip a r i s p e c ia l i t á s a ib ó l  
u g y a n o t t  m á ju s  1 3 — 1 6 - lg .

Egyletê , olvasókörig és magánosod
könyvtárából nem szabad biányozniok a magyar szép- 

irodalom újabb kiváló termékeinek, mint :

Ideg- és nemi betegségek
elnevezése alatt rej)5 különféle legelhanyagol
tabb bán'almak. a vér infektionilia betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyenrtségi állapotok 
impotentia) ellen parallan sikeril gyogyhatssai 

folytán legmelegebben ajánljuk

DR M ITZG ER  T IV A D A R
H IH SEVES

HYDRö-ELEKTROTBERAPIAI
R EN D ELŐ -IN TÉZETÉT

Budapest, VI., T er é z -k ő m t 44. L em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll, a modem kygiea ■ orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphoruae' gyógymód alapján nagyszabású 
gvógytermekkel van berendezve és a legrövi
debb idő alatt gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit.

TapasJai* gyors és biztos eredmények folytan 
honorárium teljes gyógyulás után fizetheti.

Az intézet nyitva d. a. 8 —l-ig, d u. 2—8-ig-
Leveiekre dij mentesen válaazoltatik.
Külön váró- és gyógytormek, külön be- és 

kimenet.

—  Á g a i A d o l f : ----------------------------------

Ig a z  tö rté n e te k . Hu’2 kr.
G a b á n y i Á r p á d :

A  m ű vé sze t n y o m o ru lt ja i.  ?ef tn£
ben. Ára 2 írt 40 kr.

György: A  h a lá l ő rü lt je i.  ÁR,^ infTrt.
J a k a b  Ö d ön  m u n k á i:

A r f r i n i C  Tündérmese. A M T. Akadémiától 
U ö .  Nádasdy-jutalommal kitüntetett pá

lyamű. Góró Lajos fénynyomásu képeivel. Remek
diszkötésben ára 5 forint.

t p o l i i  Elbeszélések. Kimnach László rajzaival. 
*- d i l i .  Ara fűzve 2 frt, diszkötésben 2 frt 50 kr.

ül Ödön raj- 
frt, diszköt.

I / ^ n m a r l í o l r  Vig elbeszélések. Túli Ödön raj 
I a U 111 “ I lid . ív .  gaival. Ára fűzve

2 frt 80 kr.
M o s d ó s s y  I m r e :

A z  ü llő s ie k  v é g n a p ja i. ’& X 2
,  Ára 2 frt.

Á rv a  sze re le m .RM”7 2 köletA 2 w.

Radó Antal m unkái: Giacomo Leopardi összes 
Urai versei. Kiadja a Kisfaludy- 
Társaság. Ára 160. diszk. 2’40. 

Dalok és történetek. Eredeti versek. Diszkötésben 
1-80. Alfréd de Mussetből. Műfordítások. Diszkötés
ben 1 frt 50 kr.

K E S S L E R - f ó l e

M i C D i - M s i i c

Megrendelhetők (egyszerre megrendelve havi részlet- 
fizetésre is):

a  „ B u d a p e s t i  JVaplő”  k ia d ó h iv a t a lá 
b an , J ó z s e f - k ö r u t  18 .

PSERHOFER J.

v é rt is z titó  labdacsa i,
eze lő tt e g y e t e m e i  la b d a c s o k n a k  n evezve ,

az utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mert tényleg nagyon sok 
ctegaég létezik, amelyekben ezen labdaosok va**ba« kitűnő hatíauaknak
izonyuitak. . , , . . . .

Sok évtized óta általánosan el vannak terjedve ezen labdacsok, és 
agyon kevés csa’ád lehet, amelyben ezen kitűnő háziszerből egy kis

iészlet hiányoznék.
Sok orvos ajánlotta és ajánlja ezen labdacsokat házi szer gyanánt, 

-gfőképp minden baj ellen, a mely ro ssz  e m é ssU s  vagy d u g u lá sb é l 
4/ármasik, mint: az sp e k e r ln g é s  savarad , m á jb a j, a b e le k  e lsen y - 
/ed ó se , s sé lk ó lik a , v é rtó d u lá s  az agyba, a l te s t i  b a jo k  (a ra n y é r)  sto

Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különösen jó hatással bírnak, 
v é ra ze g é n y sé g n é l és az ebből származó betegségeknél, mint: s áp k ó r, 
d- ge-i fe jfá jás, stb. Ezen vértisztitó labdacsok ezenkívül oly enyhén 
anak , hogy legcsekélyebb fájdalmat sem okoznak és ezért a 1- ggyengébb,

személyek, sőt még gyermekek által is aggodalom nélkül bevehetők.
Egy tekercsnél kov sebb nem küldetik. A pénz elő'eges beküldése 

mellett portomentes küldéssel együtt egy tekercs labdacs ára 1 frt 25 
kr„ 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekereg 4 frt40kr., 
5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20.

Kérjük határozottan:

•P a e rh o fe r J. v é r t is z titó  labdacsait"
kérni^s^rra^ugyelni^ho^^m inden^obo^fedélfelirata^^ai»ználat£utasi-
táson álló P a e rh o fo r J. névaláírást, és pedig v ö rö s betűkkel viselje.

P S E R H O F E R  J .  g y ó g y s z e r tá ra ,  B ín g e rs tra sse  15, R óos. 
Raktár B u d a p e s t részére T örök  J ó z s e f  gyógyszerész urnái, 

K lrá ly -u . 12.

Gyógyszertár „az 
arany birodalmi 

almához".
atratsa UL ázást 

Béna

derm atologlal torapentlkus ala- 
k pon nyu gvó  összetételén él fogva 
L az e llen iért legjobb azúr k o r p a  

e l l e n ,  ugypalntén h a j  k i  km 11 A*
• l l e a .  M a g d a  - h a J h e a A e a  
több ér  óta kipróbált, teljaiMa 
ártalm atlan, a h a J n A v d a t  eió- 

m w d ltja  ég m int k lU k n tf  d n v r  a gvakran aláforduJá haj- 
botegaégek ellen  m ég g y e r m e k e k n é l  Is baaanálaira leg job 

ban ajánlható.
FCezétküldési raAMi H B 8 N L K R  R F I S Ó V R C , gyógyazerU  
a .M egváltóhoz* G j f i t y ü n o s ,  Torontdl várm egye. Egy <*•

g e l y  A ra  S k o r o n a .
Raktárak a k  ..« :•«  gyógyszertárakban B n d a p e a t a n  t Törók 
lózsef, Klrál- n te- 12..dr. Budai F.mU, V áiosház-tér 7., dr. E gger  
I.oó , N ádor-'- ,/á g y s x o r tá  a , Kad.tz Kóbort, Józaef-kőrut 64. 
F u i s o n y  . Czrllner V inco, I.örlnrkapu-ut. M i s k o l c :  Barueh 
Gyula R » .e g „ t .. barovay Káro y. I k e b r e e e a  : Mibálovlta J en é  
A r a d : Földe* *" lem en. T e m o « v á r : Theodor A lbert. V o a o e e  
KUchlor Béia h  .- á m e b n  : H üllő V. Jakab. N a r y - S a o b e n  t 
Molnár J . C. lU anzeréaz, Melczor B r a a a ó :  Jokeliua Nándor 
K elem en Fai . Koth Viktor. K z iH i K é g » n : W erm escbar

Bmll. S r g c a v á g t  A . W. Llnjrn«r.

össttl a h a ja  ? ? ? Ha igom akkor használja u

H a i r  R e g e n e rá to r
k i t ű n ő  a s a r t ,  m ely n e m  f e s t i  a hajat, hanem  a  h  
e r e d e t i  s z í n é t  adja  v issza . * O vegje 1 forint.

E g y e d ü l :
O ltíD  Béla udvari szállító gyógyszertárában: 

Budapest, V. kér., Nagykorona-utoa 23. sz.

W ALLA JÓ Z S E F

I .4 n fW n k  bemutatott tzámtalan meybir ható,hitelei ■ 
I Á ó««dw irq<  folytán e*en negyedttótad óta fennálló I  
■SM rendela-inttuel a legmelegebben ajánlható. —

Specialista sérvkötökben
Ca. éa k lr . o a z tr -m . éa b a lra  klr. a iab . 

K ltö n te tte ta tt  Brüaael 1806. aranyérem  éa diazokm áaynyal 

K e le t i  féle sé r v k B tó
orvosi tek in télyek  vélem én ye  
■terűit a  legtök éle teseb b  ezen  
nem ben. w m  csú sz ik , nera 
gyakorol kellem etlen  n yom lat  
éa eltávolítja  célszerű  szerk e
zetén él fogva az ed d ig i sérv -  

kötők h ián ya it.
Ára: egyoldalú 6 frt, a 

kétoldalú 12 frt.
Oyáramban k-uzülnek ezenkt- 
vtll : Mulébak, m bkeeek , mfiia- 
gos fűzök, eg y en es tattök , járá- 
éa nyujtög- pek, gu m ód  görcs- 

érhat ianyák atb.
M egrendeléseket pontoiao  

e sz k ö z li

K E L E T I J.
kóiazerdaz és orvoeaebéazi anU- 
■zeréaz B «d ap este« .

FflUa'rt:
IV., K oronaherceg-utca 17. s;

O yS r:
IV., Rostély-utca 15. szám 

tttBr. bejtnt s:
Nagy képes m íUenlom t Árjegyzék Ingyen sért borítékban

R endelő in téze t f íu d a p eit, A n dráen y-u t 2 4 .
az Opera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
httgyotófolyótokat h  telteket, a t  Onfertóttetót utó- 
bajait, a z  elgyengiltt férfierö, magómlétek, a bujakór 
utéköretkeiményeit. ntknél fehérfolyátt, bármennyire 
idUltek i», valamint mindaton női betegtégeket, me
lyeknek a m agtalantág egyik főokotója é t  bdrbetegté- 
geket gyógyít uj gyógymód tserint, bittot tikerrel, 

gyortan ét alaposan

D r .  G a ra i A n ta l
o r v o s ,  s e b é s z ,  a z e r a é S K -  á a  « z f t l 4 « z - t  d ó r ,  

v o l t  c s é u a * .  k l r .  o a z t .  f ő o r v o s  
R EN D E L : naponta d. e. 10 ó .á tó l ejfész délu tán  4 óráip, 

este  7 órélól 8 óráig.
D íjazott leve lek re  legn agyob b  figyelem m el vAleazoltatik  

és gy ó g y szerek :61 la gon d o lk od va  leaz.
Nőknek külön váróterem . HHHHIH

U gyanott m egjelen t é a *  azerzőnél : Dr. OARAI ANTAL- 
n íl m ogr-ndelhetfi N t P N Z F .B r  (  T M I'T A T Ó  (már « 
15-ik kiadÁeban m egjolent) nem i betegnógek én ezek  
észszerű g y ógyk eze léséh ez  cim ü kOuyr. vo lt ára 2 írt M) 
kr. m o s t  c a a ^  9 0  k r. A köuyv jól beceom agolvn lesz  
e lkü ldve, I frt b ek ü ld ése  m ellett bérm entve v r g y  90 kr. 

u tán vét m ellett.
A k önyv tartalm a: I. Az ivareiervck  leírása. — II. A nem i 
é le t éb red ése . — III. A z ön fertőztetés és az éjjeli m agöm 
lések . — IV. H ugycaStakár (M s p a i)é a  hugycefiazükflletek. 
— V. A bujakór (a ipb ilis). — VI. Fehérfolyáe. — VII. El- 
g yen gtilt férflerö. — VIII. Női m ag'alanság. IX. A; Ivar- 

szervek  m egbeteged ésén ek  fét^nyezfije a prostitúció.

J X O 2 E £ t Í l s :
é s

cem en t-á rn  g y á ra
BUI> APUST,

Rottenbiller-utcza 13.

G ranit-terazzo,
Befőni rozásolc, 
Medenczék,
C satom  ázások, 
Szökőkutak,
Jászotok,
Fayence fa lb u rk o la ti  

lapok,
A szfa lt-tető  és elszige

telő  lem ezek,

K eram it-lap , 
M ozaik-lap á  la  M ett-

lach,
M árván y  M ozaik-lap, 
C em entlap ,
Mén yezet-nádszőret, 
Tűzálló tégla, 
Portlanel Cement, 
R om án Cement, 
Terracotta-áruk.

K e ré k p á r-k ü lö n le g 'e is ts é g 'e k !
C  t. M j£ 5 P f  K I L (Miihthauseni gyártmány Thiiringenben)ADRIAW ítDNG TO N.

▲ J e l e a k s r  le g k lfo g t iU a la B a b b  k e r é k p á r a l .  »  K « n n y f l ,  r ö p k e  J á rá a . «  L e h e tS  le g jo b b  a a y a g . i
o a e o o o o o o o o o  T is z t a  m u n k a  é s  m e g le p S e n  c s in o s  k i á l l í t á s ,  o e a o a e a o o o a .
C L A E S I‘F K !L  mint elaíi rangú gyártmány e> idSsierint uralja a V ILÁ G PIA C O T, yenenyképen minden angol vagy 
amerikai gyártmánycyal. — Mércékéit árak, kedrezí réarletfizetéeek és eiolid kisiolgáláa á lul yevdimnck a legmesszebbmenő elényöket 

biztosítom. — V e e é r k é p v lN e l c t  s
P Á P A I  M A N Ó  kötőgép- és

^ ■ J t é n y c I m c í^ t c r é ly g A r i«Iso 1 a . '

Magyarország legnagyobb és legrégibb varró-, 
kerékpárkereskedés tulajdonosa, Budapest, Andrássy-ut 14.

NtPNZF.Br


125. szám . B udap est, vasárnap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. m ájus 7. 2 3

Ui; Jen ugytzan  b e ik ta tta *  p i t i t  
Katiikból £ kr. Címmel e llá to tt hír- 
. .̂^Afigkért külön 50 kr. kincstári 

bólyegdij jár. 3  APRÚ HIRDETÉS A hirdetésekre díjmentesen ad fet- 
világoaittst a kiadóhivatal: Józaof- 

körút 18. sxim.

^iuJU>tiUUA»k«iodiM£n lngjea adunk falvilAfmifcUt, <*»k a vitaira artkaégna bélyeget kell mallékalaL TitakeMdasokual a hirdetés ásómat a kiadókivataihd mindig kör Ölni kelt

A J ó z s e f v á r o s i
gvimnázium közelében,

K ‘szőrű- ós Mngdolna- 
utcasarkán fölépült három 
emelotes házban üzletek, 
kisebb és nagyobb lakások 
augusztus elsejére kiadók.

■ B a n k h iv a la ln o k
délutáni foglalkozást ko- 

szorény díjazás mollett,
szives megkeresések 

törekvő* címen a kiadó- 
hivatalba kéretnek. 2283

Ejyy c s in o s a n
bútorozott szoba a lépcső
házból külön bejárattal 
május 15-őro kiadó, eset
leg ellátással. Cim a ki- 
aduban. 2S 5

K ir á ly - u t c a
B9. sz. újonnan épült bér- 
házamban üzlethelyiségek 
portállal gépraktár fol- 
jzorclő-üzletnek alkalma-., 
lakások nagyobb és kisebb 

augusztus 1 éré kiadók. 
Bővebbet Orlay Sándor
Koronaherceg-utca 8.

7486

V á lla lk o z ó
szellemű embert keresek 
iitiinő vállalat átvételéhez, 

a mclvlyel évenkint
5—7000 forintot könnyen 
kereshet. Szükséges tőke 
20,000 frt. Cim a kiadó- 
hivatalban. 4264

S  (e n o g r a  31a.
A magyar vagy német 
jyorsirászatben tel esen ki
képez oki. gyorsírás-tanár. 
Cim a kiadóban megtud
ható. 4190

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett fiatal leány 
t i  a  magyar és nőmet 
nyelvet bírja, a gyors- és 
gépírásban teljesen jár
tas, egy szállítási üzlet
ben már két év g volt al
kalmazva ábást keres. 
Gme a kiadóban. 2268

K ü lö n f é le  t u t o r t
egész szobaberi ndezéso- 
ket óhajtok olcsón venni. 
Kisebb részletekben is 
vásárlók. Ajánlatokat „Bu- 
tor“ jeligével kérek e lap
hoz.

Iiiítők  é s  in » a t la
n ő k  (földbirtokok, házak 
üzletek, engedmények) vé
telét és eladását közvetíti 
e le s ő  é r e n  egy meg- 
biz'ható, szó id ügynök
ségi iroda. Cim a kiadó- 
hivatalban tudható meg, 
c-etleges Írásbeli ajánla, 
tok is „Bizalom11 jeligo 
alatt ide intézendők. 2257

T a k a r í t á s t  k e r e s
fiatal leány szerény dija- 
sáe -t, esetleg gyermek 
mellé is elmenne. Cim a 
kiadóhivatalba. 2267

S z é p  ir á s n
hivatalnok bármilyen Írás
beli munkát elvállal, má- 
Bolásukat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

6005

S z ü le t e t t  a n g o l
hölgy francia és angol 
le éket ad inéraékolt á r
ért. Megkereséseket „Al- 
bion“ jeligével e laphoz 
kér.

M a g y a r  r u h a
teljesen jó karban és sár- 
kantyua lakkcsizmák ol
csón eladók. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2228

C O  P Y I N t t
O F F I C E .

IB árn iá iieiuü  Í r á s -  
m u n k á k a t ,  l e í r á 
s o k a t ,  s o k s z o r o s í 
t á s o k a t  é s  f o r d í 
t á s o k a t  m i n d e n  
n y e lv e n ,  n g y m ín t  
g y o r s ír ó i  v . f o n o 
g r á f  f e l v é t e l e k e t  
e lv á l la l  a  „ Y O S T “ 
ír ó g é p  r . t .  E r z s é -  
b e t-k t fr n t  9 —11. 
Y e w - Y o r k  p a lo ta .

K itű n ő  h á z ik o e z t
kapható özvegy úri asz- 
szonynál : Erzsébot-Lörut 
23. első emelet. 4265

G y c L c r n o k  550 f r t
kczdőleges fizetéssel rész
vény-társaságnál fölvéte
tik. Cim a kiadóhivatal
ban. 2274

I l i c i k l i t  v e s z e k
készpénzre. Ajánlatokat 
minőség és ár megneve
zésével a kiadóba kérek 
.J ó  gép* ciiu alatt.

2258

H á z i k i s a s s z o n y !
vagy bonne-állást keres 
intelligens leány jól fűz 
varr s ily minőségben 
már működött. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2281

Ir o d a i s z o lg a
vidéki gyártelepen 30 frt 
havi fizetés, szabad lakás, 
fűtés, világítással állandó 
akalm azást nyor. Jó írás
sal bírók előnyben ré
szesülnek. Cim a kiadó
ban. 2275

K ia d ó  j u t á n y o s á n
egy csinosan bútorozott 
tiszta, világos és teljesen 
féregmentes udvari szoba, 
különbejárattal a lépcső- 
házból. Cim a kiadóhiva
talban. 2251

E g y  i n t e l l i g e n s
megjelenésű úriember 

^kereskedői raktárnoki, 
pénzbeszedői, vagy más 
megfelelő állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban 
megtudható. 2171

Z o n g o r a m e s te r
kerestetik népies vidéki 
várost)*. Cim a kiad óh - 
votaban. 2279

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a legkiválóbb hazai és
külföldi regényok gyűjte
ménye. Egy-egy ‘ kötet 
ára csinos vászonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Kogénytár eddig 

megjelent köteteinek. 
Gyarmathyné. Asszo

nyokról asszo-
nyoknak ............... —.50

Gyp. A szeleburdi —.50
Haggard Rider. „Ő.“ 1.—
Haggard Rider. Sala-

inon király kincse 1.—
Kaggard R. Ismeret-

len ország........... . 1.—
Herczcg F. Fenn és

lenn ............. ... 1.—
Herczeg F. Simon

Zsuzsa ............... 1.—
Hermán Ottőné. Knnpf-

macher ____ __ —.50
Heyse P. Felejthetet-

len szavak ... ... —.50
Hungcrford Mrs. Kis

hercegnő . . . _... —.50
Hungerford Mrs. A

kis hé»bortos......... —.50
Jókai. A ki a szivét

a homlokán hordja —.50
Kazár. Lég és föld.

Kitörölt évek. Két
elbeszélés....... . ... —.50

Kazár. A szivárvány —.50
Kövér Ilma. Damáz

Margit™.................. —.50
Kövér Ilma. Két világ

közt . . . _... ... —.50
Kupa Á. A napszámo-

sok. . . . . . . . . . . . . . . 1.—
Kupa A. Képzelt kirá

lyok ..................... 1.—
Letneff. Anjuta. Orosz

Egy 40 év óta fennálló 
’ p é k - ü z le t ,

és sütöde két kom encével 
Hevesmegye 160CC lakó 
au, rendezett tanácsú vá
rosában, a hol állami gim
názium, vasút és <»rsz. 
tébolyda stb. van, élénk, 
forgalmú vidéken, előre
haladt kor miatt, házzal 
együtt eladó vagy bérbe* 
adó. Cim megtudható a 
kiadóhivatalban. 2247

F ia t a l  e m b e r
ismeretségét keresi csinos 
fiatal leánv vagy asszony
nak. Anyagi érdek mind
két részről kizárva. Leve
lek .Franchise* név alatt 
a kiadóhivatalba kéretnek

2275

E g y  j ó k a r b a n
levő bicikli igen olcsón 
eladó. Cim a kiadóhiva- 
alban. 2248

É p ítő  v á l la la t
Budapesten, ügyes, hntó- 
Bí'igilag jogosult m érnö  
k ö t vagy Uliiépilé&Zt 
(kereszt nyt) keres, ki 

üzleti tapasztalat*.’il bir, 
helybeni építési körökben 
jó ismeretesé* a magyar 
és német nyelvet teljesen 
hirja. Ajámatokat referen
ciákkal : „Kilétben jártas, 
alatt u kiadóhivatal to- 
MahhiU

S a is o n  !
beálltával figyelmeztetőm 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj beronde- 
zósro, hogy nálam da
rabonként 1 forintért lo
bot szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe- 
ket készitlotni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
b a n  is tökéletes sikerült 
cá kel kés tak. Vidéki 
fényképek után nagyító- 
s ik lelkiismeretes Kivi
telben jutányos árban 
e .k izöitelnek. WAITZNER 
fényképezz, Budapest, Er- 

, zsébet-körut 20. szám.

V il la  é s  l i á z t c lk e k  
Duua-Varsányban! 3000 

öle3 parcellákban, négy
szögöle egy forint, ötévi 
törlesztésre eladók. Duna- 
Varsány, Haraszti mellett, 
25 krajcár vitcldijórt a 

Központi pályaudvarból 
45 pere alatt elérhető. 

Gyönyörű fekvés; kitűnő 
levegő, egészséges ivóviz, 
mind olyan előnyök, a 
melyekkel kevés telepit- 
vőny dicsekedhetik. A tel
kek nagyobb része in ár 
oladva és az építkezések 

folyamatban vannak. 
Vn*árn?p f. hó 7-én dél
után nagy kirándulás 

a Központi pályaudvarból; 
a vonat indul: reggel
7 óna 15 perc, délután
8  óra 45 perc, mely na
pon a még meglevő tel

kek eladatnak. Bővebb
felvilágosítással szolgái: 
Duna-Yarsányban Bngyik 
Vince vendéglős és a 
tulajdonos: Gráner Sándor 
Erzsébetfalván, Soroksári- 
ut 5.

regény............... 1.—
Lindau. Jung Relén.

Elbeszélés ___ —.50
Lindau. Lázban......... —.59
Margitay. Megölt lel-

Mercedes. Noémi ... —.50
Mikszáth. A lohinaifü.

Elbeszélés............. —.50
Mikszáth. A fészek

regénye ............... —.50
Mikszáth. ..Almanach'*

1888., 1889., 1890.,
1891., 1892., 1893.,
1894., 1895., 1896.,
1897., 1898., 1899-ro 1.— 

Moeller 0. M.Azarany —.50 
Murirony S. lldeiné

leánya........... — ... 1.—
Ohnet. A bánva.........  1.—
Ohnct. Lisc Fleuron. 1.— 
Ohnet. A Croix-Mort

......... 1.-
Ohr.ct. Snrah grófnő 1.—

......... 1.—
Ohnet Rameau or

v o s . . . . . . . . . . . . . .  1.—
Ohnet. Utolsó szere

lem _______ — 1.—
Ohnet. A vasgyáros

(hámoros)  .   1.—
Ohnet. A Picrre lelke. 1.— 
Ohnet. A gyülölség

adója..................... 1.—
Ohnet. Nimród és

tá rsai. . .  .........  1.—
Ohnet. A gyermek

joga ..................... 1.—
Ohnet. Régi harag— 1.— 
Ohnet. Hiába való

gazdagság.............. 1.—
Ohnet A képviselő

leánya « • • • —.50 
Ohnet. A faviércsi

lelkész... ... — — 1.— 
Ohnet Páris királya. 1.50
Quida. Freskók....... —.50
Fekár Gyula. Lavina —.60 
Pékár Gyula. Hata

lom .....................—.50
Petelei. A fülemile.

Elbeszélés ...........—.50
Prevost M. A titkos

kert........................  1.—
Rákosi V. Téli rege. —.50 
Reade Charles. Titok 1.— 
Róherts Sándor. Lou —.50 
Rovctta G. Az első

kedve* .................—.60
Rovetta Egy leány

m ia tt....................  1.—
Thury Z. Ullrich fő

hadnagy ................—.50
Savags R. H. H ivatalos

feleség ...............—-50
Megrendelhető a

.■ B udapesti Napló*
kiadóhivatalában,

J ó z .s e f -k ö r u t  IS .
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
alőleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

A l e g s z e b b  s im a
amerücd szöllövesszö 

(riparia portalis) utánvétel 
mellűit 1000 drb ára 8
frt. Kapkató Miillcr Károly
nál, Bazin (Pozsonyin.).

K ia d ó  sz o b a  
a  K c r c p c s i -u t o n

a Népszínház szomszéd
ságúban egy csinosan bú
torozott, két ab’akos,tágas 
és világos, teljesen íóreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

■ ■ ö l t j e im .
Minden hölgy födiszc a tisz
ta, sima, fehér, rózsás 
üde nrcazin. Ezt elérheti 
mindenki, ki Miile Fleurs- 
Crémet haszná'ja, mely 
zsirtalan, vegytiszta és nap
pal is használható.— Miliő- 
Fieurs-Créme kis tégoly 50 
kr. könyvecskével; ebben 
megtalálható minden titka 
az arc, kéz, haj és test 
ápolásának. Miile Fleurs 
szappan 40 kr. Mille-Fleurs- 
peudro, fehér v. rózsaszín,
1 doboz 60 kr. — Főrak
tár: Török József gyógy
szertára, Király-utca 12. — 
Lelkiismeretesen ajánlha
tom mindenkinek kitűnő 
hajvizemet, mely az ősz 
hajnak 1 óra alatt eredeti 
színét visszaadja, kapható 
fekete, barna és arany- 
szóké cn, üvegje 3 frt 
(2 hóig elegendő.) Kitűnő 
fogpaszta kapható, mely 
púrszori használat után a 
legelhanyagoltabb fognak 
gyönyörű fehér szint a d : 
próbatégely 60 kr. Nem 
eléggé ajánlhatom höl
gyeinknek homlokkötömct. 
mely a legrövidebb idő 
alatt a ráncokat a homlok
tól tökéletesen kisimítja, 
szép formás s fehérré 
változtatja, nappal v. éjjel 
a 1 kaimé zh ató: darabja u»a- 
sitá’sal 1 frt 50 kr. -  
Szörlrió. próbatégely 60 
kr. — Hölgyeim, legyenek 
teljes bizalommal hozzám, 
biztos eredmenyprt és cik
keim árta'mallnnságáérí ke 
zoskedem. Utánvétellel 
disereton bárhová küldöm. 
MANDL IDA, Budapest. 
VII. kér., Bethlen-utca 12.

Az országos
magyar gyorslrásiatl egyesüld 

május hó végén

B á th o r i Dezső
középiskolai tanár ur 

\ozeté8Q alatt
uj m agyar és ném et
n y e lv ű  gép- és g y o rs

írászati
tanfolynmot nyit. Jelent- 

kc_őkot felvesz a

„ Y Ö S T “ író g é p
r 'azvón y túrna jájj

E rzséb e t-k ü rtit ff —11. 
New-York palota.

51 ? rs ir s irT a irs? t;£ S '&
> 85 százalék K

pénzelőlen m lndonféle W
5 sorsjegyre: í*

Jósziv. Bazilika, magyar, F+j 
, osztrák olasz vöróako; r*s

rosztsoríjegyokro o lcsó
kam atokra S—0 hönapro  
W 0 H L .  ranlilslttlm. í
osztálysorsjeoyfóalérusitó 
Budapest. V., Ilianafiirdü. r«j

BZÍZA’üGEAf r á z z /  B

i s i *  ?

•W> ® 4- ’'  ? V  gi xi en x,

r t í  ?.= :?» --44-3 - . S e

Sí F - 'r

-aj S

Házasságokat
eszközöl minden előleg 
nélkül legszigorúbb t.'.ok- 
’tartás mellett a Continent 
szerkesztősége Budapest, 
Lipót-körut 28. Bővebb 
értesítés 30 kr. postabélyeg 
ellen küldetik. 4119

■ B érlet.
1630 holdas nemesi bír
ok Budapesttől, valamint 
állomástól egy órányira, 
úri lakkal, nagy major
ral több évre kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 4247

G .v m n a s iu n ii é s  
r e á l i s k o la i

tantárgyakból, magyarul, 
németül, franciául,

latinul görögül, elismert 
legjobb inódssor szerint 
tanít, kitűnő philologus 
és mathematikus. Elfogad 
magántanulókat. Elő

készít egyéves önkéntes
ségi szolgálatra jogosító 
vizsgára és érettségire.
Cim a kiadóhivatalban.

4260

T a v a s z i  id é n y r e .
T. vevő körömnek készít
ményeimet ajánlom divatos 
sapkákban, u. m. Kerék
pározók részére (dressek- 
lioz) angol divat szerint. 
Egyletek részére (jelvények
kel) Hanoii és más mos
ható kelmékből, valamint 
czélszerii Tennis és utazó 
sapkákban Úgyszintén jó- 
szabásu. mosható kamáslik- 
ban. Ezenkívül turista 

mellényekben Ízléses ki
vitelben. Rend'lések mér
ték után is pontosan 

eszközöltetnek. Guttmann 
M. Budapest V., Nádor- 
utca 20. 4263

H a g y  v a g y o n t
szerezhet a

„Kereskedelmi Vegyészet14
eimü mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
ferfia: állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 f r t  2 0  k r a j c á r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v e n t e

3 —3 0 0 9  f o r in t
biztos jövedelemre tebrt 
=zert. tőkebefektetés nél
kül. csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és  Iparotok
üzletük jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
l i s z t  v i s f l l ö  ó r.  t a n í t ó  u r a l t

7«bad óK íkbanl könnyű é s  b e
csü letes  inunk ■ árán családjuk  

rés iére
V A G Y O N T

srere ih ctn rk  o k .,vv  Un'M eel 
n vom ln .

Már c s ík  néhány szd i példány  
rnn raktáron, azért m indenki 
saját érdekében  cse lek sz ik , ha 
h iladékt.ilm ul m egrendeli, ’.etr- 
cé ls icrü b b eu  postautftlváa; ju .

. M egrondolhctS n

„Kereskedelmi Vefry észet44
könyvkiadó r.TIak.túuál

ÚJPEST,
I s tv á n -n tc a  3 .  szán t.

B Ú T O R

jSVezörazdáknak! 
,^ A  vad- 

mustár 
és vad-
repce
kiirtására

perm etezőn utján hatásos  
tf ■ ű fel. Ha ent 

lati u tasítá st küld k ívánatra
in g y en  ós bé;m cntvo

Ph. MayfarthrsTa
cs. k. Hz. szab. mezögazd. 
gépgyárai, gőzhémorja ós vas- 

r öntoju
BECS, l l / l ,  T aborstrasse

ÍVirágkivitel!
Horsik Ferenc 

Klattau. fgehomásr,
ajánlj

e l s ő  d í j j a l
k itü n tetett

k’attaui diszszegf üit
Kertisssgfii ......  . lú drb 1.20 í. t
0iSZ8Z8gfÜ,l:UlönÖ9

szóp ................10 .  3 .— ,
Remcntant szegfű,

pom pán................ 10 ,  4.— .
Órlá:l szogf.i,

(m uatravliág)... 10 .  6 .— a 
Óriási, külön k i-

v i ’anziás ______  5 .  4.50 »
Rózsa, nagyszám ,

nagyon erőn _ 10 .  6 .— „
Rózsa, a lacsony

■ . 10 .  2.50 .
Fuchsis, rendkí

vül szép  ...........  10 .  1.50 .
Pelarjjorium, ango l 10 ,  2 .— „ 
reargor.i'-m, külön

v d 'a sz tá s .......... 10 .  3.50 „
Vanília, sötétkék™  10 ,  1.— .  
Petúnia, te ljes ,

n n d k iv ü l szép  10 .  2 .— .  
Bogozll, egyszerű

(n agyv ilágu l 10 ,  2.— • 
Begónia, teljes,

rendkívü l szép 10 .  8.50 „ 
M agyar, ném et é s  té t á r jeg y 

zék ek  kaphatók .

készpénzért vagy

■ f i z e t é s r e
ie g ja tá n y o sa b b  á ro n  í 

kapható

^brentrev- 
é s  F u c b s í

TESTVÉREKNÉL 
B l I l . t P E S T  

T e r é z - k ö r u t  S . l
Árjcffj'zi'k 120 oldal lllusz- 
. A irtval Irt b e k ü ld é s  1 
i né! ' u k vp iia iő .m i azon-1 
l>an vésári.iFn ' l vap y  1.1 
k'lnyv vlssznkflld se esetén  1 

zben v lsszaad atik . |

Mindennemű
régi.de uj divata
kereszt-, 'zárny-, és bal
kon-ajtókat. befelé nyíló ab
lakokat spalétákkc, vagy
a nélkül, rendclésro mer
ték szerint, teljesen a bc- 
íalasásra alknlnu.s álla
potban, jutányos áron ké- 

Ezit
TEJSKMVÁHY CÍ.X Y

U.vásár-icr 4 6Z.ócska cs
ajtók, ablakok
mérőt után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók

Ie ISLER ÁRMIN
épitö aszta losn á l 

l i n i l ’in c í t .V .N á i l o r - i i .  6 1 .  

(a Lipót-körut sarkáD.)

M e g a y  B o h é m é  
t o r fá ja

n torták királya! 1 frt
25 kr bekttldéao után 
Megay Róbert cukrász 

Miskolcon mogkiildi 
önnek bérrnontosen. Buda- 

pesten kapható Szenes 
Ede cs. és kir. udvari 
szállító és Szimon István 
uraknál. Aradon: Ring 
Zsigmond, Nagyváradon:
Kádár János uraknál.

7462

V is z k e t  c g
és sömör ellen vegyenek 
3 koronáért Éréin i-félo 
Ichtiol-Salycilt.

K fth ftg éfin é l, |
rekedtségnél vegyen 3"» 
krórt Réthy-féle pemetfü- 
cukorkát.

M é h é s z e k
egkedvcscbb képes szaklapja

a
Széttekintö Méhész'
utólagos fizetés mellett is 
megrendelhető. Előfizet
hetni félévenként 1 írttal.

Múlt évfolyamok (l!’l 
képpel) 1 frt 50 krajcár
jával kaphatók. Kívánatra 
mutatványt küld a k ia d ó 

h iv a ta l S a j té n y ,  
Csanádm. Ugyanott meg
rendelhetők : méhek, mez 
és óriáfi |kinőtt állapot
ban 6—8 kgrrnos) házi- 

nyulak.

M in d e n  h á z ia s z -
ggony vegye m eg a  leg
ú jabb, K u g ler-fé le  

,,^áxiellkra^izat•, e im ü  
könyvet, 2üüO-nél több  
recipével és 2()ü  kép 
pel. A ra  d iss\ö teeben  
H f r t  és 25  k r . p o r tó 
éi't. M egrendelhető  a 
tíu ilapen ti N apló  k i-
adóh iva ta lában .

O lc só  a r a n y  é s  
c z i i s t c lc d á s ,

r é s z l c t ü z e t é s r e  is ,
valamint a legszebb ék
szertárgyak, u. m .: ararv 
férfi láncok grammja 85 
kr., aranv férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 írt 50 kr- 

tói kezdve.
12 darab m id i ezüst eső
eszköz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 ezeméivre T5 

írttól kezdve.
Girandolok, gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelaésoel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu- 

lákat-
G rü n b erg cr  A. B é la  

ö r ö k ö se i
Budapest, Városhá -tér 9. 
(Haris-bazár I I. em., ajtó 

i 23. Képes árjegyzők in. 
í gyen és bérmentve.

F ia t t á * .
I 360 holdas nemesi birtok 
az első zónában, Buda
pesttől egv órányira, ál
lomástól lélórányira, úri 
lakkal és kellő gazdasági 
épületekkel eladó. Cím a 
kiadóhivatalban. 4” 46

r%c3%a9gi.de
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK
A hirdetésekre diénentesou ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 13. szám.

Levélbeli tudakozódásokra lnWc„ adunk felvilágosítást, cssk » válásira szBkséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számáta kiadóhivatallal inln li"  kiiziilnl kell.

APRÓ HIRDETÉSEK
és

E LŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut 18 .,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breuer nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Nimecsek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Weitrenfeld Jakab, Király
utca 1.

Benda Józsefné, Andrássy-
ut 59.

Deutsc i Miksáné, Andrássy-
ut 38.

Schwartz .Hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Soprunyi V., dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

„ S z e r é n y  1 8 “
Levole a kívánt helyen.

„ P ir o s  s z e g fű  1O“-
nek levele ment a kívánt 
helyre „Tavaszi őszin
tétől*. 4257

J á n o s
Anna hétfőn ott várja ont 
a hová utolsó levelét cí
mezte. 4261

„ R ó z s ik a "
Nincs mit megbocsátanom 
annál is inkább, mivel 
többet magam sem men
tem föl. A lemondásnak 
nincs értelme abban az 
esetbon, ha nem tudom 
miért mondok le ? Egyéb
iránt kegyed borzasztó 
hideg a személyes érint

kezésnél, ámde annál 
kedvesebb levélben. Ntm- 
e lehetne megfordítva?'??

«  5 .
Sajnos, ígéretemet be nem 
tilthattam. Minden a leg
jobb rendben volt elintézve, 
a midőn másfelé vitt a 
sors. Reményiem azonban, 
hogy mielőbb jóvá tehetek 

mindent. Biztosat nem 
ígérek. Addig légy sok
szor ölelve aranyom hü 
szerelmedtől. 4268

..L a d y "
Hirdetésünk tényleg a két 
angyalnak szólt: levél 

ment kívánt címen fő
postára ,.G.ntlemanek“
4269

E le f á n t c s o n t  • . .
A tegnapit nem olvasta; jó. 
De ezt el fogja olvasni. 
Hétfőn fél egykor a jelzett 
helyen várni fogom. Ha 
csak egy kissé jó szívvel 
van irántam, eljö. 4273

G y ö r g y !
Véletlen okozta lősebem 
n.abbi vérzósc akadályo
zott Ne vádolj, mell vet
kezel I Vasárnap délelőtt 
9 órakor tudvalevő temp
lom előtt okvetlen várlak. 
Csókol Molanie. 4256

• lo lin n n n .
Levél várja főportán azon 
a címen, melyen nokem 
irt. 4273

X á e i 2 3 .
megjött Nagyváradról.

Zöldfa-u.

M e n y e e s K e  2 1 .
Várom, csak várom ked 
vés levelét — do hiába! 
Csak nőm beteg t Ián, 
vagy nincs v a l a . b a j ?

Igazán szeretném, ha 
mielőbb megnyugtat. 

Csokolom kweiL 6763

X y o le  é v ,
Szegény szivein! Nem 
tudtam, hogy vi-számén- 
té , nem is l’i'f m volna: 
rlo azért m-'-eis szeretni 
Jeglak — örökké. —ád.

U r a im  !
Intelligens fiatal ember 
ismeretségét keresőm, 

kínok ha mogtetazenék, 
feleségül is venne. Komoly 
választ kér .Csinos barna* 
a kiadóba. 4254

Menyasszonyok 1 
Vőlegények!

A házasságkötéshez szük
séges okiratok beszerzése, 
a netáni akadályok alól 
való felmentések kieszköz
lése s a kihirdetések körüli 
eljárások sok vesződség- 
gül, pénz- és időpazar- 
lársal járnak. Legcélsze- 
sebb tehát úgy a fővárosi, 
mint vidéki házasulan

dóknak ez
„Országos Esketési 
Ügyvivöség" hez, 

VII., K erepee i-u t 14.
fordulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden 
elvégeztetik.

pénz ..................... 1.—
Beniczkyné. A vér - —.50
Beniczkyné. Közvéle-

m énv.................... 1.—
Békcfi A. Kálvárián. —.50
Beöthy L. Két leány

s egy legény.-.. ... —.50
Boisgobey. A kék

fátyol..................... 1.—
Bcrostyányi N. Mind-

szenti Katalin .. —.50
Brct-Harte. Yerba-

Bucna... .............. 1 .-
Brete Jean de la. Vad-

rózsa ... ............... 1.—
Bródy S. Emberek.

Elbeszélés ......... —.50
Bródy S. Faust or-

vos......................... —.50
Bródy S. Nvomor_ —.50
f ’édy 8. Hófehérke. —.50
Burnet F. H. A kis

lord .................... —.50
Carmen Sylva. Tábori

p o s ta .................... 1.—
Cherbu'iez. Holdenis

M éta .................... 1.—
Cherbuliez.MissRovel 1.—
Cherbuliez. A csókás-

tanya..................... 1.—
Colcman John. Curly,

egy színész törté-
nete .................... —.50

Collins. Nem! Re-
•*nr ..................... 1.—

Contessa Lara. A ko-
médiásné............. —.50

Conway. Beatrice há-
zassága ...............

Conway. Élő halott.
1.—

M a g j a 1*’
valamint német és francia 

nevelönök nyelismeretel, 
zenében kiválóan képzet
tek. keresztény uriesalá-

dokhozajúnlkoznak. Kitűnő 
bizonyítványokkal rendel
kező magyar okleveles 

óvónő, ki j 61 beszél németül, 
azonnali belépésre állást 

keres Nietschné Gerson 
Anna által Budapost, most 
Erzsébet-körut 52. 4271

P é n z k ö lc s ö n t
ingatlanokra I., II. és IH. 
helyre, váltóra, kötelez
vényre. nyugdíjra, katonai 
házassági óvadékra, úgy
szintén közhivatalnokok
nak és katonatiszteknek 
több évi törlesztésre kiesz
közöl gyorsan: Hitel- és 
ingatlan-forgalmi iroda, 

Klein H.. Budapest. Kcrc- 
pesi-ut69. (Válaszbélyeg.)
__________________ 3888

Kiadó
augusztus 1-re jutányosán, 
két nagyobb modern ki
állítású, minden kénye
lemmel ellátott 3 és 4 
szobás utcai lakás, esetleg 
egybekötve. József-körut 
28., a kerepesi-ut közelé
ben. 4262

G é p é s z
ki szeszfőzéshez, villany
világításhoz, cséplőgéphez 

vagv bármely gőzgép 
vezetését érti. malomban, 
szeszgyárban, gazdaság
ban. vagy más vállalatnál 
állást keres. Cím a kiadó
ban. 4253

K ü lö n  b e já r a in
szoba intelHgcns hölgy
nél az Andrássy-uton ki
adó. esetleg teljes ellátás
sal. Cim a kiadóba. 4255

P o r tá l
használt 9—lOmtr. hosszú 
és 2* 2—3 méterig magas 
azonnali megvételre ke
restetik. Cim a kiadóban.

4252

Regény .
Conway. Paulina ... 1.— 
Coppée. A bűnös ... 1.— 
Couperus Louis. Vég

z e t................... ... —.50
Croker B. A szép

Nevillo kisasszony 1.—
Croker B. Családi ha-

sonla’osság ......... 1.—
Croker B. A milliomos 1.—
Csehov P. Antal A

párba j.................. —.50
Csiky 6. Az elvált

asszony ............... l .—
Daudet E. Az elitéit

leánya.................... 1.—
Delpit. Á. Amarquisné 1.—
Deipit A. Hét év múl-

tán.................... 1.—
Delpit E. A hitetlen. 1.—
Doyle A. Conan. A

nábob kincse. . .. —.50
Doyle A Conan. Az

üldöző.................... —.50
Dosztojevszkij. Fehér

éjszakák ... ......... —.50
Eckstein. Violanta —.50
Farina Salvatore. Vé-

n u s .. . ................... —.50
Fiion. Ibolya... ........ —.50
Feuillet. A halott ... —.50
Feu llet. Az üzvegv. —.50
Feuillet. Művészim-

csülct.................. 1.—
Gárdony G. Kétmeny-

asszony és más el-
bcszélések............. —.50

Gonzales. Egy csont-
váz elb. —.50

Groller. A tábornok
ur fia.................... —.50

Gunter A C. Marina
(Mr. Bamcs of
New-York) ......... 1.—

A r u m u n k á t
minden kis javítást, kerí
tést, zsindelezést Pesten, 
vagy vidéken napszámba 
is megcsinálok: malom 
vagy gyárak szereléséhez 
is ajánlkozom Értesítést 
kérek .vidékről* címen a 
kindókivntalba. 4258

C sa k  e le g á n s  
h ö lg y e k e t

érdeklik n .Kozmetika 
titkai* (a szépség ápolása) 
irta: Dr. Dávid, kapható 
a szerzőnél, Eszékre be
küldött 1 koronáért.

K ó p r u  l e v e l e i d -
lapot óhajtanék váltani 

előkelő szellemes fiatal 
hölgygyei, matratn is elő
kelő <sa!Ad fiatal tagja 
lóvn, későbbi személyes 
isnvre.aég nincs kizárva, 
a le g n a g y o b b  d isc r e t ió -  

ról biztosítva, levelet 
„Seressió* jo igével to
vábbit n kiadóhivatal.

2284

B u d á n .
Újlakon, az iskola közvot- 
len közelében úri család
nál egy személy számára 
azonnal kiadandó egy ele
gáns bútorozott szoba. 
Cim a kiadóhivatalban.

2277

K é t  ( a n o ló lr á n y
és egy ügye3 derckvarró- 
nő jó fizetéssel felvétetik 
egy előkelő női szabó 
műhelybe. A tanuló- 

leányok felszabadittatnak 
Cim a kiadóban. 2276

K o s s u th  L a jo s
11848.) életnagyság!! mell
képe (olajfestmény), ara
nyozott keretben olcsó 
áron 100 írtért eladó. Cim 
a kiadóban. 2159

H á z ia s  e b é d e t
keresek a bandor-utca és 
József-körut környékén. 
Ajánlatokat a kiadóhiva
talba „Jó ebéd* jeligével 
kérek. 2239

H o r d ó - k o r c s o ly á t
keresek megvételre. Cim a 
kiadóhivatalban.

E le g á n s a n
bútorozott szobát teljes 
ellátással együtt kére? 
intelligens hivatalnok aí 
V., VI. vagy VII. kerü
letben. Ármegjelöléssel 

ellátott ajánlatok „Állandó 
lakó* jelige alatt a kiadó 
hivatalba kéretnek, 2262

O lc só  la k á s .
Egy szoba, konyha, spajz 
a Vl-ik kerületben május 
elsejóro olcsón kiadó. 
Címe a kiadóhivatalban.

2265

J ó  é s  s z é p ír á s a
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
írásbeli munkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2048

Kg.v t i s z t e s s é g e s
nőtlen ember, kinek saját 
terménviizlete volt, 1500 
frl óvadékkal p’ sheszedő 
vagy hasonlóbizalmiállást 
keres. Levelet D. B. jelige 
alatt kér a kiadóba.

2252

F ia t a l  flu
ki délutánonkint zene
iskolába jár, keresne dél
előttre Írásbeli foglalko
zást, esetleg hegedüórá- 
kat is adna szerény díja
zásért. Cime a kiadóban 
megtudható. 2125

F u v o la -
leckéket ad zenedét vég
zett, volt katonai fuvola- 
szakaszvezető fiatalember. 
Cim a kiadóhivatalban.

2158

E s j  i n t e l l i g r n s
megjelenésű úri ember 
pénzbeszedői, raktámoki. 
vagy más megfelelő ál'ást 
keres, esetleg óvadékkal 
is rcndUkczik. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2220

K ia d ó  n y á r á r a
idősebb magányos hölgy 
részére egy csinosan búto
rozott szoba egy Hermim- 
uti nyaralóban. Jó gondo
zást, esetleg teljes ellátást 
is ad jutányos árért. Cim 
a kiadóban. 2133

C s in o s a n
bútorozott különbejáratu 

szoba, esetleg fürdőszoba, 
használattal szóld nőnek 
ma us 15-töl olc30n kiadó.
Cím a kiadóhivatalban.

2270

K e r e s k e d e lm i
szaktanfolyamot kitűnő 

sikerrel végzett sz« p írá
si: fiatal leány magyar- 
német levelező, alkalma
zást keres. Cime akiadó
hivatalban. 2154

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a legkiválóbb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egy-egy kötőt 
ára csinos vászonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytáv eddig 

megjelent köteteinek. 
Abonyi. Magduska

ö r ö k sé g e  . . . __. . .  1.—
Abonyi. A pénzes 

molnár románca. —.50 
A’dA Az úri körökben —.50 
Alexander Mrs. Sibilla 1.50 
Bársony I. Ecce Homo —.50 
Bársony I. A kaméleon 

leány története ... —.50 
Beniczkyné. Saját ke

zébe ... . . . _... —.50
Benlczkyné. 0 az. Re

gény ..................... 1.—
Beniczkyné. A hegy

ség tündére ......... 1.—
Beniczkyné. Rang és

A magyar nemességhez:
Homályban lévő vagy el
veszett ipkhitt régi nemes
ségek bizonyító okmá

nyait, családi címereket 
és egyéb ö inunk; körbe 
vágó okiratokat, bárhol 
is-lóvő levéltárakból avagy 
privát kezekben őrzött 
iratgyüjteményekből ki
kutat és megszerez egy 
ezzel foglalkozó szak

ember. Épp igy a kamarái i 
őspróbához s az evvel 
összefüggő munkálatok
hoz. szükséges dolgozato
kat is stb. Költség és 

bouorÁrium a munka 
komplikáltságátAl függ
vén nem egyforma. Válasz
bélyeggel ellátott komoly 
megkeresések az ügy rész
letes ismertetésével „No
bilis' cim alatt o lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

2254

A  k ö z p o n t i
vásárcsarnokhoz vezető 

Csillag-utcában, a közúti 
vasút megálló állomása 
közelében levő s a 70-es 
években épült 10-ik s ;ám 
alatti háromemeletes ház 
f. é. május—novemberig 
terjedő félév alatt a mo
dern igényeknek megfele
lően átalakittatik s ugyan 
abban f. ó. november hó 
1-sejére több bolt és rak
tárhelyiség, valamint ut
cai és udvari lakások ki
adók. Bővebb felvilágosí
tást nvujt a házmester.

4234

M a k u la tú r a  p a p ír  
e la d ó . C im  a  k i 
a d ó b a n .

C s a k  4 —5 0 0 0  
f o r in t  s z ü k s é g e s  
e g y  1 1 5 .0 0 0  f r t o t  
é r ő  h á z  megvételére A 
ház a VII. kerületben van 
II. emeletes 488 Q#l terü
lettel. 18 öl utcai fronttal, 
melyből csak I65C2ÖI var 
beépítve. B é r j ö v c d e -  
!en i M M  f i t  1 
ember részére nag - mii- 
helylycl, istállóval stb. 
Állandó szolid lakók. Öő 
vebbet .V . S.“ jeligés 
megkeresésekre.

E g y  ö n á l ló
vidéki kereskedő házas
ság céljából megismer
kedni óhajt oly háziasán 
nevelt leányr.yal, kinek 
néhány ezer forint hozo
mánya van. Komoly aján
latok .Józan 3.T0" jelige 
alatt kiadóba kéretnek.

2269

O la sz
nyelvmestert keresek vagv 
déli, vagy esti órákra. 
Cim a kiadóhivatalban.

2255

T iz e n n é g y
hóranos egé»z«ég.pg fiú
gyermek örökbe adó. Cim 
a kiadóban. 4242

F o n to s  ir o d á k n a k .
Kerci-kedelmi tanfo’yainot 
végzett, gép-és gyorsírás
ban kitünően minősitcít 

kisasszony alkalmazást 
keres szerény feltétolek 
mellett. Cim a kiadóban.

2271

C s e m e g e  ü z le t  b e
egy fiatal segéd fe'véte
tik. Cim a kiadóhivatal
ban. 2278

C s in o s a n
bútorozott különbejáratu 
szoba májusra (bándor- 
utcábanl kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2202Megrendelhető a

.B u d a p e s t i  Napló*
kiadóhivatalában,

J ó z s e f - k ö r u t  1 8 .
2 frtig terjedő megrendel- 8 k csakis a: összeg elő- 

le/rs b'küldése ellenében 
teljest! tét n k.

S z o lid
tisztességes fiatal leány 
keres péirtárno i. irodai, 
vagy inás megf. le őú la^t. I 
esetb'g óvadék mellett 

is. Cím a kiadóhivatalban.
2217 I

S l ő .  e g e t  a ű  S
mindennemű

é r té k p a p í r o k r a f
Budapesten és vidékre
LUKÁCS VILMOS

bankháza,

Bnfljpest, v , FiirilB ntca 10 j
É S * ® ® !

s p o n a - f é i e
világhírű KLATTAl

disz- és
óriási szegfű.

k itü n tetve  t Prága. B écs  
L yon. A n tw erpen , Am«te- 
d in i.  Hnniburcr, Frankiul* 
a. Mninbnn ■'!•. a leg-maga

sabb dijakkal.

Elité választék
1 darab 2  írt.

Kiállítási és rekláír 
minta fajok

10 darab 8 frt —

Óriási szegfű
10 darab 5 frt —

Disz-szegfü
10 darab 2 frt. 60.
Kerti szegfű
10 darab 1 frt 20.

Remontant szegfű
13 darab 3 frt. —

60 darabnál lO«.’o, 100 dbn:
20 °Zo engedm ény. K 'p es  
jegyzék  tnpyen  b én n o n iv i £

E?r .  S p ó r a  I

Klattau (Csehország ,jj

' " H l
F - i l E

j l í  S

3a

K á v é
w  Fiúméból “s r
k ö z v e t le n  a tengeri 
hajóról szé tk ü ld v e

m U hr. Kit U tí j í in  . . .  4.61 
< zsák 4 k. Pinerikctrt iu j i ” raá 5 
Iztíklk. W akíTíanwwi í.7 
! I  ■ •
i síi i k. k»'k Jiu .1
elvámolva, bérmentvo és 
csomagolva minden más

költség nélkül. 
Á rjegyzékkel k észsé g g el 

. zo’gáiunk.

F ra te lli
F iu m e .  

s c a f a l o  aai.
A magvarországj kávésok 

bevásárlási forrása.

KLATTAUI vilátihirii 
D'SZSZEGFÜ

mint különös, legyőzhetet
len specialitást ajánlok 
nagyon szép, erős, kifo

g ása im  palántákban: 
Óriási szogfÜ, kiállítási és 

reklám fajtájú, 1. válasz* 
, ték 6 db 4 frt, 1"di b 7 frt 

Óriási szegfű. II. válasz
ték, 10 db 4 frt 50 kr., 
25 db 10 frt. 

Diszszogfü. I. rangú 10 db 
2frt60kr.25db5frtőOkr. 

Kerti sz^gtü. szép színjá
tékkal, csak teljps. k, I. 
választék 10 ribl frt, 100 
db :» frt, II. választék 10 
db 80 kr„ 100 db 7 frt. 

valamint tijabbféle, leg
jobban bevált rózsafnjták 
és más növények. Árjegy
zék t nry. n é< bérmentve 
kii dük. Levelezés nálam 
német, cseh, m a g y a r  és 
longyel nyelven foy.k.
O ro z tía  A. J..

szegfű- és rózsa-kivitel 
KLATTAU. CSEHORSZÁG.

Kc.tnyii fizetési
fe lt e t t '  -’k !  D ís z e s ,  „ c,4 
v a s  b ú to r o k , gyep . 
m r k k o c s i k ,  gyep

inél* á g y a k , rusrsuvoi 
K ttw ta n v -á íj 'to ttu i, 

afrik- és ló’zör-matrácok, 
fa p ia c o k , szavetf& ^ önyíX  
á g v -  és a szta lter ítők , kár-' 
p lt o ío t t  fa-bútorok, tttkrik 
és fttggolájnpMs: kaphatók 
P .ip a l é s  A'áihán gyá
rosoknál, I" 11 d a  n e s t, 
V I . ,  A n d r á ssy -n t 2. 
(F cnciére-palota i .Vidékre és 
hőbben részletfizetésre i& 
szolgálunk minden árfel. 
emelés nélkül. Árjegyző 
két ingyen és bérmentve 
küldőn á

O l e s ó
e z ü s t e l a d á S f

v a la  m in t é k s z e r e k , ói ék , fi 
legszebb arany fagon-1 
tárgyak. Naponta reg-E 
gél 8-tól este 8-iga 
V á c i-u tc a  10. sz .fi 
I. cm. 5 , e'nda’nak. 13ft 
latos ezüst e v ö k é s z  
íe 'e k  5 kr. grammja, 
gv<*rtvatartók, girandő
lök. haitálcák, tálcák 
6 kr. grammon kint,
6 pár jobb evőkészlet

4 frt. étkező service 
12 szűrné yre icomplet) 
142 frt, 14 kar. arany 
uriláncok kis függe
lékkel 85 kr. grammja 
tömör gyűrűk 3 frt, 
aranyórák 7 frt. ezüst 
órák 4’ 2 frt. tulaórák

SVá írt.
Veszek zilogcéduiikat
a legmagasabb áron. 

Legüjabb alkalmi ajaa-
d kok

F u c n s  d M u d .

összes folya
dékoknak.

■ L e g r a a g a  a b b  k itü n te 
té s e k .

g C ö r f lc r  O ,  B é c s
E Wáhrlnger Gürteí 81. sz.

T I s f o l  12378.
I  Á'jegyték ingyen.

L ó c z a y  
S z a b ó  Vuászlő

saját termő ni régi 
T o k a  f i b o ra i

félliteres üvegekben, mi
nőség sz- rint 1„ 4 és
5 írtjával megrendelhetők 
a legkisebb mennyis’g* 
ben i- a terrnelőné, .'áros- 
patakon : kaphatók Buda
pesten, Múzeum korút 11. 
szám a Magyar termelők 
borrakt&rábua. ,609

N.vomatottt .Pátria* irodalmi vállalat és uvomdai részvónvtársaaáar köríorgó-gér-cu. Budát^-t. IX.. ( llői-ut 25.

Jl
idegen ny.lv* és zene* 
ismeretekkel, gyermek* 

kertécznőket és bonnto* 
kát lelkiismeretesm ajánl

és e lh e ly e z

Szegheön-5 3 . Lujza
most

Erzsébet körút 30 . II cm '•

; Az Apró Hirdetések egp 
1 része a 23. oldalon van.


